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Before operating this vehicle, read all the instructions for safe assembly and operations. User’s manual can guide 
you through the functions and usage of E-scooter. Before using this E-scooter, familiarize yourself with how to 
operate, so that you can keep the E-Scooter in the best condition possible.  
This appliance can be used by children aged from 14 years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.  
Children shall not play with the appliance. 
 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.    
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1. Product and Accessories 
  

  

  

 

Clasp 
Mechanical brake 

Electric brake 
Accelerator 
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1. Unfolding: 

 
1) Stand the E-scooter on its wheels, press the unlock clasp. 

 
2) Raise the handle slowly. 

 
3) The E-scooter is unfolded as soon as you hear the rod click into place.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Folding 
 

1) Hold the buckle and press it down 
2) Press the front tube of E-scooter downward (Attention: The limit position must be put right.)  
3) The rod clicks audibly into place.  
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Press the button to fold or unfold the e -scooter.  
  
 
For safety reasons, the switch must be fully attached to the folder to prevent accidental folding of the 

electronic scooter. 

 
3. Handlebar assembly  

1) Parts inside the packaging: two handlebars  

2) Change display angle: Loosen screw on the handlebar, rotate the axle  to make the  
handlebar meter screen upwards while the and display screen turn inwards in a horizontal level.  
Remember to tighten screws again  
3) Before operating the E-scooter, turn the handlebar grips and carefully check all the 
components to make sure that the steering is correctly installed as described above, and that 
all connecting parts are secure and fully functional.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        Figure (1)  Figure (2) 
 

Fold-Unfold Position 
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Plug the adapter into the charging port  
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The e-scooter is neither a means of transport nor sports equipment, rather a device that the operator can ride 
relaxed. The E-scooter for domestic use only and only by a person aged at least 14 with a maximum weight of 
100 kg. The other parameters for the permissible operation of the E-scooter are defined on page 12 under 
paragraph 10. Incidentally, the E-scooter may only be operated in good visibility conditions and only if the 
physical conditions for stability on the E-scooter are met (for example, not on one leg/not under the influence 
of drugs or alcohol). When operating the E-scooter, the operator must wear personal protective equipment 
specified on page 13 under paragraph 1.2. (Preparation). 
 
6. Safety Instruction 

 
We recommend always wearing helmet and protective gear like elbow, knee and wrist protectors to 
ensure your personal safety.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Also make sure you have read the user manual carefully, to ensure you know how to ride it in a safe 
and fun way. 

 
For domestic use only. 

 
It is your responsibility to be aware of and comply with all regulations. If there are no regulations for 
this E-scooter in your country, please take care of your own safety and the safety of others. 

 
Also pay attention to other people. Always ride safely and only at a speed that allows you to brake 
safely at any time. A common thing for such products is that there is a risk that you may fall off the 
product and injure yourself. Always ride as safely as possible. 

 
If lending the E-scooter to friends and family, please make sure they use proper protective gear and 
know how to ride it. 

 
Before riding the E-scooter, please check that all parts are working as supposed to. If any loose parts, 
abnormal noise, reduced battery life etc. are detected, please contact the place of purchase for 
product service and warranty. Do not repair the E-scooter yourself. 

 
Inspect the rear tire, rear brake, and brake pad according to Section 7 of the maintenance 
specification in this operating instructions. The E-scooter may become unstable if the rear brake is 
deformed or loose. This is because the distance between the brake pad and the rear wheel becomes 
too small, possibly leading to a blocked rear wheel. 

 
Avoid applying too much force or stepping on the rear fender permanently. This may cause the fender 
to loosen or damage the spring holding the fender. 
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additional resistance. The rear tire can also get loose if the brake is in constant braking position. 
 
Avoid constant braking. As a result, the tires will not only wear off, but also become hot. This will 
soften the rubber and it will no longer have the same grip on the road as usual. Do not touch the 
tire after braking. 
 
If you hear unusual noises or notice friction when switching on the E-scooter, a bearing may be 
damaged. A worn bearing may even be indicated by strong vibration of the handlebar. In this case, 
please contact your dealer since the bearing needs to be replaced and/or the handlebar checked 
and adjusted. 
 
Ride the E-scooter only on a dry surface since otherwise the riding safety and braking performance 
may be impaired and the motor or bearings may be damaged. 
 
Please do not ride up or down long and steep slopes. 
 
Stop riding when you receive the "Low Battery Warning". The E-scooter then moves only slowly 
and does not have the same traction as normal and the electric brake does not work. In this case, 
please use the rear brake to stop the E-scooter. Get off the scooter as soon as the speed allows to 
do that safely. 
 
Do not use the electric brake and the throttle at the same time. 
 
A normally working E-scooter operates safely and quietly. If you hear noises or notice bumpy operation, 
please check wheels, bearings, and brakes. Contact your customer service for repair and maintenance, 
if necessary. 
 
 
 
 
 
 



7. Maintenance 
 

Storage and cleaning 
 
If your E-scooter gets dirty, please clean it with a damp cloth. (you can use a stiff brush first to get 
the worst dirt off and then use a cloth afterwards to clean it.). It is also possible to use a little 
toothpaste if the dirt is stuck. Remember to clean with damp cloth after this. 
 
Please make sure to keep the E-scooter turned off while cleaning it, and make sure to cover the 
charging input to avoid problems with the electronics. 
 
Please notice: Do not use alcohol, gas, kerosene or other corrosive and volatile chemical solvents. 
This can damage both the appearance and the internal structure of the E-scooter. You may not use 
pressured water-gun or running water either. 
 
Please store your E-scooter in a dry and cool environment when not in use. Avoid leaving it 
outdoors, as it is not made for use in wet areas. Nor is it good to expose to high temperatures 
caused by direct sun for a long time. 
 
Maintenance of batteries 
 
Please make sure the batteries do not get over 50° Celsius, or minus 10° Celsius for a longer period of 
time. (e.g don’t leave the E-scooter in a hot car in summer, do not put batteries into fire et.) Low 
temperature (e.g. subzero temperature) can damage the battery cells. 
 
Keep the E-scooter away from open flame or other sources of heat to prevent the battery from 
getting too hot. Also make sure not to leave the E-scooter at freezing temperatures. Both heat and 
excessive cold can cause the battery to discharge. 
 
Please avoid draining the batteries 100%. It is best to charge them while there is still power on them. 
This will extend battery life. Also if riding the E-Scooter in cold or very hot areas, the battery time can 
be lower than when riding in temperatures from 15-25° Celsius. This is not a failure on the batteries, 
but are normal behavior. 
 
Do not overcharge and discharge the battery. 
 
Make sure that the battery is charged at regular intervals, even if you do not use the E-scooter for a 
long time. This is to prevent damage to the battery caused by low voltage over an extended period. 
 
Please notice:  Even fully charged batteries will run out of power if the E-Scooter is not used for a 

period of time. Expect between 90 and 120 days in off mode if batteries are fully charged. If only partially 
charged, this period of time is lower. 
Please make sure to charge the batteries before they are 100% out of power, to avoid damaging the 
battery cells. (damaged battery caused by wrong handling are not covered by warranty) 
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centers and professionals. 
 
Maintaining bearings 

 
The E-scooter has sealed and dustproof bearings so that no lubrication is required. Check the bearings for 
wear at regular intervals to avoid unsafe riding. Do not jump on and off and do not apply excessive force 
otherwise to avoid damage to the bearings. This is not a sports E-scooter. 

 
Maintaining wheels 

 
Check the wheels for wear at regular intervals to avoid unsafe riding. 

 
Maintaining the brake 

 
The brake pad is made of plastic. Check the brake pad for wear at regular intervals to avoid unsafe 
riding. Do not apply excessive force to avoid damage to the brake. When the brake pad wear 1.3mm, 
need to be replaced. 

 
Maintaining screws and other fasteners 

 
Make sure that all screws are properly tightened to avoid unsafe situations. Be sure to grease the 
moving parts at regular intervals to ensure the best possible riding experience.  

 

 
• Please make sure to check that the steering system is correctly adjusted and that all 

connection components are firmly secured and not broken before riding, refer to 
handlebar assembly and safety instruction.  

• Please read operation guide and warnings of correct techniques for use and braking  
• Aalways wear shoes;   
• When self-locking nuts and other self- locking fixings may lose their effctiveness  
• All parts and materials' quality of escooter can not be changed, modifications are not allowed 
 
 
 
 



EN
GL

IS
H8. Instrument menu 

 
For better operation, please read the instructions carefully.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8.1 Button 
 
There are three buttons in the display,         Power Button, Speed up Button and Speed down 
Button. 
 
8.2 Operation  

 
 
 

Battery     Speed  

     

      

 
Gear 

KM  
Time 

 
Single Mileage 

 
Power On: Long press the power button until the display lights up.  
Power Off: Long press the power button until the display goes out and the system is off.  

1. Battery power display:  it shows the current remaining battery capacity. 
 

2. Power Off Automatically: After the display stops working (acceleration/deceleration and buttons) 
for more than 5 minutes, the E-scooter automatically turns off. 

Showing Data Switch: When the E-scooter is on, short press the power button                                                          , change the 
showing data on the display, TIME, ODO, DIS and other characters respectively. When it is showing time, 
it indicates the running time after switching on. The time will be cleared after switching off. When it is 
showing DIS, it indicates the driving distance after switching on, and it will be cleared after power off. 
When it is showing ODO, it indicates the total mileage, which will be retained unless it is manually 
cleared.  

Change the gear: Short press the Speed up Button and the Speed down Button, change the gear 
level( Gear 3 is fast speed, Gear 2 is medium speed, and Gear 1 is slow speed). 
Acceleration: Gently press the accelerator dial to speed up(The depth of the press is related to the gear). 

Speed up Button 
Power Button 

Speed down Button 

Accelerator Button Electric Brake 
Button 
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Deceleration: Gently press the deceleration dial to slow down. The deeper the press, the greater the 
deceleration (the deceleration is relevant to the formation of the press, and pushing too hard can not 
increase the braking force and may cause damage to the brake dial).  
 
Important: Press and buons at the same time,then press the power button                                                         and select 04 mode, when 
parameter value is 0, it will start with zero. When parameter value is 1, it will start with non-zero. 
 
(Zero start: When starting, the E-scooter in a stationary case, press the accelerator to start driving.) 
 
(Non-zero start: When starting, the scooter is static press the accelerator and the E-scooter does not 
 
work, push the e-scooter manually to start driving , the E-scooter works. factory default is non-zero 
 
start. ) 
 
You have to manually move the E-scooter with your foot before the accelerator handle are working. 
 
 
9. Operation Guide  
 
 

 
Headlight Switch   

 
 Rear Brake 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 Press Speed up Button and Speed down Button to adjust speed level  
2 Press the accelerator button to accelerate, so you can drive  
3 Press brake button to brake  
4 Press the accelerator and electric brake button at the same time, the scooter will automatically 
brake;  
5 For safety , the rear wheel brake system must be used when driving at high speed.  
6 When driving at night, please press the headlight switch button to turn on the headlight. 
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10. List of parameters 
   

Parameter  Range  
 
 

Size 

Folding size(m) 1.08*0.42*0.28 

Developed Size(m) 0.98*0.42*1.08 

Carton size (m) 1.13*0.22*0.33 

Quality Max Load(kg) 100 

Empty Quality(kg) 8.5 

Ride Condition Age(Year) 14+ 

 
 

E-scooter 

Max. speed (horizontal riding) 
(km/h) 20 

Max. distance (km) 12 

Terrain Level and dry surface 

Battery 
 

Type: Li-ion battery 

Nominal voltage (V) 25.2 

Input voltage (V) 29.4 

Battery capacity (mAH) 4000  

Motor Motor Power (W) 250 

 Emission sound 
pressure level (DB) 

Emissions < 70 db (A).   

 
 

Battery Charger 

Rated input voltage (V) 100-240 

Rated output voltage (v) 29.4 

Rated current (A) 1.5  

Charging Time(h) 3 
 

E-scooter  
Model:IN65250  
Input: 100V-240V~  50/60Hz, 1.5A(Max) 
Output: 29.4V  1.5A  
Max Speed: 20 km/h 
Weight: 8.5 kg 
Year Of Construction: 2018 
Max Load: 100kg 
Battery: 25.2V/4Ah 
Power Consumption: 250 W 
Please charge the e-scooter with the original 
charger XHK-922-29415. 
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11. E-scooter safe parking 
 
Once you have stopped the E-scooter, get off it and press the side stand down with your right foot to 
support the E-scooter. The side stand is located on the left-hand side of the E-scooter below the foot 
board. 
Before you ride again, push the side stand back up so that it is parallel to the foot board. 
 
12. Safe transportation  
Pack the E-scooter flat, don’t drop the E-scooter during the transportation, forbid to put the E-scooter 

near fire or explosive materials. 
 
13. Warnings  

13.1. Risks of riding  
 
First, learn safe riding before you ride the E-scooter fast.  
- Failure to observe, loss of control, falls, and violations of the rules can cause injuries. 
- Speed and range depend on the rider's weight, terrain, temperature, and riding style. 
- Wear a helmet and protective clothing when riding the E-scooter. 
- Read the operating instructions carefully before riding the E-scooter.  
- For use only in a dry environment. 
- The E-scooter may not be used on public roads. 
- Make sure that this product complies with local regulations. 
- For domestic use only 
13.2. Preparation 
- First, charge the battery completely. 
- Wear a helmet, knee and elbow pads, as well as earmuffs/earplugs. 
- Do not wear loose clothing or open laces that can get caught in the E-scooter wheels. 
13.3. Weight restriction 
Reason for the weight restriction: 
• Ensuring the rider's safety; 
• Avoiding damage due to overload. 
Maximum capacity: 100kg.  
 
Do not try to make a turn too fast.  
 
Lithium battery inside.  
 
If the E-scooter switches off, the system will block the vehicle automatically.  
It can be released again by pressing On/Off. 
• Use the device only at temperatures between -10 °C and +45 °C. 
13.4. Range per charge 
The maximum distance, with the battery fully charged and in optimal conditions, is 12 km.  This distance may be 
affected by various factors: 

 

• Topography: On level paths you have a greater range than on uneven ground. 
• Weight: The range depends on the rider's weight. 
• Temperature: Extreme temperatures reduce the range. 
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range will be extended. 
• Speed and riding style: The range is greater at constant speed than at frequent stops and starts, 

acceleration and braking. 
 
13.5. Safe riding  
This chapter focuses on safety, experience, and warnings. Before operating the vehicle, please read 
all installation and operating instructions carefully.  
 
Familiarize yourself with the vehicle before you use it so that you can keep the E-scooter in 
sound condition. 
• Observe all safety instructions when riding the E-scooter. 
• The E-scooter is designed only for personal entertainment. Avoid operating it on public roads/in 

road traffic. 
• Children, elderly people, and pregnant women are not allowed to ride the vehicle. 
• People with limited sense of balance are not allowed to ride the E-scooter. 
• Avoid riding the E-scooter under the influence of alcohol or other substances. 
• Do not carry any objects while riding. 
• Make sure you have a clear vision in front of you to ride the E-scooter safely. 
• While riding, your feet must always be on the foot board. 
• The E-scooter can accommodate only one person. 
• Do not start or stop abruptly. 
• Avoid riding on steep slopes. 
• Stop riding the E-scooter if you hit against a solid object (such as a wall or other structure) with it. 
• Do not ride in dimly lit or dark places. 
• Ride the E-scooter at your own risk, we assume no liability for accidents or damage. 
• Ride at a safe speed that allows you to stop at any time. 
• Keep the E-scooter at a sufficient distance from other people and avoid collisions. 
• Steer through balance shifting, fast movement can result in falls. 
• Do not ride in rain or under other wet conditions. Ride only in dry weather. 
• Avoid riding over obstacles, if possible, and avoid snow, ice, and slippery surfaces. 
• Avoid riding over textiles, small branches, and stones, if possible. 
• Avoid riding in narrow places or in places with obstacles, if possible. 
• Jumping on and off the E-scooter will cause damage that is not covered by the warranty. There is 

a risk of injury. Injuries and damage due to "trick riding" are not covered by the warranty. 
 
13.6. Charging  
• Make sure that the E-scooter, charger, and DC power input of the device are always dry. 
• Note: To charge this E-scooter, use SOLELY the supplied XHK-922-29415 charger with the following 

output: 29.4 V -1.5 A. 
• Using a different charger may cause damage to the device and other potential risks. 
• Use the mains adapter to plug the DC input of the device into a conventional socket. 
• Make sure that the green indicator on the mains adapter is on. 
• The red indicator lights up when properly charged; if this is not the case, please check the connections.  
• If the indicator on the charger switches from red to green, the battery is fully charged. 
• Now you can stop the charging cycle. Overcharge shortens the battery life. 
• The charging process takes up to 3 hours. Do not charge the battery for more than 3 hours. After 3 

hours, disconnect the charger from the device and the power supply. Overcharge reduces the 
battery service life.  
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• The product must not be charged over extended periods.  
• Always keep an eye on the device throughout the charging cycle. 
• Charge the device only at temperatures between 0 °C and +45 °C. 
• When charging at lower or higher temperatures, there is a risk that the battery performance will be 

reduced; therefore, there is a potential risk of injuries and material damage. 
• Store and charge the device in an open, dry area away from combustible materials. 
• Do not charge the device in direct sunlight or in the vicinity of open flames.  
• Do not charge the device immediately after use. Allow the device to cool down for an hour before 

charging it. 
• If the device is left to other people, it must be charged partially (20 - 50%), not fully. 
• Do not remove the device from its package to fully charge it and then put it back in the package. 
• The device is generally partially charged as shipped from the factory. Keep the device partially 

charged until it is used. 
• Allow the E-scooter to cool down for at least 1 hour before it can be put in the package. 
• Do not leave the device exposed to sunlight in a car.  
 
The E-scooter must not be used during the charging cycle!  
• The LED indicator on the battery charger lights red during the charging process. 
• The LED indicator on the charger will light green when the charging process is complete. 
• After charging, disconnect the charger from the mains and the E-scooter.  
 
Connect the DC cable supplied with the E-scooter only to the DC input!  
• Do not insert foreign bodies into the DC input. 

 
• Do not remove the protective cap from the DC input!  
• Remove the cap only when charging the e-scooter! 
• After charging, disconnect the DC plug and close the DC input again with the cap!  
 
Make sure that neither water nor other liquids penetrate into the inner components of the E-scooter; 
otherwise, the electronics/batteries of the device could be permanently damaged. There is a risk of 
injury.  
 
• If you open the E-scooter casing, the warranty will become null and void. 

 
•  Always keep the protective cap plugged onto the DC connector!  
•  Only take off the cap when charging the balance scooter!  
•  After charging finished take out the DC plug and put on the protective cap onto the DC connector 

again! 

 
• Make sure to wear helmet and protective clothing before using the E-scooter.  
• Make sure to read manual carefully before using the E-scooter. 
• The E-scooter is not intended for use on public roads nor in traffic 
• The E-scooter must only be used on dry and level ground 
• For domestic use only  
•The E-scooter may not be used by anyone under age of 14 years 
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ALL RIGHTS RESERVED, COPYRIGHT INNOVA CELULAR S.L 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Electric and electronic equipment and included batteries contains materials, components and 
substances that can be hazardous to your health and the environment, if the waste material (discarded 
electric and electronic equipment and batteries) is not handled correctly. 
 
 
Electric and electronic equipment and batteries is marked with the crossed out trash can symbol, seen 
below. This symbol signifies that electric and electronic equipment and batteries should not be 
disposed of with other household waste, but should be disposed of separately. 
 
 
As the end user it is important that you submit your used batteries to the appropriate and designated 
facility. In this manner you make sure that the batteries are recycled in accordance with legislature and 
will not harm the environment. 
 
 
All cities have established collection points, where electric and electronic equipment and batteries can 
either be submitted free of charge at recycling stations and other collection sites, or be collected from 
the households. Additional information is available at the technical department of your city. 
 

 
INNOVA CELULAR S.L 
 
C/Severo Ochoa N° 9 Modulo B Nave 8-28522 
 
Rivas Vaciamadrid Madrid Spain 
 
 
 



 

Regarding Battery charging IN65250 
 

Dear customer. We hope you get a lot of joy out of your new E-scooter. 
The battery type in these kinds of E-scooters are not fully charged from production line. 
And when left unused they can slowly discharge by themselves.  
This can lead to slow charge if the batteries are fully discharged, but this is done to 
avoid damage to the battery cells.  

1. Leave the charger in for 6-7 hours. This will make sure the battery will be 
fully charged again (it can take 3-4 hours before it starts normal charging).  

2. If this does not solve your problem, please ride the E-scooter manually without 
turning it on. Use your legs to give speed, for around 100 m, and then connect the 
charger. The engine in the front wheel will this way help to activate the charging 
function and it will charge normally. (fully charge takes 2-3 hours if using this way) 
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GUARANTEE LETTER
DEVICE

ITEM: ___________________________________

Serial number: ________________________________

ESTABLISHMENT

Purchase date: ___________________________

+34 902 090 079
INNOVA CELULAR SL

C/ Severo Ochoa Nº 9 nave 8B
28521 Rivas-Vaciamadrid

Madrid

Establishment signature

Note: Do not expose the Scooter at extreme temperatures, these could exploit.

Important - Please read!

If you can not charge your scooter, please do the following



Declaration of conformity
Through this INNOVA CELLULAR, it declares that the ELECTRIC SCOOTER 6,5 INCHES 
(E-SCOOTER-IN65250) (E-scooter) complies with the essential requirements and any other 
applicable or enforceable provisions of Directives 2014/30/UE and RoHS 2011/65/EU, of the European 
Parliament and of the Council, transposed to Spanish legislation through Royal Decree 188/2016, of May 
6, 2016. To see the complete declaration of conformity, you can access it through the following link: 
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/declaracion/declaracion_scooter65250.pdf

Customer Service
Only in Engles or Spanish
Servicio de atención al cliente / Customer Service (Español / English): +34 902 090 079
Horario de atención al cliente: De lun. a Jue.  de 08:00 a 14:00 y de 15:30 a 17:30 y los  Vier. de 
09:00 a 14:00
Working hours: Mon to Thu from 08:00 to 14:00 and from 15:30 to 17:30 and Fri. from 09:00 to 14:00
sac@innovacelular.com
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Antes de operar con este  E-Scooter lea todas las instrucciones para un montaje y manejo seguro.  
El manual del usuario puede guiarte a través de las funciones y uso del E-Scooter.  Antes de usar 
este E-Scooter, familiarízate con como operarlo para que puedas mantener el E-Scooter en las 
mejores condiciones posibles.
Este E-Scooter puede ser usado por niños a partir de los 14 años y por personas con movilidad 
reducida, sensorial o capacidad mental o con falta de experiencia y conocimiento siempre que se 
encuentren bajo  supervisión o instrucciones concernientes al uso del E-Scooter  de un modo seguro 
y que entiendan los riesgos involucrados.

Los niños ( menores de 14 años )no deben jugar con el aparato.

La limpieza y el mantenimiento no deben hacerse por niños sin supervisión de un adulto.

Indice:

Tabla de contenido
Producto y Accesorios
Pasos para plegar
Montaje del manillar
Conexión al cargador
Uso previsto
Instrucciones de seguridad
Mantenimiento
Menú instrumentos
Guía de operaciones
Lista de parámetros
Aparcando con seguridad el E-Scooter
Transporte seguro
Advertencias
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1. Producto y Accesorios  
  

  

  

 

Freno mecánico  

Freno eléctrico  
Acelerador  
 

Seguro de Cierre  
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2. Pasos para plegar 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Desplegar:
- Pon el E-Scooter sobre sus ruedas y apriete la palanca de desbloqueo.
- Eleve el manillar despacio.
- El E-Scooter estará desplegado en cuanto oigas que la barra hace “clic” cuando esté bien colocada,  
y asegúrate que se mantiene firme en esa posición.  

2. Plegar:
- Apriete la palanca del frontal del tubo del manillar en la parte baja y mantengalo apretado.
- Baje el manillar del E-Scooter hacia abajo (ATENCIÓN: La posición límite debe ser la correcta).
- Se oirá un “clic” cuando la barra esté en su posición correcta.( y quedara bloqueada )
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 3. Montaje del manillar   

  

   
   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        Figura (1)  Figura (2) 
 

3. Botón de seguridad doble acción

Posición plegar-desplegar.

Pulsar la palanca para plegar o desplegar el E-Scooter.

ADVERTENCIA

Por motivos de seguridad la palanca de plegado y la barra del manillar  debe estar totalmente sujeto para 
evitar que el E-Scooter se pliegue accidentalmente.

1. Partes en el interior de la caja: dos  puños del manillar 
2. Cambia el ángulo de visión: Afloja el tornillo          en el manillar, rota el eje                para hacer que la 

pantalla medidora esté hacia arriba mientras el                y la pantalla de visualización se gire hacia adentro 
en una posición horizontal. 
Recuerda apretar los tornillos de nuevo.
3. Antes de operar el E-Scooter, gira los  puños  de los manillares y verifica todos los componentes para 
asegurarte que la dirección está correctamente instalada tal como se describe anteriormente, y que todas 
las partes están bien conectadas, seguras y funcionando completamente.
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4. Conexión al cargador 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Enchufa el adaptador al puerto de carga.  
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



ES
PA

ÑO
L

 

5. Uso previsto

 

 
 6. Instrucciones de seguridad 

 
 
 
 
 
 
 
 

El  E-Scooter no es un medio de transporte ni una equipación deportiva, es más bien un dispositivo 
que el operador puede usar para desplazarse de un modo relajado.  El E-Scooter es para uso 
particular y únicamente por personas con al menos 14 años y un peso máximo de 100 kgs.  Los 
otros parámetros para una operación permisiva del E-Scooter están definidas en la página 12 bajo 
el párrafo 10.  El E-Scooter solo debe operarse con buenas condiciones de visibilidad y solo si las 
condiciones físicas para la estabilidad sobre el E-Scooter se cumplan (por ejemplo, no sobre una 
pierna/no bajo la influencia de drogas o alcohol).  Cuando se esté operando el E-Scooter, el usuario 
debe llevar un equipo de protección personal tal como se especifica en la página 13 bajo el párrafo 1.2. 
(Preparación).

Recomendamos que siempre se lleve casco y equipo de protección como coderas, rodilleras y protectores 
de muñecas para asegurar su seguridad  personal.

También asegúrate de haber leído cuidadosamente el manual del usuario  para asegurarte que sabes 
montarlo de una forma divertida y segura.
Solo para uso particular.
Es tu responsabilidad estar al corriente, y cumplir, con todas las normativas.  Si no hay normativas para 
este E-Scooter en tu país, por favor ten cuidado de tu propia seguridad y la de los demás. ( En el caso de 
existir normativa vigente para el uso del E-Scooter  en tu país , será responsabilidad del usuario 
cumplirlas .)

También presta ATENCIÓN a otras personas. Siempre pasea con cuidado y solo a la velocidad que te 
permita frenar en cualquier momento con seguridad. Una cosa común en estos productos es que existe 
un riesgo de caída y te puedas lesionar.  Siempre pasea lo más seguro posible.

Si prestas el E-Scooter a amigos y familiares, por favor asegúrate que usen un equipo de protección y 
sepan cómo utilizarlo.
Antes de pasear con el E-Scooter, asegúrate que todas las partes están funcionando como deben.  Si se 
detecta que hay alguna pieza suelta, ruido anormal, etc. Por favor ponte en contacto con el lugar de 
compra para el servicio de garantía. No repares el E-Scooter por tu cuenta,( o infringiras los términos de 
la garantía de producto y esta quedara sin efecto )
Inspeccionar la rueda trasera, freno trasero y almohadilla de freno según la sección 7 de las especifica-
ciones de mantenimiento dentro de este manual de instrucciones.  El E-Scooter se puede volver inestable 
si el freno trasero esta deformado o suelto.  Esto es porque la distancia entre la almohadilla del freno y la 
rueda trasera se vuelve muy pequeña y posiblemente lleve a un bloqueo de rueda trasera.
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Evite ejercer demasiada fuerza o estar de forma permanente apoyado en el parachoques trasero.  
Esto puede causar que el parachoques se suelte o se dañe el muelle que sujeta el parachoques.
Como resultado, la almohadilla del freno tocara constantemente la rueda y la temperatura del 
motor se incrementara debido a la resistencia adicional. La rueda trasera también se puede soltar/
aflojar si los frenos están en una posición de frenado constante.
Evita frenar constantemente.  Como resultado los neumáticos no solo se desgastarán sino que también 
se calentaran.  Esto hará que la goma se ablande y ya no tendría la misma tracción en la calle.  No tocar 
el neumático después de frenar.
Si oyes algún ruido inusual o aprecias fricción cuando enciendas el E-Scooter puede que un rodamiento 
esté dañado.  Un rodamiento dañado puede ser indicado por una vibración alta del manillar.  En este 
caso por favor contacta con el comercio donde se adquirió ya que el rodamiento se tiene que reponer 
y/o el manillar comprobado y ajustado.
Montar el E-Scooter solo en superficies secas ya que de otra forma el rendimiento del frenado y la 
seguridad pueden verse afectados, el motor o los rodamientos pueden dañarse.
Por favor no montar para subir o bajar largas cuestas empinadas.
Deja de montar cuando recibas el aviso de batería baja. El E-Scooter solo se moverá muy despacio, no 
tendrá la misma tracción habitual y el freno eléctrico no funcionará.  En este caso por favor usar el freno 
trasero para parar el E-Scooter.  Bájate del scooter en cuanto la velocidad te permita hacerlo de forma 
segura.
No usar el freno eléctrico y el acelerador a la vez.
Un E-Scooter normalmente operará de forma segura y silenciosa.  Si oyes ruidos o aprecias un 
deslizamiento desigual, por favor verifica las ruedas, rodamientos y frenos.  Contacta con el servicio 
de ATENCIÓN al cliente para la reparación y mantenimiento si fuese necesario. 



 
7. Mantenimiento
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Almacenamiento y limpieza
Si tu E-Scooter se ensucia por favor límpialo con un paño húmedo. (Puedes usar un cepillo rígido para 
eliminar la suciedad más dura y después un paño para limpiarlo).  También es posible usar algun liquido 
limpiador neutro, en las partes no eléctricas,  si la suciedad está pegada.  Recuerda limpiarlo con un paño 
húmedo después.
Por favor asegúrate que el E-Scooter está apagado mientras lo limpias y asegúrate que se tape el puerto 
de carga para evitar problemas con los componentes eléctricos.

ATENCIÓN: No usar alcohol, gas, keroseno u otros productos corrosivos o  solventes químicos volátiles.  
Esto puede dañar tanto la apariencia como la estructura interna del E-Scooter.  No se puede usar 
mangueras de agua a presión o meter bajo un grifo.
Por favor almacena tu E-Scooter un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.  Evita dejarlo en el exterior 
ya que no está hecho para uso en zonas mojadas.  Tampoco es bueno que se exponga a altas 
temperaturas causadas por una exposición directa del sol durante tiempo prolongado.

Mantenimiento de la batería

Por favor asegúrate que la batería no superan los 50º Centigrados o menos -10º  Centigrados por un 
tiempo prolongado (por ejemplo no deje el E-Scooter en un coche caliente durante el verano, no echar 
la batería al fuego, etc.). Temperaturas bajas (por ejemplo bajo cero) puede dañar las celdas de la batería. 

Mantén el E-Scooter alejado de llamas u otras fuentes de calor excesivo para prevenir que la batería se 
sobrecaliente. Tampoco dejes el E-Scooter a temperaturas excesivamente bajas o bajo cero. Tanto el calor 
como el frio excesivo pueden causar la descarga de la batería. 

Por favor evita que la batería se descargue al 100%. Es mejor cargarlas mientras aun tengan potencia.  Esto 
extenderá la vida de la batería.  Si paseas con el E-Scooter en áreas muy frías o calurosas el tiempo de 
duración de la batería puede ser inferior, en comparación, a pasear con él en temperaturas que oscilen entre 
15-25º Centigrados. Esto no es un fallo por parte de la batería si no comportamiento normal.

No sobrecargues o descargues la batería.

Asegúrate que la batería se carga a intervalos regulares, aunque no uses el E-Scooter por un tiempo prolon-
gado. Esto es para prevenir daños a la batería que podrían ser causados por bajo voltaje durante un periodo 
prolongado.

ATENCIÓN: Aunque la batería esté totalmente cargadas perderán potencia si el E-Scooter no se usa 
durante un periodo de tiempo. Puedes disponer de entre 90 y 120 días en modo apagado si la batería está 
totalmente cargadas. Si solo están parcialmente cargadas, este periodo es menor.
Por favor asegúrate de cargar la batería antes de que estén 100% descargadas para evitar que se dañen 
las celdas de la batería (la batería dañadas debido al mal uso no están cubiertas por la garantía).
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Está prohibido desmontar el paquete de baterías.  Esto solo debe ser manejado por centros de 
reparación oficiales y profesionales.

Mantenimiento de rodamientos

El E-Scooter tiene los rodamientos sellados y protegidos ante la suciedad por lo cual no requieren 
mantenimiento. Comprobar los rodamientos a intervalos regulares por posible desgaste y evitar un uso 
no seguro. No saltar encima con fuerza excesiva para evitar dañar los rodamientos. Esto no es un E-Scooter 
deportivo.

Mantenimiento de las ruedas

Comprueba el desgaste de las ruedas regularmente para evitar paseos inseguros.

Mantenimiento de los frenos

La almohadilla del freno está hecha de plástico.  Comprueba la almohadilla del freno a intervalos regulares 
para evitar una conducción insegura.  No apliques fuerza excesiva para evitar dañar el freno.  Cuando la 
almohadilla del freno se haya desgastado a 1.3mm hay que cambiarla.

Mantenimiento de tornillos y otros cierres
Asegúrate que todos los tornillos están correctamente apretados para evitar situaciones de riesgo.  Asegúrate 
de engrasar las partes movibles a intervalos regulares para asegurar la mejor experiencia posible al 
usar el E-Scooter

ATENCIÓN:

• Por favor asegúrate de que el sistema de giro esté correctamente ajustado y que todos los componentes 
de conexión estén firmemente sujetos y no rotos antes de usar el E-Scooter, mira las instrucciones para el 
montaje del manillar y las de seguridad.
• Por favor leer el manual de operaciones para las técnicas correctas de uso y frenado.
• Lleva siempre zapatos.
• Cuando se auto bloquea las tuercas y otras fijaciones auto bloqueantes pueden perder su eficacia.
• No se puede cambiar la calidad de las partes ni los materiales del E-Scooter, las modificaciones no están 
permitidas.
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 8. Menú instrumentos 
 Para mejor uso, por favor lee las instrucciones atentamente.
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Botón para aumentar la velocidad
Botón de encendido

Botón para reducir la velocidad
AceleradorBotón de freno eléctrico

8.1 Botón
Hay tres botones en el monitor         Botón de encendido, botón de aumento de velocidad y botón de 
reducción de velocidad.

8.2 Operación 

Batería

Marcha

Kilometraje

Velocidad 

Tiempo

Encendido: Mantén pulsado el botón de encendido hasta que se enciendan las luces en el monitor
Apagado: Mantén pulsado el botón de encendido hasta que se apague el monitor y el sistema se apague.
1. Imagen de batería en pantalla:              muestra la capacidad restante de la batería
2. Apagado automático: Una vez el monitor deja de funcionar (botones de acelerar/reducir velocidad) por 
más de 5 minutos, el E-Scooter se apagará automáticamente

Mostrar información: Cuando el E-Scooter está encendido pulsa brevemente el botón de encendido        ,   
cambia la información que se muestra en el monitor, TIEMPO, DIS y otras características respectivamente.  
Cuando este mostrando la hora, indicará el tiempo de actividad una vez encendido. El tiempo quedará 
eliminado una vez se apague.  Cuando esté mostrando DIS, indicara que la distancia conducida una vez se 
haya encendido, y se eliminará una vez se apague.  Cuando este mostrando ODO, indicara kilometraje total, 
que será mantenida, a no ser que sea manualmente eliminado.
Cambiar la marcha: Pulsa brevemente el botón de aceleración y el botón para reducir la velocidad, cambia 
el nivel de marcha (Marcha 3 es velocidad rápida, Marcha 2 es velocidad mediana y Marcha 1 es la velocidad 
baja).
Aceleración: Pulsa suavemente la palanca del acelerador para acelerar (la profundidad de la pulsación está 
relacionada con la marcha).
Desaceleración: Pulsa  levemente la palanca para reducir la velocidad para desacelerar.  Cuanto más profun-
do sea la pulsación, mayor será la desaceleración (la desaceleración es relevante a la pulsación, y pulsando 
demasiado fuerte puede no aumentar la fuerza del frenado y puede causar daños a la palanca de frenado).
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Importante: Pulsa los botones de ARRIBA y ABAJO  a la vez, luego pulsa el botón de encendido 
y selecciona modo 04, cuando el valor del parámetro sea 0 comenzara con cero. Cuando el valor 
parámetro sea 1, comenzará con no-cero.

(Comienzo de cero: Cuando arranca el E-Scooter de modo estacionado, pulsa el acelerador para 
comenzar a conducir.)
(Comienzo de no-cero: Cuando arranca, el E-Scooter está estático, pulsa el acelerador y el E-Scooter 
no funciona, empuja el E-Scooter manualmente para comenzar a conducir, el E-scooter funcionará. El 
estado predeterminado de fábrica es “cero”)

Dependiendo del modo que elijas tienes que mover el E-Scooter manualmente con el pie antes de que los 
mandos de aceleración se pongan en funcionamiento.

9. Guía de operaciones

Interruptor del faro

Freno trasero

1. Pulsa el botón de acelerar y desacelerar para ajustar el nivel de velocidad
2. Pulsa el acelerador para que puedas acelerar y así conducir.
3. Pulsa el botón de frenado para frenar.
4. Pulsa el acelerador y el freno eléctrico a la vez, el E-Scooter frenará automáticamente.
5. Por seguridad, el sistema de frenado de la rueda trasera debe utilizarse cuando se conduzca a alta 
velocidad.
6. Cuando se conduzca de noche, por favor pulsa el botón del faro para encender el faro.
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10. Lista de parámetros
 

Parámetro  Rango 

Tamaño 

Tamaño plegado (m) 1.08*0.42*0.28 

Tamaño desplegado (m) 0.98*0.42*1.08 

Tamaño del cartón (m) 1.13*0.22*0.33 

Calidad 
Carga máxima (kg) 100 

Peso E-scooter 8.5 

Condición de conducción Edad (años) 14+ 

E-Scooter 

Velocidad máxima (conducción 
horizontal) (km/h) 20 

Distancia max.  (km) 12 

Terreno Nivelado y 
superficie seca 

Batería 
 

Tipo: Batería Li-ion 

Voltaje nominal (V) 25.2 

Voltaje de entrada (V) 29.4 

Capacidad de batería (mAH) 4000 

Motor 
Potencia del motor (W) 250 

Emisión de sonido (DB) Emisión <70 DB 
(A) 

Cargador de batería 

Entrada nominal voltaje (V) 100-240 

Salida nominal voltaje (V) 29.4 

Corriente (A) 1.5 

Tiempo de carga (h) 3 

 

E-Scooter
Modelo: IN65250
Entrada: 100V-240V  1.5A (Max)
Salida: 29.4V     1.5A 
Velocidad máxima: 20 km/h
Peso: 8.5 kg
Año de construcción: 2019
Carga máxima: 100 kg
Batería: 25.2V/4Ah
Consumo: 250 W
Por favor carga el E-Scooter con el cargador original XHK-922-29415.

~
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11. Aparcando con seguridad el E-Scooter
Una vez has parado el E-Scooter, bájate y baja el soporte lateral con tu pie derecho para apoyar el 
E-Scooter.  El soporte lateral se encuentra en el lado izquierdo del E-Scooter debajo de la tabla base.
Antes de conducir de nuevo, sube el soporte lateral para que esté paralelo a la tabla base.

12. Transporte seguro
Empaqueta el E-Scooter de forma plana, no dejes caer el E-Scooter durante el transporte, está prohibido 
poner el E-Scooter cerca de fuego o materiales explosivos.

13. Advertencias
13.1 Riesgos de conducción

ATENCIÓN
En primer lugar, aprende una conducción segura antes de conducir el E-Scooter a una velocidad rápida.
- No observar, pérdida de control, caídas y violaciones de las normas pueden causar heridas
- Velocidad y rango depende del peso, de la inclinación del terreno, temperatura y forma de conducción.
- Lleva caso y ropa que proteja cuando conduzcas en el E-Scooter.
- Lee el manual de instrucciones operativas cuidadosamente antes de conducir el E-Scooter.
- Para uso en entornos secos únicamente.
- El E-Scooter no se puede utilizar en vías públicas( que no estén destinadas a su uso )
- Asegúrate que este producto cumple con las normativas locales
- Únicamente para uso domestico 

13.2 Preparación
- Primero, carga completamente la batería.
- Lleva casco, protectores de rodillas y codos 
- No llevar ropa o cordones sueltos que puedan engancharse a las ruedas del E-Scooter.

13.3 Restricciones de peso
Razones para la restricción de peso:
- Evitar daños por sobrecarga.
- Capacidad máxima: 100 kgs.

ATENCIÓN
No intentes girar demasiado rápido.
ATENCIÓN
Batería de litio en el interior
ATENCIÓN
Si el E-Scooter se apaga, el sistema bloqueará el vehículo automáticamente.
Puede ser desbloqueado de nuevo pulsando encendido/apagado
- Usar el articulo solo a temperaturas entre -10 ºC y +45 ºC

13.4 Distancia por carga
La distancia máxima a realizar con la batería completamente cargada y en óptimas condiciones es de 12 Km,
aún así esta distancia máxima puede verse afectada, dependiendo de varios factores:
- Topografía: En caminos llanos tienes mayor capacidad de distancia que sobre terreno desigual.
- Peso: La distancia dependerá del peso del usuario.
- Temperatura: Temperaturas extremas reducen la distancia.
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- Mantenimiento: Si el E-Scooter se carga adecuadamente y la batería se mantiene en buenas 
condiciones, la distancia será extendida.
- Estilo de conducción y velocidad: La distancia es mayor a una velocidad constante en vez de 
paradas y arrancadas frecuentes, aceleraciones y frenadas.

13.5 Conducción segura
Este capítulo se centra en seguridad, experiencia y avisos.  Antes de operar el vehículo, por favor lee 
toda la guía de instalación y operativa con ATENCIÓN. 

ATENCIÓN: 
Familiarízate con el vehículo antes de usarlo para que puedas mantener el E-Scooter en óptimas condiciones.
- Observa todas las instrucciones de seguridad cuando conduzcas el E-Scooter.
- El E-Scooter está diseñado para uso/entretenimiento personal.  Evita utilizarlo en vías públicas/en carreteras.
- No se recomienda que niños, personas mayores y mujeres embarazadas utilicen el vehículo.
- No se recomienda que personas con un limitado sentido de equilibrio conduzcan el E-Scooter.
- Evita conducir el E-Scooter bajo la influencia de alcohol u otras sustancias.
- No acarrees objetos mientras conduces.
- Asegúrate de tener una buena visibilidad ante ti para conducir el E-Scooter con seguridad.
- Mientras conduces, tus pies deben estar siempre sobre la base.
- El E-Scooter solo puede acomodar a una persona.
- No arranques o te detengas bruscamente.
- Evita conducir sobre pendientes empinadas.
- Deja de conducir el E-Scooter si te golpeas contra un objeto solido (como una pared u otra estructura).
- No conduzcas en lugares oscuros o con poca visibilidad.
- Conduce el E-Scooter bajo tu proprio riesgo, no asumimos ninguna responsabilidad de accidentes o daños.
- Conduce a una velocidad segura que te permita parar en cualquier momento.
- Mantén el E-Scooter a una distancia suficiente de otras personas y evita colisiones.
- Gira con un balance gradual, movimientos bruscos pueden resultar en caídas.
- No conduzcas en la lluvia o condiciones mojadas.  Conduce solo con tiempo seco.
- Evita conducir sobre obstáculos, si es posible, y evita nieve, hielo y superficies resbaladizas.
- Evita conducir sobre textiles, pequeñas ramas y piedras, si es posible.
- Evita conducir en lugares estreches o en lugares con obstáculos, si es posible.
- Saltar sobre y/o con el E-Scooter causará daños que no cubre la garantía.  Hay riesgo de lesión.  Lesiones 
y daños debido a “piruetas/trucos” no están cubiertas por la garantía.

13.6 Carga
- Asegúrate que el E-Scooter, cargador y adaptador DC de carga están siempre secos.
- Nota: Para cargar este E-Scooter, usa ÚNICAMENTE el cargador XHK-922-29415 que viene incluido con la 
salida: 29.4 V -1.5 A.
- Usar otro cargador puede causar daños y otros riesgos potenciales al artículo. Además perderá cualquier 
tipo de garantía por parte del fabricante.
- Usa en adaptador DC para cargar en un enchufe convencional.
- Asegúrate que el indicador verde del adaptador está encendido.
- El indicador rojo se iluminara cuando esté cargado; si este no es el caso por favor verifica las conexiones.
- Si el indicador del cargador cambia de rojo a verde, la batería está totalmente cargada.
- Ahora puedes parar el ciclo de carga. La sobrecarga aminora la vida de la batería.
- El proceso de carga tarda hasta 3 horas. No cargues la batería más de 3 horas. Después de 3 horas, desco-
necta el cargador del aparato y la corriente.  La sobrecarga reduce la vida útil de la batería.
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- El producto no se debe cargar por periodos extendidos de tiempo.
- Siempre mantente atento al artículo mientras esté en el ciclo de carga. 
- Carga el articulo solo a temperaturas entre 0 ºC y +45 ºC.
- Cuando cargues a temperaturas más altas o bajas, se corre el riesgo que el rendimiento de la 
batería quede reducida, por lo tanto hay un riesgo potencial de heridas y daños materiales.
- Guarda y carga el artículo en un lugar abierto, seco y alejado de materiales combustibles.
- No cargues el artículo bajo sol directo o cercano a llamas.
- No cargues el artículo inmediatamente después de su uso.  Permite que el artículo se enfríe durante 
una hora aproximadamente antes de cargarlo.
- No saques el artículo del envoltorio para cargarlo y luego volver a guardarlo.
- El articulo está, por general parcialmente cargado de fábrica. Mantén el artículo parcialmente cargado 
hasta su uso.
- Permite que el E-Scooter se enfríe al menos 1 hora antes de volverlo a empaquetar.
- No dejes el artículo expuesto al sol dentro de un vehículo.

PRECAUCIÓN
El E-Scooter no se debe usar mientras se esté cargando!
- El indicador LED del cargador de la batería será roja durante el proceso de carga.
- El indicador led del cargador de la batería será verde cuando el proceso de carga se haya completado.
- Después de cargar, desconecta el cargador de la fuente de energía y del E-Scooter.

PRECAUCIÓN
Conecta el cable DC provisto con el E-Scooter solo al aplique DC.
- No insertar cuerpos extraños en el aplique DC.

PRECAUCIÓN
- No quites la tapa protectora del aplique DC.
- Quita la tapa solo cuando cargues el E-Scooter!
- Después de cargar, desconecta el enchufe DC y cierra de nuevo el aplique DC con la tapa protectora!

ATENCIÓN
Asegúrate que no penetre agua, o cualquier otro líquido, en los componentes internos del E-Scooter, de 
no ser así los componentes electrónicos/baterías del artículo se podrían dañar de forma permanente. Hay 
riesgo de lesión.

PRECAUCIÓN
- Si abres la carcasa del E-Scooter la garantía queda automáticamente anulada.

ATENCIÓN
- Mantén siempre la tapa protectora puesta en el conector DC!
- Quita la tapa únicamente cuando cargues el E-Scooter!
- Cuando haya terminado la carga saca el enchufe DC y coloca la tapa protectora nuevamente en el 
conector DC!

ATENCIÓN
- Asegúrate de llevar casco y ropa protectora antes de usar el E-Scooter.
- Asegúrate de leer el manual con atención antes de usar el E-Scooter.
- El E-Scooter no está intencionado para uso en vías públicas o en tráfico.
- El E-Scooter solo se debe utilizar sobre superficies planas y secas.
- Únicamente para uso doméstico.
- El E-Scooter no puede ser utilizado por menores de 14 años.
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TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT INNOVA CELULAR S.L.

Material eléctrico, equipamiento electrónico y baterías están marcadas con el cubo de basura tachado, 
como se puede ver arriba.  Este símbolo significa que material eléctrico, equipamiento electrónico y 
baterías no se deben desechar con otros residuos del hogar, si no desechados por separado.

Como usuario final es importante que deseches de tus baterías usadas en un lugar adecuado y designado 
para tal uso.  De esta manera aseguras que la batería es reciclada de acuerdo a la legislatura y sin dañar 
el ambiente.

Todas las ciudades tienen puntos de recogida establecidos, donde material eléctrico, equipamiento 
electrónico y baterías pueden ser entregados sin coste alguno, o ser recogidas en los hogares. Hay 
información adicional disponible en el departamento técnico de tu ciudad.

INNOVA CELULAR S.L. 
C/ Severo Ochoa Nº 9 Modulo B Nave 8 – 28522
Rivas Vaciamadrid Madrid Spain
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Nota: No exponga el monopatín a temperaturas extremas, la batería podría explotar

Respecto a la carga de batería IN65250

Importante – Por favor leer

Estimado cliente.  Esperamos que disfrutes mucho con tu nuevo E-Scooter.
El tipo de batería usada en estos E-Scooters no viene totalmente cargada de fábrica. Y cuando se dejan sin 
usar se pueden descargar lentamente.
Esto puede llevar a una carga más lenta si la batería está totalmente descargada, pero está hecho para 
evitar daños a las celdas de la batería.

Si tu E-scooter no puede ser cargado, por favor realiza las siguientes 
comprobaciones :

1. Deja el cargador conectado durante 6-7 horas.  Esto hará que la batería esté totalmente cargada de 
nuevo (puede tardar 3-4 horas antes de que comience la carga normal).
2. Si esto no resuelve tu problema, por favor monta el E-Scooter de forma manual sin encenderlo.  
Usa el impulso de tus piernas para darle velocidad, durante unos 100 m, y luego conecta el cargador.  El 
motor en la rueda delantera ayudara, de esta forma, activar la función de carga y cargará normalmente. 
(cargar completamente tardará 2-3 horas si se hace de esta forma).

Carta de garantia

+34 902 090 079
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Declaración de conformidad

Por medio de la presente INNOVA CELULAR declara que los  MONOPATIN ELECTRICO DE 6.5 PULGADAS 
(E-SCOOTER-IN65250) (E-scooter)  cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables 
o exigibles de las Directivas CE 2014/30/EU y RoHS 2011/65/EU, del Parlamento Europeo y del Consejo, transpuesta a la 
legislación Española mediante el Real Decreto 188/2016, de 6 de Mayo de 2016. Para ver la declaración de conformidad 
completa puede acceder a través del siguiente link:  
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/declaracion/declaracion_scooter65250.pdf

Servicio de atención al cliente
Sólo en Ingles y/o Español
Servicio de atención al cliente / Customer Service (Español / English): +34 902 090 079
Horario de atención al cliente: De lun. a Jue. de 08:00 a 14:00 y de 15:30 a 17:30 y los  Vier. de 
09:00 a 14:00
Working hours: Mon to Thu from 08:00 to 14:00 and from 15:30 to 17:30 and Fri. from 09:00 to 14:00
sac@innovacelular.com



PO
RT

UG
UÊ

S

 

 

Antes de operar com este E-Scooter, leia todas as instruções para uma montagem e operação seguras.
O manual do usuário pode guiá-lo através das funções e uso da E-Scooter. Antes de usar
este E-Scooter, familiarize-se com a forma de o operar, para que possa manter o E-Scooter no
Melhores condições possíveis.
Este E-Scooter pode ser usado por crianças de 14 anos e por pessoas com mobilidade
capacidade reduzida, sensorial ou mental ou falta de experiência e conhecimento
estão sob supervisão ou instruções relativas ao uso da E-Scooter de forma segura
e entender os riscos envolvidos.

Crianças (menores de 14 anos) não devem brincar com o aparelho.

Limpeza e manutenção não devem ser feitas por crianças sem supervisão de um adulto.

Índice:

Tabela de conteúdo
Produto e Acessórios
Passos para dobrar
Montagem do guidão
Conexão do carregador
Uso pretendido
Instruções de segurança
Manutenção
Menu de instrumentos
Guia de operações
Lista de Parâmetros
Estacionando o E-Scooter com segurança
Transporte seguro
Avisos



1. Produto e Acessórios  
  

  

  

 

Freno mecánico  

Freno eléctrico  
Acelerador  
 

Seguro de Cierre  
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2. Passos para dobrar 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Implante:
- Coloque a E-Scooter nas rodas e aperte a alavanca de liberação.
- Levante o guidão lentamente.
- A E-Scooter será exibida assim que você ouvir que a barra clica quando é colocada corretamente,
e certifique-se de que fique firme nessa posição.

2. Dobre:
- Aperte a alavanca na frente do tubo do guiador na parte inferior e segure firme.
- Baixar o guiador da E-Scooter (ATENÇÃO: A posição limite deve estar correta).
- Um "click" será ouvido quando a barra estiver na posição correta (e será bloqueada)
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 3. Suporte do guiador   

  

   
   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        Figura (1)  Figura (2) 
 

3. Botão de segurança de dupla ação

Posição de dobrar-desdobrar.

Pressione a alavanca para dobrar ou desdobrar a E-Scooter.

ATENÇÃO

Por razões de segurança, a alavanca articulada e a barra do guidão devem estar totalmente
impedir que a E-Scooter se dobre acidentalmente.

1. Peças dentro da caixa: duas garras de guidão
2. Altere o ângulo de visão: Solte o parafuso                   no guidão, gire o eixo                para fazer o

tela de medição é para cima, enquanto o                     e a tela se transforma para dentro
em uma posição horizontal.
Lembre-se de apertar os parafusos novamente.
3. Antes de operar o E-Scooter, gire as garras do guidão e verifique todos os componentes
certifique-se de que o endereço esteja instalado corretamente conforme descrito acima e que
As peças estão bem conectadas, seguras e funcionando plenamente.
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4. Conexão ao carregador

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Conecte o adaptador na porta de carregamento.  
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5. Uso pretendido

 

 
 6. Instruções de segurança 

 
 
 
 
 
 
 
 

O E-Scooter não é um meio de transporte ou equipamento desportivo, é sim um dispositivo
que o operador pode usar para se movimentar de forma relaxada. O E-Scooter é para uso
particular e apenas por pessoas com pelo menos 14 anos e um peso máximo de 100 kg. O
Outros parâmetros para a operação permissiva da E-Scooter estão definidos na página 12 em
parágrafo 10. O E-Scooter só deve ser operado com boas condições de visibilidade e somente se o
Condições físicas para a estabilidade no E-Scooter são atendidas (por exemplo, não em um
perna / não sob a influência de drogas ou álcool). Quando a E-Scooter está sendo operada, o usuário
Você deve usar equipamento de proteção individual conforme especificado na página 13 no parágrafo 1.2.
(Preparação)

Recomendamos que você sempre use um capacete e equipamentos de proteção, como cotoveleiras, 
joelheiras e protetores de bonecas para garantir sua segurança pessoal.

Também verifique se você leu o manual do usuário com cuidado para se certificar de que você sabe
Ande de maneira divertida e segura.
Apenas para uso privado.
É sua responsabilidade manter-se atualizado e cumprir todos os regulamentos. Se não houver regulamen-
tos para esta e-scooter no seu país, por favor, cuide da sua própria segurança e da dos outros. ( Em caso de
regulamentos existentes para o uso de E-Scooter em seu país, será de responsabilidade do usuário
conhecê-los.)

Também preste atenção a outras pessoas. Ande sempre com cuidado e somente na velocidade que você
permitir a frenagem a qualquer momento com segurança. Uma coisa comum nesses produtos é que existe
um risco de cair e você pode se machucar. Ande sempre com a maior segurança possível.

Se você emprestar a E-Scooter para amigos e familiares, certifique-se de que eles usem equipamento de 
proteção e Saiba como usá-lo.
Antes de passear com a E-Scooter, certifique-se de que todas as partes estão funcionando como deveriam. 
Sim sei detecta que há alguma parte solta, ruído anormal, etc. Por favor entre em contato com o local de
Compra para serviço de garantia. Não conserte o E-Scooter sozinho (ou violará os termos do E-Scooter
a garantia do produto e isso será sem efeito)
Inspecione a roda traseira, o freio traseiro e a pastilha de freio de acordo com a seção 7 das especificações.
Instruções de manutenção dentro deste manual de instruções. O E-Scooter pode se tornar instável
Se o freio traseiro estiver deformado ou solto. Isso ocorre porque a distância entre a pastilha de freio eo
Roda traseira torna-se muito pequena e, possivelmente, leva a um bloqueio da roda traseira.
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Evite exercer demasiada força ou ser permanentemente apoiado pelo pára-choques traseiro.
Isso pode fazer com que o amortecedor se solte ou a mola que segura o pára-choque esteja 
danificada.
Como resultado, a pastilha de freio tocará constantemente a roda ea temperatura da
O motor aumentará devido a resistência adicional. A roda traseira também pode ser liberada /
solte-se se os freios estiverem em uma posição de frenagem constante.
Evite frear constantemente. Como resultado, os pneus não só se desgastam como também
Eles vão aquecer. Isso fará com que a borracha amoleça e não tenha mais a mesma tração na rua. Não toque
o pneu após a frenagem.
Se você ouvir qualquer ruído incomum ou apreciar o atrito ao ligar a E-Scooter, um rolamento pode
está danificado Um rolamento danificado pode ser indicado por alta vibração do guidão. Neste
Caso entre em contato com a loja onde foi comprado desde que o rolamento tem que ser substituído
e / ou o guiador verificado e ajustado.
Monte o E-Scooter apenas em superfícies secas, caso contrário, o desempenho de travagem e
A segurança pode ser afetada, o motor ou os mancais podem ser danificados.
Por favor, não ande para subir ou descer encostas íngremes longas.
Pare de andar quando receber o aviso de bateria fraca. A Scooter E só vai se mover muito devagar, não
Ele terá a mesma tração usual e o freio elétrico não funcionará. Neste caso, por favor use o freio
traseira para parar o E-Scooter. Saia da scooter assim que a velocidade permitir.
com certeza.
Não use o freio elétrico e o acelerador ao mesmo tempo.
Um E-Scooter normalmente opera de forma segura e silenciosa. Se você ouvir ruídos ou apreciar um
deslizamento irregular, por favor, verifique as rodas, rolamentos e freios. Entre em contato com o serviço
Atendimento ao cliente para reparo e manutenção, se necessário.
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7. Manutenção

 
 

 

 

Armazenamento e limpeza
Se a sua E-Scooter ficar suja, limpe-a com um pano úmido. (Você pode usar um pincel rígido para
remova a sujeira mais dura e depois um pano para limpá-la). Também é possível usar algum líquido
Limpador neutro, nas partes não elétricas, se a sujeira estiver presa. Lembre-se de limpá-lo com um pano
molhado depois.
Certifique-se de que a Scooter Elétrica esteja desligada durante a limpeza e certifique-se de que a porta esteja 
entupida carregamento para evitar problemas com componentes elétricos.

ATENÇÃO: Não use álcool, gás, querosene ou outros produtos corrosivos ou solventes químicos voláteis.
Isso pode danificar tanto a aparência quanto a estrutura interna da E-Scooter. Não pode ser usado
Mangueiras de água pressurizada ou colocadas sob uma torneira.
Por favor, guarde a sua E-Scooter em local fresco e seco quando não estiver em uso. Evite deixar ao ar livre
desde que não é feito para uso em áreas molhadas. Também não é bom estar exposto a altos
temperaturas causadas pela exposição solar direta por um longo período de tempo.

Manutenção da bateria

Por favor, certifique-se de que a bateria não exceda 50º Celsius ou menos -10º Celsius por tempo prolon-
gado (por exemplo, não deixe o E-Scooter em um carro quente durante o verão, não jogue bateria para d
isparar, etc.) Baixas temperaturas (por exemplo, abaixo de zero) podem danificar as células da bateria.

Mantenha o E-Scooter longe de chamas ou outras fontes de calor excessivo para evitar que a bateria
sobreaquecimento Além disso, não deixe a E-Scooter a temperaturas excessivamente baixas ou abaixo de 
zero. Muito calor como o frio excessivo pode fazer com que a bateria descarregue.

Por favor, evite que a bateria descarregue 100%. É melhor carregá-los enquanto eles ainda têm energia. Isso
Isso prolongará a vida útil da bateria. Se você andar com o E-Scooter em áreas muito frias ou quentes o 
tempo de a duração da bateria pode ser mais curta, comparada a andar com ela em temperaturas que 
variam de 15-25º Celsius. Isso não é uma falha por parte da bateria se não for um comportamento normal.

Não sobrecarregue ou descarregue a bateria.

Certifique-se de que a bateria carrega em intervalos regulares, mesmo que você não use a E-Scooter por 
um longo tempo.
Gado Isto é para evitar danos à bateria que poderiam ser causados por baixa tensão durante um período 
de tempo prolongado

ATENÇÃO: Mesmo que a bateria esteja totalmente carregada, eles perderão energia se a E-Scooter não 
for usada durante um período de tempo. Você pode ter entre 90 e 120 dias no modo desligado se a bateria 
estiver totalmente carregado Se eles são apenas parcialmente cobrados, esse período é menor.
Por favor, certifique-se de carregar a bateria antes que eles sejam 100% descarregados para evitar danos.
As células da bateria (a bateria danificada devido a uso incorreto não são cobertas pela garantia).
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É proibido desmontar a bateria. Isso só deve ser tratado por centros de reparo oficial e profissional.

Manutenção do rolamento

O E-Scooter tem rolamentos vedados e protegidos contra sujeira, então eles não exigem
manutenção Verifique os mancais em intervalos regulares quanto a possíveis desgastes e evite o uso
não tenho certeza Não pule com força excessiva para evitar danificar os rolamentos. Este não é um E-Scooter
desportivo

Manutenção da roda

Verifique o desgaste das rodas regularmente para evitar passeios inseguros.

Manutenção do freio

A pastilha de freio é feita de plástico. Verifique a pastilha de freio em intervalos regulares
para evitar uma condução insegura. Não aplique força excessiva para evitar danificar o freio. Quando
A pastilha de freio usada com 1,3 mm deve ser substituída.

Manutenção de parafusos e outros fechamentos

Certifique-se de que todos os parafusos estejam bem apertados para evitar situações de risco. Certifique-se
de engraxar as partes móveis em intervalos regulares para garantir a melhor experiência possível quando
use o e-scooter

ATENÇÃO:

• Por favor, certifique-se que o sistema de viragem está ajustado corretamente e que todos os componentes
de conexão estão bem presos e não quebrados antes de usar o E-Scooter, consulte as instruções
Guiador e montagem de segurança.
• Por favor, leia o manual de operações para as técnicas corretas de uso e frenagem.
• Sempre use sapatos.
• Quando as porcas autotravantes e outros fixadores de travamento automático podem perder sua eficácia.
• Você não pode alterar a qualidade das peças ou os materiais da E-Scooter, as modificações não são
permitido.
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 8. menu de instrumentos 
 Para melhor uso, leia atentamente as instruções.

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
        

 
 

 
 

    
 

     

      

 
 

KM  
 

 
 

 
  

 
   

 

Botão de aumento de velocidade
Botão de alimentação

Botão de redução de velocidade
AceleradorBotão do freio elétrico

8.1 Botão
Existem três botões no monitor        Botão de energia, botão de aumento de velocidade e botão de energia
redução de velocidade

8.2 Operação

Bateria

De março

Quilometragem

Speed

Tempo

Ligado: Pressione e mantenha pressionado o botão liga / desliga até que as luzes do monitor sejam ligadas.
Desligado: Mantenha pressionado o botão liga / desliga até que o monitor seja desligado e o sistema desligue.
1. imagem da bateria na tela:                          mostra a capacidade restante da bateria
2. Desligamento automático: Uma vez que o monitor pare de funcionar (botões de aceleração / desacelera-
ção) para mais de 5 minutos, o E-Scooter desligará automaticamente

Mostrar informações: Quando a E-Scooter estiver ligada, pressione brevemente o botão liga / desliga        ,   
Altere as informações exibidas no monitor, TIME, DIS e outros recursos, respectivamente.
Quando você está mostrando a hora, ela indicará o tempo de atividade uma vez ligado. O tempo permanecerá
removido uma vez que se apaga. Quando você está mostrando DIS, isso indica que a distância percorrida uma 
vez foi ligado e será removido assim que for desativado. Quando você está mostrando ODO, isso indica 
quilometragem total, que será mantido, a menos que seja removido manualmente.
Mudar de marcha: Pressione brevemente o botão de aceleração e o botão para reduzir a velocidade, mudar
o nível de marcha (3 de março é velocidade rápida, 2 de março é velocidade média e 1º de março é a 
velocidade baixo).
Aceleração: Pressione suavemente a alavanca do acelerador para acelerar (a profundidade da pulsação é
relacionados com a marcha).
Desaceleração: Pressione levemente a alavanca para reduzir a velocidade para desacelerar. O mais profundo
qualquer que seja o pulso, maior a desaceleração (a desaceleração é relevante para a pulsação e pressionando
muito forte pode não aumentar a força de frenagem e pode causar danos à alavanca do freio).
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Importante: Pressione os botões PARA CIMA e PARA BAIXO ao mesmo tempo, depois pressione 
o botão liga / desliga e selecione o modo 04, quando o valor do parâmetro for 0, ele começará com 
zero. Quando o valor parâmetro seja 1, vai começar com não-zero.

(Arranque a partir do zero: Quando o E-Scooter iniciar no modo estacionado, pressione o acelerador 
para começar a dirigir.)
(Arranque de não-zero: Quando começa, o E-Scooter é estático, aperte o acelerador e o E-Scooter
Não funciona, empurre o E-Scooter manualmente para começar a dirigir, o E-scooter funcionará. Ele
estado padrão de fábrica é "zero")

Dependendo da maneira que você escolher, você tem que mover o E-Scooter manualmente com o pé antes 
de você controles de aceleração são colocados em operação.

9. Guia de operações

Interruptor do farol

Freio traseiro

1. Pressione o botão acelerar e desacelerar para ajustar o nível de velocidade
2. Pressione o acelerador para acelerar e dirigir.
3. Pressione o botão do freio para frear.
4. Pressione o acelerador e o freio elétrico ao mesmo tempo, a E-Scooter irá frear automaticamente.
5. Para segurança, o sistema de freio da roda traseira deve ser usado ao dirigir em
speed
6. Ao dirigir à noite, por favor, pressione o botão do farol para ligar o farol.
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10. Lista de Parâmetros
 

Parâmetro  Gama  

Tamanho 

Tamanho dobrado (m) 1.08*0.42*0.28 

Tamanho implantado  (m) 0.98*0.42*1.08 

Tamanho da caixa  (m) 1.13*0.22*0.33 

Qualidade 
 Load (kg)  100 

Peso E-scooter 8.5 

Condição de condução  Idade (anos) 14+ 

E-Scooter 

Velocidade máxima (condução
horizontal) (km/h) 20 

Distância máxima  (km) 12 

Terra  Nivelado y 
superficie seca 

Bateria 
 

Tipo: Batería Li-ion 

Tensão nominal (V) 25.2 

Tensão de entrada (V) 29.4 

Capacidade da bateria (mAH) 4000 

Motor 
Potência do motor (W)  250 

Emissão sonora (DB)  Emisión <70 DB 
(A) 

Carregador de bateria 

Tensão de entrada nominal (V) 100-240 

Tensão de saída nominal (V) 29.4 

Atual (A)  1.5 

Tempo de carregamento (h) 3 

 

E-Scooter
Modelo: IN65250
Entrada: 100V-240V  1.5A (Max)
Saída : 29.4V     1.5A 
Velocidade máxima: 20 km/h
Peso: 8.5 kg
Ano de construção: 2019
Load: 100 kg
Bateria: 25.2V/4Ah
Consumo: 250 W
Por favor, carregue o E-Scooter com o carregador original XHK-922-29415.
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11. Estacionando o E-Scooter com segurança
Depois de ter parado o E-Scooter, saia e abaixe o suporte lateral com o pé direito para apoiar o
E-scooter O suporte lateral está localizado no lado esquerdo da E-Scooter, abaixo da mesa base.
Antes de dirigir novamente, levante o suporte lateral de modo que fique paralelo à placa da base.

12. transporte seguro
Embale o E-Scooter plano, não deixe cair o E-Scooter durante o transporte, é proibido
Coloque o E-Scooter perto de fogo ou materiais explosivos.

13. Advertências
13.1 Riscos de condução

ATENÇÃO
Em primeiro lugar, aprenda a conduzir com segurança antes de conduzir o E-Scooter a uma velocidade rápida.
- Falha em observar, perda de controle, quedas e violações das regras podem causar lesões
- A velocidade e o alcance dependem do peso, da inclinação do terreno, da temperatura e da condução.
- Use estojo e roupas de proteção ao dirigir no E-Scooter.
- Leia atentamente o manual de instruções antes de conduzir o E-Scooter.
- Para uso apenas em ambientes secos.
- O E-Scooter não pode ser usado em vias públicas (que não são destinadas ao uso)
- Certifique-se de que este produto está em conformidade com os regulamentos locais
- Apenas para uso doméstico

13.2 Preparação
- Primeiro, carregue totalmente a bateria.
- Use um capacete, joelho e cotovelo protetores
- Não use roupas largas ou cadarços que possam ser presos às rodas da E-Scooter.

13.3 Restrições de peso
Razões para restrição de peso:
- Evite danos devido a sobrecarga.
- Capacidade máxima: 100 kgs.

ATENÇÃO
Não tente virar muito rápido.
ATENÇÃO
Bateria de lítio dentro
ATENÇÃO
Se o E-Scooter desligar, o sistema bloqueará o veículo automaticamente.
Pode ser desbloqueado novamente pressionando-se
- Use o artigo somente em temperaturas entre -10 ºC e +45 ºC

13.4 Distância por carga
A distância máxima a ser percorrida com a bateria totalmente carregada e em condições ideais é de 12 km, 
embora esta distância máxima possa ser afetada, dependendo de vários fatores: :
- Topografia: Em estradas planas você tem maior capacidade de distância do que em terrenos irregulares.
- Peso: A distância dependerá do peso do usuário.
- Temperatura: Temperaturas extremas reduzem a distância.
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- Manutenção: Se a E-Scooter estiver devidamente carregada e a bateria for mantida em boas 
condições condições, a distância será prolongada.
- Estilo de condução e velocidade: A distância é maior a uma velocidade constante em vez de
paradas e partidas frequentes, acelerações e frenagens.

13.5 Condução segura
Este capítulo se concentra na segurança, experiência e avisos. Antes de operar o veículo, por favor leia
Todo o guia de instalação e operação com ATENÇÃO.

ATENÇÃO: 
Familiarize-se com o veículo antes de usá-lo para que você possa manter o E-Scooter nas melhores condições.
-Observe todas as instruções de segurança ao dirigir o E-Scooter.
- O E-Scooter é projetado para uso pessoal / entretenimento. Evite usá-lo em vias públicas / estradas.
- Não é recomendado que crianças, idosos e gestantes usem o veículo.
- Não é recomendado que pessoas com um senso de equilíbrio limitado conduzam o E-Scooter.
- Evite dirigir o E-Scooter sob a influência de álcool ou outras substâncias.
- Não transporte objetos enquanto estiver dirigindo.
- Certifique-se de que você tenha uma boa visibilidade antes de dirigir o E-Scooter com segurança.
- Ao dirigir, seus pés sempre devem estar na base.
- O E-Scooter só pode acomodar uma pessoa.
- Não inicie ou pare abruptamente.
- Evite dirigir em encostas íngremes.
- Pare de dirigir o E-Scooter se você bater em um objeto sólido (como uma parede ou outra estrutura).
- Não conduza em locais escuros ou com pouca visibilidade.
- Dirija o E-Scooter por sua conta e risco, não assumimos qualquer responsabilidade por acidentes ou danos.
- Dirija a uma velocidade segura que permite que você pare a qualquer momento.
- Mantenha o E-Scooter a uma distância suficiente de outras pessoas e evite colisões.
- Gire com um equilíbrio gradual, movimentos bruscos podem resultar em quedas.
- Não conduza na chuva ou em condições de chuva. Dirija apenas no tempo seco.
- Evite ultrapassar obstáculos, se possível, e evite neve, gelo e superfícies escorregadias.
- Evite dirigir em tecidos, pequenos galhos e pedras, se possível.
- Evite dirigir em lugares estreitos ou em locais com obstáculos, se possível.
- Saltar e / ou com a E-Scooter causará danos que não são cobertos pela garantia. Existe um risco de lesão. 
Lesões e danos devido a “piruetas / truques” não são cobertos pela garantia.

13,6 Carga
- Certifique-se de que a E-Scooter, o carregador e o adaptador de carregamento CC estejam sempre secos.
- Nota: Para carregar esta E-Scooter, use APENAS o carregador XHK-922-29415 incluído com o
saída: 29,4 V -1,5 A.
- O uso de outro carregador pode causar danos e outros riscos potenciais ao item. Além disso, você perderá 
qualquer tipo de garantia pelo fabricante.
- Use no adaptador DC para carregar em um plugue convencional.
- Certifique-se de que o indicador verde do adaptador esteja ligado.
- O indicador vermelho acenderá quando estiver carregado; Se este não for o caso, verifique as conexões.
- Se o indicador do carregador mudar de vermelho para verde, a bateria está totalmente carregada.
- Agora você pode parar o ciclo de carregamento. A sobrecarga reduz a vida útil da bateria.
- O processo de carregamento demora até 3 horas. Não carregue a bateria por mais de 3 horas. Após 3 horas, 
descubra carregador e energia do dispositivo Necta. A sobrecarga reduz a vida útil da bateria.
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L- O produto não deve ser carregado por longos períodos de tempo.

- Sempre fique de olho no artigo enquanto estiver no ciclo de carregamento.
- Carregue o artigo apenas a temperaturas entre 0 ºC e +45 ºC.
- Ao carregar em temperaturas mais altas ou mais baixas, existe o risco de que o desempenho do
A bateria é reduzida, portanto, há um risco potencial de ferimentos e danos à propriedade.
- Armazene e carregue o item em um local aberto e seco, longe de materiais combustíveis.
- Não coloque o item sob luz solar direta ou perto de chamas.
- Não carregue o item imediatamente após o uso. Permitir que o item esfrie durante
cerca de uma hora antes de carregar.
- Não remova o item da embalagem para carregá-lo e salve-o novamente.
- O artigo é, em geral, parcialmente carregado da fábrica. Mantenha o item parcialmente carregado
Até o seu uso.
- Deixe o E-Scooter esfriar pelo menos 1 hora antes de reembalar.
- Não deixe o item exposto ao sol dentro de um veículo.

CUIDADO
O E-Scooter não deve ser usado durante o carregamento!
- O indicador LED no carregador de bateria ficará vermelho durante o processo de carregamento.
- O indicador LED do carregador de bateria ficará verde quando o processo de carregamento estiver concluído.
- Após o carregamento, desconecte o carregador da fonte de alimentação e da E-Scooter.

CUIDADO
Conecte o cabo DC fornecido com a E-Scooter somente à luz de parede DC.
- Não insira corpos estranhos na luz de parede DC.

CUIDADO
- Não remova a tampa de proteção da luz de parede DC.
- Remova a tampa somente quando você carregar o E-Scooter!
- Após o carregamento, desconecte o plugue CC e feche a lâmpada de parede CC novamente com a tampa 
de proteção!

CUIDADO
Certifique-se de que nenhuma água, ou qualquer outro líquido, entre nos componentes internos da E-Scooter,
caso contrário, os componentes eletrônicos / baterias do artigo poderiam ser permanentemente danificados. 
Lá risco de lesão

CUIDADO
- Se você abrir a caixa da E-Scooter, a garantia será automaticamente anulada.

ATENÇÃO
-Mantenha sempre a tampa de proteção no conector DC!
- Remova a tampa somente quando você carregar o E-Scooter!
- Quando terminar de carregar, retire o plugue CC e coloque a tampa de proteção de volta no Conector DC!

ATENÇÃO
- Certifique-se de usar um capacete e roupas de proteção antes de usar o E-Scooter.
- Certifique-se de ler atentamente o manual antes de usar o E-Scooter.
- O E-Scooter não se destina a uso em vias públicas ou no trânsito.
- O E-Scooter só deve ser usado em superfícies planas e secas.
- Apenas para uso doméstico.
- O E-Scooter não pode ser usado por crianças menores de 14 anos.
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TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT INNOVA CELULAR S.L.

Equipamentos elétricos, equipamentos eletrônicos e baterias são marcados com o caixote do lixo riscado,
Como você pode ver acima. Este símbolo significa que equipamentos elétricos, equipamentos eletrônicos e
As baterias não devem ser descartadas com outros resíduos domésticos, se não forem descartadas 
separadamente.

Como usuário final, é importante que você descarte as baterias usadas em um local adequado e designado
para tal uso. Desta forma, você garante que a bateria seja reciclada de acordo com a legislatura e sem 
danificar o ambiente.

Todas as cidades estabeleceram pontos de coleta, onde equipamentos elétricos, equipamentos
Eletrônicos e baterias podem ser entregues gratuitamente ou recolhidos em casa. Lá
Informações adicionais disponíveis no departamento técnico de sua cidade.

INNOVA CELULAR S.L. 
C/ Severo Ochoa Nº 9 Modulo B Nave 8 – 28522
Rivas Vaciamadrid Madrid Spain
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Nota: Não exponha o skate a temperaturas extremas, a bateria pode explodir

Em relação à carga da bateria IN65250

Importante - Por favor, leia

Estimado cliente. Esperamos que você goste do seu novo E-Scooter.
O tipo de bateria usado nestas E-Scooters não está totalmente carregado na fábrica. E quando eles são 
deixados sem o uso pode ser baixado lentamente.
Isso pode levar a uma carga mais lenta se a bateria estiver totalmente descarregada, mas for
evitar danos às células da bateria.

Se a sua E-scooter não puder ser carregada, por favor, faça o seguinte
cheques :

1. Deixe o carregador ligado por 6-7 horas. Isso tornará a bateria totalmente carregada
novo (pode levar de 3 a 4 horas antes do início da cobrança normal).
2. Se isso não resolver o seu problema, monte o E-Scooter manualmente sem ligá-lo.
Use o impulso de suas pernas para dar velocidade, por cerca de 100 m, e depois conecte o carregador. Ele
O motor na roda dianteira ajudará a ativar a função de carga e a carregar normalmente.
(O carregamento completo levará de 2 a 3 horas se for feito dessa maneira).

Carta de garantia
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+34 902 090 079



Declaração de conformidade

Através desta INNOVA CELLULAR declara que a MONOPATINA ELÉTRICA DE 6,5 POLEGADAS
(E-SCOOTER-IN65250) (E-scooter) atende aos requisitos essenciais e quaisquer outras disposições aplicáveis
ou executória das Diretivas CE 2014/30 / UE e RoHS 2011/65 / EU, do Parlamento Europeu e do Conselho, 
transpostas para o legislação espanhola pelo Real Decreto 188/2016, de 6 de maio de 2016. Para ver a declaração 
de conformidade full pode ser acessado através do seguinte link:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/declaracion/declaracion_scooter65250.pdf

Serviço de atenção ao cliente
Somente em inglês e / ou espanhol
Servicio de atención al cliente / Customer Service (Español / English): +34 902 090 079
Horario de atención al cliente: De lun. a Jue. de 08:00 a 14:00 y de 15:30 a 17:30 y los  Vier. de 
09:00 a 14:00
Working hours: Mon to Thu from 08:00 to 14:00 and from 15:30 to 17:30 and Fri. from 09:00 to 14:00
sac@innovacelular.com
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Avant d'utiliser cet E-Scooter, lisez toutes les instructions pour un montage et un fonctionnement en 
toute sécurité.
Le manuel d'utilisation peut vous guider à travers les fonctions et l'utilisation de l'E-Scooter. Avant 
d'utiliser cet E-Scooter, familiarisez-vous avec son fonctionnement afin de pouvoir conserver l'E-Scooter 
dans les meilleures conditions possibles.
Cet E-Scooter peut être utilisé par des enfants à partir de 14 ans et par des personnes à mobilité réduite, des 
capacités sensorielles ou mentales ou un manque d'expérience et de connaissances à condition qu'ils soient 
sous surveillance ou des instructions concernant l'utilisation de l'E-Scooter d'un manière sûre et qu’ils 
comprennent les risques encourus.

Les enfants (de moins de 14 ans) ne doivent pas jouer avec l'appareil.

Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans la surveillance d'un adulte.

Index:

Table des matières
Produit et accessoires
Étapes à plier
Support de guidon
Connexion du chargeur
Utilisation conforme
Consignes de sécurité
L'entretien
Menu des instruments
Guide des opérations
Liste des paramètres
Stationner l'E-Scooter en toute sécurité
Transport sûr
Avertissements
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1. Produit et accessoires  
  

  

  

 

Frein mécanique  

Frein électrique 
Accélérateur 
 

Seguro de Cierre  
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2. Étapes à plier 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Déployer:
- Mettez l'E-Scooter sur ses roues et serrez le levier de déverrouillage.
- Soulevez lentement le guidon.
- L'E-Scooter sera déployé dès que vous entendrez que la barre clique lorsqu'elle est correctement placée 
et assurez-vous qu'elle reste ferme dans cette position.

2. Pliez:
- Serrez le levier à l'avant du tube de guidon en bas et maintenez-le fermement.
- Abaissez le guidon de l'E-Scooter (ATTENTION: la position limite doit être correcte).
- Un «clic» sera entendu lorsque la barre est dans sa position correcte (et sera verrouillée)
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 3. Support de guidon   

  

   
   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        Figure (1)  Figure (2) 
 

3. Bouton de sécurité à double action

Position de dépliage.

Appuyez sur le levier pour plier ou déplier l'E-Scooter.

AVERTISSEMENT

Pour des raisons de sécurité, le levier rabattable et le guidon doivent être entièrement sécurisés pour éviter 
que l'E-Scooter ne se replie accidentellement.

1. Pièces à l'intérieur du boîtier: deux poignées de guidon
2. Modifier l'angle de vue: desserrer la vis          sur le guidon, tournez l'arbre               faire le 

l'écran de mesure est en place tandis que le                et l'écran d'affichage se tourne vers l'intérieur
en position horizontale.
N'oubliez pas de resserrer les vis.
3. Avant d'utiliser l'E-Scooter, tournez les poignées du guidon et vérifiez tous les composants pour vous 
assurer que la direction est correctement installée comme décrit ci-dessus, et que toutes les pièces sont bien 
connectées, sûres et fonctionnent parfaitement.
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4. Connexion au chargeur
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Branchez l'adaptateur dans le port de charge.  
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5. Utilisation prévue

 

 
 6. Consignes de sécurité 

 
 
 
 
 
 
 
 

L'E-Scooter n'est pas un moyen de transport ou un équipement sportif, c'est plutôt un appareil que 
l'opérateur peut utiliser pour se déplacer de manière détendue. L'E-Scooter est destiné à un usage 
privé et uniquement par des personnes ayant au moins 14 ans et un poids maximum de 100 kg. Les 
autres paramètres pour un fonctionnement permissif de l'E-Scooter sont définis à la page 12 au paragraphe 
10. L'E-Scooter ne doit être utilisé qu'avec de bonnes conditions de visibilité et uniquement si les conditions 
physiques de stabilité sur l'E-Scooter sont remplies. (par exemple, pas sur une jambe / pas sous l'influence de 
drogues ou d'alcool). Lorsque l'E-Scooter est utilisé, l'utilisateur doit porter un équipement de protection 
individuelle tel que spécifié à la page 13 au paragraphe 1.2. (Préparation).

Nous vous recommandons de toujours porter un casque et des équipements de protection tels que des 
coudières, des genouillères et des protège-poignets pour assurer votre sécurité personnelle.

Assurez-vous également d'avoir lu attentivement le manuel d'utilisation pour vous assurer de savoir 
comment le monter de manière amusante et sûre.
Pour usage privé uniquement.
Il est de votre responsabilité d'être à jour et de vous conformer à toutes les réglementations. S'il n'y a pas de 
réglementation pour cet E-Scooter dans votre pays, veuillez prendre soin de votre propre sécurité et de celle 
des autres. (Dans le cas des réglementations existantes pour l'utilisation de l'E-Scooter dans votre pays, il 
sera de la responsabilité de l'utilisateur de s'y conformer.)

Faites également attention aux autres. Marchez toujours prudemment et uniquement à la vitesse qui vous 
permet de freiner en toute sécurité à tout moment. Une chose courante dans ces produits est qu'il y a un 
risque de chute et que vous pouvez vous blesser. Marchez toujours en toute sécurité.

Si vous prêtez l'E-Scooter à des amis et à votre famille, assurez-vous qu'ils portent un équipement de 
protection et savent comment l'utiliser.

Avant de vous promener avec l'E-Scooter, assurez-vous que toutes les pièces fonctionnent comme elles le 
devraient. S'il est détecté une pièce détachée, un bruit anormal, etc. Veuillez contacter le lieu d'achat pour 
le service de garantie. Ne réparez pas l'E-Scooter par vous-même, (ou vous violerez les termes de la garantie 
du produit et il sera nul)
Inspectez la roue arrière, le frein arrière et la plaquette de frein conformément à la section 7 des spécifica-
tions d'entretien de ce manuel d'instructions. L'E-Scooter peut devenir instable si le frein arrière est 
déformé ou desserré. En effet, la distance entre la plaquette de frein et la roue arrière devient très petite et 
conduit éventuellement à un blocage de la roue arrière.
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Évitez d'exercer trop de force ou d'être soutenu en permanence par le pare-chocs arrière.
Cela peut provoquer le desserrage du pare-chocs ou endommager le ressort qui maintient le pare-
chocs.
En conséquence, la plaquette de frein touchera constamment la roue et la température du moteur 
augmentera en raison de la résistance supplémentaire. La roue arrière peut également être relâchée / 
desserrée si les freins sont en position de freinage constante.
Évitez de freiner constamment. En conséquence, non seulement les pneus s'usent mais ils deviennent égale-
ment chauds. Cela fera ramollir le caoutchouc et n'aura plus la même traction dans la rue. Ne touchez pas le 
pneu après le freinage.
Si vous entendez un bruit inhabituel ou appréciez les frottements lorsque vous allumez le E-Scooter, un roule-
ment peut être endommagé. Un roulement endommagé peut être signalé par une vibration élevée du guidon. 
Dans ce cas, veuillez contacter le magasin où il a été acheté car le roulement doit être remplacé et / ou le 
guidon vérifié et réglé.
Montez l'E-Scooter uniquement sur des surfaces sèches car sinon les performances de freinage et la sécurité 
pourraient être affectées, le moteur ou les roulements pourraient être endommagés.
Veuillez ne pas rouler pour monter ou descendre de longues pentes raides.
Arrêtez de rouler lorsque vous recevez l'avertissement de batterie faible. L'E-Scooter ne se déplacera que très 
lentement, il n'aura pas la même traction habituelle et le frein électrique ne fonctionnera pas. Dans ce cas, 
veuillez utiliser le frein
arrière pour arrêter l'E-Scooter. Descendez du scooter dès que la vitesse vous permet de le faire en toute 
sécurité.
N'utilisez pas le frein électrique et l'accélérateur en même temps.
Un E-Scooter fonctionnera normalement en toute sécurité et en silence. Si vous entendez des bruits ou 
appréciez un glissement inégal, veuillez vérifier les roues, les roulements et les freins. Contactez le service 
client pour réparation et maintenance si nécessaire.



 
7. Entretien
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Stockage et nettoyage
Si votre E-Scooter est sale, nettoyez-le avec un chiffon humide. (Vous pouvez utiliser une brosse rigide pour 
éliminer les saletés les plus tenaces, puis un chiffon pour les nettoyer). Il est également possible d'utiliser du 
liquide de nettoyage neutre, dans les parties non électriques, si la saleté est bloquée. N'oubliez pas de le 
nettoyer avec un chiffon humide plus tard.
Veuillez vous assurer que l'E-Scooter est éteint pendant le nettoyage et assurez-vous que le port de charge 
est branché pour éviter des problèmes avec les composants électriques.

ATTENTION: N'utilisez pas d'alcool, de gaz, de kérosène ou d'autres produits corrosifs ou 
solvants chimiques volatils.
Cela peut endommager à la fois l'apparence et la structure interne de l'E-Scooter. Vous ne pouvez pas utiliser 
de tuyaux d'eau sous pression ou les mettre sous un robinet.
Veuillez stocker votre E-Scooter dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé. Évitez de le laisser à 
l'extérieur car il n'est pas conçu pour être utilisé dans des zones humides. Il n'est également pas bon d'être 
exposé à des températures élevées provoquées par une exposition directe au soleil pendant une longue 
période.

Entretien de la batterie

Veuillez vous assurer que la batterie ne dépasse pas 50 ° Celsius ou moins -10 ° Celsius pendant une longue 
période (par exemple, ne laissez pas l'E-Scooter dans une voiture chaude pendant l'été, ne mettez pas la 
batterie en feu, etc.). Des températures basses (par exemple inférieures à zéro) peuvent endommager les 
cellules de la batterie. 

Gardez l'E-Scooter à l'écart des flammes ou d'autres sources de chaleur excessive pour éviter que la batterie 
ne surchauffe. De plus, ne laissez pas l'E-Scooter à des températures excessivement basses ou en dessous de 
zéro. La chaleur et le froid excessif peuvent provoquer la décharge de la batterie.

Veuillez empêcher la batterie de se décharger à 100%. Il est préférable de les charger pendant qu'ils sont 
encore alimentés. Cela prolongera la durée de vie de la batterie. Si vous roulez avec l'E-Scooter dans des 
zones très froides ou très chaudes, la durée de vie de la batterie peut être plus courte, en comparaison, pour 
marcher avec lui à des températures comprises entre 15 et 25 ° Celsius. Ce n'est pas un défaut de la batterie 
si ce n'est un comportement normal.

Ne surchargez pas ou ne déchargez pas la batterie.

Assurez-vous que la batterie se charge à intervalles réguliers, même si vous n'utilisez pas l'E-Scooter pendant 
une longue période. Ceci afin d'éviter d'endommager la batterie qui pourrait être causée par une basse 
tension pendant une période prolongée.

ATTENTION: Même si la batterie est complètement chargée, ils perdront de l'énergie si l'E-Scooter n'est pas 
utilisé pendant une période de temps. Vous pouvez avoir entre 90 et 120 jours en mode arrêt si la batterie est 
complètement chargée. S'ils ne sont que partiellement chargés, ce délai est plus court.
Veuillez vous assurer de charger la batterie avant qu'elle ne soit complètement déchargée pour éviter d'en-
dommager les cellules de la batterie (la batterie endommagée en raison d'une mauvaise utilisation n'est pas 
couverte par la garantie).
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Il est interdit de démonter la batterie. Cette opération ne doit être effectuée que par des centres 
de réparation officiels et professionnels.

Entretien des roulements

L'E-Scooter a des roulements scellés et protégés contre la saleté et ne nécessite donc aucun entretien. Véri-
fiez les roulements à intervalles réguliers pour détecter toute usure possible et évitez toute utilisation 
dangereuse. Ne sautez pas dessus avec une force excessive pour ne pas endommager les roulements. Ce 
n'est pas un E-Scooter sportif.

Entretien des roues

Vérifiez régulièrement l'usure des roues pour éviter les trajets dangereux.

Entretien des freins

La plaquette de frein est en plastique. Vérifiez la plaquette de frein à intervalles réguliers pour éviter une 
conduite dangereuse. N'appliquez pas de force excessive pour éviter d'endommager le frein. Lorsque la pla-
quette de frein est usée à 1,3 mm, elle doit être remplacée.

Entretien des vis et autres fermetures

Assurez-vous que toutes les vis sont correctement serrées pour éviter les situations à risque. Assurez-vous 
de graisser les pièces mobiles à intervalles réguliers pour assurer la meilleure expérience possible lors de 
l'utilisation de l'E-Scooter

ATTENTION:

• Veuillez vous assurer que le système de rotation est correctement réglé et que tous les composants de con-
nexion sont fermement fixés et ne sont pas cassés avant d'utiliser l'E-Scooter, voir les instructions de monta-
ge du guidon et de sécurité.
• Veuillez lire le manuel d'utilisation pour connaître les bonnes techniques d'utilisation et de freinage.
• Portez toujours des chaussures.
• Lorsque les écrous autobloquants et autres attaches autobloquantes peuvent perdre leur efficacité.
• Vous ne pouvez pas changer la qualité des pièces ou des matériaux de l'E-Scooter, les modifications ne sont 
pas autorisées.
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8. Menu des instruments 
Pour une meilleure utilisation, veuillez lire attentivement les instructions.
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Bouton d'augmentation de la vitesse
Bouton d'allumage

Bouton de réduction de vitesse
AccélérateurBouton de frein électrique

8.1 Bouton
Il y a trois boutons sur le moniteur         Bouton d'alimentation, bouton d'augmentation de la vitesse et 
bouton de réduction de la vitesse.

8.2 Fonctionnement

La batterie

Mars

Kilométrage

La vitesse

Le temps

Allumé: appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce que les voyants du moni-
teur s'allument
Éteint: appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce que le moniteur soit éteint 
et que le système soit éteint.
1. Image de la batterie à l'écran:                montre la capacité restante de la batterie
2. Arrêt automatique: une fois que le moniteur cesse de fonctionner (boutons d'accélération / ralentisse-
ment) pendant plus de 5 minutes, l'E-Scooter s'éteint automatiquement

Afficher les informations: lorsque l'E-Scooter est allumé, appuyez brièvement sur le bouton d'alimentation      ,   
Modifiez respectivement les informations affichées sur le moniteur, TIME, DIS et d'autres fonctions.
Lorsque vous affichez l'heure, elle indiquera l'heure de l'activité une fois allumée. Le temps sera éliminé une 
fois éteint. Lorsque DIS s'affiche, cela indique que la distance parcourue une fois allumée et sera supprimée 
une fois éteinte. Lorsque vous montrez ODO, il indiquera le kilométrage total, qui sera conservé, sauf s'il est 
supprimé manuellement.
Changement de vitesse: appuyez brièvement sur le bouton d'accélération et sur le bouton de réduction de 
vitesse, changez le niveau de vitesse (la vitesse 3 est à vitesse rapide, la vitesse 2 à vitesse moyenne et la 
vitesse 1 à basse vitesse).
Accélération: appuyez doucement sur le levier d'accélérateur pour accélérer (la profondeur de la pulsation 
est liée à la vitesse).
Décélération: appuyez légèrement sur le levier pour réduire la vitesse de décélération. Plus la pulsation est 
profonde, plus la décélération est importante (la décélération est pertinente pour la pulsation, et un appui 
trop fort peut ne pas augmenter la force de freinage et endommager le levier de freinage).
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Important: Appuyez sur les boutons UP et DOWN en même temps, puis appuyez sur le bouton 
d'alimentation et sélectionnez le mode 04, lorsque la valeur du paramètre est 0 commencera par 
zéro. Lorsque la valeur du paramètre est 1, elle commencera par une valeur non nulle.

(Partir de zéro: lorsque l'E-Scooter démarre en mode stationné, appuyez sur l'accélérateur pour commencer 
à conduire.)
(Début non différent de zéro: lorsqu'il démarre, le scooter électrique est statique, appuyez sur l'accélérateur 
et le scooter électrique ne fonctionne pas, appuyez manuellement sur le scooter électrique pour commencer 
à conduire, le scooter électrique fonctionnera. l'état par défaut est "zéro")
Selon la façon dont vous choisissez, vous devez déplacer manuellement l'E-Scooter avec votre pied avant de 
mettre en marche les commandes d'accélération.

9. Guide des opérations

Commutateur de phare

Frein arriere

1. Appuyez sur le bouton d'accélération et de décélération pour régler le niveau de vitesse
2. Appuyez sur l'accélérateur pour accélérer et conduire.
3. Appuyez sur le bouton de frein pour freiner.
4. Appuyez sur l'accélérateur et le frein électrique en même temps, l'E-Scooter freinera automatiquement.
5. Pour des raisons de sécurité, le système de freinage des roues arrière doit être utilisé lors de la conduite 
à grande vitesse.
6. Lorsque vous conduisez la nuit, veuillez appuyer sur le bouton des phares pour allumer les phares.
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10. Liste des paramètres
 

Paramètre  Gamme 

La taille  

Taille pliée (m)  1.08*0.42*0.28 

Taille déployée (m)   0.98*0.42*1.08 

Taille du carton (m)  1.13*0.22*0.33 

La qualité 
Charge (kg)  100 

Le poids E-scooter 8.5 

Condition de conduite  Âge (ans)  14+ 

E-Scooter 

Vitesse maximale (conduite 
horizontale) (Km / h)  20 

Distance max  (km) 12 

Terrain  Nivellement et
surface sèche  

La batterie 
 

Type: batterie Li-ion  

Tension nominale (V) 25.2 

Tension d'entrée (V)  29.4 

Capacité de la batterie (mAH) 4000 

Moteur 
Puissance moteur (W)  250 

Emission sonore (DB)  Délivrance <70 DB 
(A) 

Chargeur de batterie 

Tension d'entrée nominale (V) 100-240 

Tension de sortie nominale (V) 29.4 

Courant (A)  1.5 

Temps de charge (h) 3 

 

E-scooter
Modèle: IN65250
Entrée: 100V-240V    1.5A (Max)
Sortie: 29,4 V     1,5 A
Vitesse maximale: 20 km / h
Poids: 8,5 kg
Année de construction: 2019
Charge maximale: 100 kg
Batterie: 25,2 V / 4 Ah
Consommation: 250 W
Veuillez charger l'E-Scooter avec le chargeur d'origine XHK-922-29415.

~
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11. Stationner l'E-Scooter en toute sécurité
Une fois que vous avez arrêté l'E-Scooter, descendez et abaissez la béquille latérale avec votre pied 
droit pour soutenir l'E-Scooter. La béquille latérale est située sur le côté gauche de l'E-Scooter sous la 
table de base.
Avant de reprendre la route, soulevez le support latéral de façon à ce qu'il soit parallèle à la planche de base.

12. Transport sûr
Emballez l'E-Scooter à plat, ne laissez pas tomber l'E-Scooter pendant le transport, il est interdit de placer 
l'E-Scooter près du feu ou de matières explosives.

13. Avertissements
13.1 Risques de conduite

ATTENTION
Tout d'abord, apprenez à conduire en toute sécurité avant de conduire l'E-Scooter à grande vitesse.
- Le non-respect, la perte de contrôle, les chutes et les violations des règles peuvent provoquer des blessures
- La vitesse et l'autonomie dépendent du poids, de l'inclinaison du terrain, de la température et de la conduite.
- Portez un étui et des vêtements de protection lorsque vous conduisez sur l'E-Scooter.
- Lisez attentivement le mode d'emploi avant de conduire l'E-Scooter.
- Pour une utilisation dans des environnements secs uniquement.
- L'E-Scooter ne peut pas être utilisé sur les voies publiques (qui ne sont pas destinées à être utilisées)
- Assurez-vous que ce produit est conforme aux réglementations locales
- Pour usage domestique uniquement

13.2 Préparation
- Tout d'abord, chargez complètement la batterie.
- Portez un casque, des genoux et des coudières
- Ne portez pas de vêtements amples ou de cordons qui pourraient se fixer aux roues de l'E-Scooter.

13.3 Restrictions de poids
Raisons de la restriction de poids:
- Évitez les dommages dus à une surcharge.
- Capacité maximale: 100 kg.

ATTENTION
N'essayez pas de tourner trop vite.
ATTENTION
Pile au lithium à l'intérieur
ATTENTION
Si l'E-Scooter s'arrête, le système verrouille automatiquement le véhicule.
Il peut être déverrouillé à nouveau en appuyant sur marche / arrêt
- Utilisez l'article uniquement à des températures comprises entre -10 ºC et +45 ºC

13.4 Distance par charge
La distance maximale à parcourir avec la batterie complètement chargée et dans des conditions optimales est 
de 12 km, même si cette distance maximale peut être affectée, en fonction de plusieurs facteurs: - Topographie: 
Sur les routes plates, vous avez une plus grande capacité de distance que sur un terrain 
accidenté.
- Poids: La distance dépendra du poids de l'utilisateur.
- Température: des températures extrêmes réduisent la distance.
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- Entretien: Si l'E-Scooter est correctement chargé et que la batterie est maintenue en bon état, la 
distance sera allongée.
- Style de conduite et vitesse: la distance est plus grande à vitesse constante au lieu d'arrêts et de 
démarrages fréquents, d'accélérations et de freinage.

13.5 Conduite sûre
Ce chapitre se concentre sur la sécurité, l'expérience et les avis. Avant d'utiliser le véhicule, veuillez lire 
l'intégralité du guide d'installation et d'utilisation avec ATTENTION.

ATTENTION: 
Familiarisez-vous avec le véhicule avant de l'utiliser afin de garder l'E-Scooter en parfait état.
- Respectez toutes les consignes de sécurité lors de la conduite de l'E-Scooter.
- L'E-Scooter est conçu pour un usage personnel / divertissement. Évitez de l'utiliser sur les routes publiques / 
sur les routes.
- Il est déconseillé aux enfants, aux personnes âgées et aux femmes enceintes d'utiliser le véhicule.
- Il n'est pas recommandé aux personnes ayant un sens de l'équilibre limité de conduire l'E-Scooter.
- Évitez de conduire l'E-Scooter sous l'influence de l'alcool ou d'autres substances.
- Ne transportez pas d'objets pendant la conduite.
- Assurez-vous d'avoir une bonne visibilité avant de conduire l'E-Scooter en toute sécurité.
- Pendant la conduite, vos pieds doivent toujours être sur la base.
- L'E-Scooter ne peut accueillir qu'une seule personne.
- Ne démarrez ni ne vous arrêtez brusquement.
- Évitez de conduire sur des pentes raides.
- Arrêtez de conduire l'E-Scooter si vous heurtez un objet solide (comme un mur ou une autre structure).
- Ne conduisez pas dans des endroits sombres ou avec une mauvaise visibilité.
- Conduisez l'E-Scooter à vos risques et périls, nous déclinons toute responsabilité en cas d'accident ou de 
dommage.
- Conduisez à une vitesse sûre qui vous permet de vous arrêter à tout moment.
- Gardez l'E-Scooter à une distance suffisante des autres personnes et évitez les collisions.
- Tournez avec un équilibre progressif, des mouvements brusques peuvent entraîner des chutes.
- Ne conduisez pas sous la pluie ou dans des conditions humides. Conduisez uniquement par temps sec.
- Évitez si possible de franchir des obstacles et évitez la neige, la glace et les surfaces glissantes.
- Évitez de conduire sur des textiles, de petites branches et des pierres, si possible.
- Évitez de conduire dans des endroits étroits ou dans des endroits avec des obstacles, si possible.
- Sauter par-dessus et / ou avec l'E-Scooter causera des dommages qui ne sont pas couverts par la garantie. Il 
existe un risque de blessure. Blessures
et les dommages dus aux «pirouettes / astuces» ne sont pas couverts par la garantie.

13.6 Charge
-Assurez-vous que l'E-Scooter, le chargeur et l'adaptateur de charge CC sont toujours secs.
- Remarque: pour charger cet E-Scooter, utilisez UNIQUEMENT le chargeur XHK-922-29415 fourni avec le
sortie: 29,4 V -1,5 A.
- L'utilisation d'un autre chargeur peut entraîner des dommages et d'autres risques potentiels pour l'article. 
De plus, vous perdrez tout type de garantie du fabricant.
- Utilisez l'adaptateur DC pour charger dans une prise conventionnelle.
- Assurez-vous que le voyant vert de l'adaptateur est allumé.
- L'indicateur rouge s'allume lorsqu'il est chargé; Si ce n'est pas le cas, veuillez vérifier les connexions.
- Si le voyant du chargeur passe du rouge au vert, la batterie est complètement chargée.
- Vous pouvez maintenant arrêter le cycle de charge. Une surcharge réduit la durée de vie de la batterie.
- Le processus de charge prend jusqu'à 3 heures. Ne chargez pas la batterie plus de 3 heures. Après 3 heures, 
découvrez
Chargeur et alimentation pour appareil Necta. Une surcharge réduit la durée de vie de la batterie.
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- Le produit ne doit pas être facturé pendant de longues périodes.
- Gardez toujours un œil sur l'article pendant le cycle de chargement.
- Chargez l'article uniquement à des températures comprises entre 0 ºC et +45 ºC.
- Lors de la charge à des températures supérieures ou inférieures, il existe un risque que les perfor-
mances du
La batterie est réduite, il existe donc un risque potentiel de blessures et de dommages matériels.
- Stockez et chargez l'article dans un endroit ouvert et sec, loin des matériaux combustibles.
- Ne chargez pas l'article en plein soleil ou à proximité de flammes.
- Ne chargez pas l'article immédiatement après utilisation. Laissez l'article refroidir pendant
environ une heure avant de charger.
- Ne retirez pas l'article de l'emballage pour le charger, puis enregistrez-le à nouveau.
- L'article est, en général, partiellement chargé depuis l'usine. Gardez l'article partiellement chargé
Jusqu'à son utilisation.
- Laissez l'E-Scooter refroidir au moins 1 heure avant de le remballer.
- Ne laissez pas l'objet exposé au soleil à l'intérieur d'un véhicule.

ATTENTION
L'E-Scooter ne doit pas être utilisé pendant la charge!
- L'indicateur LED sur le chargeur de batterie sera rouge pendant le processus de charge.
- L'indicateur LED du chargeur de batterie sera vert lorsque le processus de charge est terminé.
- Après la charge, débranchez le chargeur de la source d'alimentation et de l'E-Scooter.

ATTENTION
Connectez le câble DC fourni avec l'E-Scooter uniquement à l'applique murale DC.
- N'insérez pas de corps étrangers dans l'applique murale DC.

ATTENTION
- Ne retirez pas le capuchon de protection de l'applique murale DC.
- Retirez le couvercle uniquement lorsque vous chargez l'E-Scooter!
- Après le chargement, débranchez la fiche DC et refermez l'applique DC avec le capuchon de protection!

ATTENTION
Assurez-vous qu'aucune eau ou tout autre liquide ne pénètre dans les composants internes de l'E-Scooter, 
sinon les composants électroniques / batteries de l'article pourraient être endommagés de façon permanen-
te. Il existe un risque de blessure.

ATTENTION
- Si vous ouvrez le boîtier de l'E-Scooter, la garantie est automatiquement annulée.

ATTENTION
- Gardez toujours le capuchon de protection sur le connecteur DC!
- Retirez le couvercle uniquement lorsque vous chargez l'E-Scooter!
- Une fois la charge terminée, retirez la fiche DC et remettez le capuchon de protection sur le connecteur DC!

ATTENTION
- Assurez-vous de porter un casque et des vêtements de protection avant d'utiliser l'E-Scooter.
- Assurez-vous de lire attentivement le manuel avant d'utiliser l'E-Scooter.
- L'E-Scooter n'est pas destiné à être utilisé sur la voie publique ou dans la circulation.
- L'E-Scooter ne doit être utilisé que sur des surfaces planes et sèches.
- Pour usage domestique uniquement.
- L'E-Scooter ne peut pas être utilisé par des enfants de moins de 14 ans.



FR
AN

ÇA
IS

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

TOUS DROITS RÉSERVÉS, COPYRIGHT INNOVA CELULAR S.L.

Les équipements électriques, électroniques et les batteries sont marqués avec la poubelle barrée, comme 
on peut le voir ci-dessus. Ce symbole signifie que les équipements électriques, électroniques et les 
batteries ne doivent pas être jetés avec les autres déchets ménagers, s'ils ne sont pas éliminés séparément.

En tant qu'utilisateur final, il est important que vous jetiez vos piles usagées dans un endroit approprié 
désigné pour une telle utilisation. De cette façon, vous vous assurez que la batterie est recyclée 
conformément à la législation et sans nuire à l'environnement.

Toutes les villes ont établi des points de collecte, où les équipements électriques, électroniques et les 
batteries peuvent être livrés gratuitement ou collectés à domicile. Là
Informations complémentaires disponibles au service technique de votre ville.

INNOVA CELULAR S.L. 
C/ Severo Ochoa Nº 9 Modulo B Nave 8 – 28522
Rivas Vaciamadrid Madrid Spain
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Remarque: N'exposez pas la planche à roulettes à des températures extrêmes, la batterie peut exploser

Concernant la charge de la batterie IN65250
IImportant - Veuillez lire

Cher client. Nous espérons que vous apprécierez votre nouveau E-Scooter.
Le type de batterie utilisé dans ces E-Scooters n'est pas complètement chargé en usine. Et lorsqu'ils ne sont 
pas utilisés, ils peuvent être téléchargés lentement.
Cela peut entraîner une charge plus lente si la batterie est complètement déchargée, mais cela est fait pour 
éviter d'endommager les cellules de la batterie.

Si votre scooter électrique ne peut pas être chargé, veuillez effectuer les 
vérifications suivantes:

1. Laissez le chargeur connecté pendant 6-7 heures. Cela entraînera une nouvelle recharge complète de la 
batterie (cela peut prendre 3 à 4 heures avant que la charge normale commence).
2. Si cela ne résout pas votre problème, veuillez monter l'E-Scooter manuellement sans l'allumer.
Utilisez l'impulsion de vos jambes pour lui donner de la vitesse, sur environ 100 m, puis connectez le 
chargeur. Le moteur de la roue avant contribuera ainsi à activer la fonction de charge et à charger 
normalement.
(La charge complète prendra 2-3 heures si elle est effectuée de cette manière).

Lettre de garantie

CERTIFICAT DE GARANTIE
ÉQUIPE

Modèle:

Nº de série:

ÉTABLISSEMENT

Date d'achat:

Sceau de l'établissement

+34 902 090 079
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Déclaration de conformité

Par la présente, INNOVA CELLULAR déclare que la MONOPATINE ÉLECTRIQUE 6,5 POUCES (E-SCOOTER-IN65250) 
(E-scooter) répond aux exigences essentielles et à toute autre disposition applicable ou exécutoire des directives CE 
2014/30 / UE et RoHS 2011/65 / UE, du Parlement européen et du Conseil, transposée dans la législation espagnole par le 
décret royal 188/2016 du 6 mai 2016. Pour consulter la déclaration de conformité complète, vous pouvez accéder via le lien 
suivant:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/declaracion/declaracion_scooter65250.pdf

Service client
Uniquement en anglais et / ou espagnol
Servicio de atención al cliente / Customer Service (Español / English): +34 902 090 079
Horario de atención al cliente: De lun. a Jue. de 08:00 a 14:00 y de 15:30 a 17:30 y los  Vier. de 
09:00 a 14:00
Working hours: Mon to Thu from 08:00 to 14:00 and from 15:30 to 17:30 and Fri. from 09:00 to 14:00
sac@innovacelular.com
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Prima di utilizzare questo scooter elettrico, leggere tutte le istruzioni per un montaggio e un funziona-
mento sicuri.
Il manuale dell'utente può guidare l'utente attraverso le funzioni e l'uso dell'E-Scooter. Prima di 
utilizzare questo E-Scooter, acquisire familiarità con il modo di utilizzarlo in modo da poter mantenere 
l'E-Scooter nelle migliori condizioni possibili.
Questo E-Scooter può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 14 anni e da persone con mobilità 
ridotta, capacità sensoriale o mentale o mancanza di esperienza e conoscenza a condizione che siano sotto 
supervisione o istruzioni relative all'uso dell'E-Scooter di un modo sicuro e di comprendere i rischi connessi.

I bambini (di età inferiore a 14 anni) non devono giocare con il dispositivo.

La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.

Indice:

Sommario
Prodotto e accessori
Passi da piegare
Supporto per manubrio
Collegamento del caricatore
Destinazione d'uso
Istruzioni di sicurezza
manutenzione
Menu degli strumenti
Guida operativa
Elenco dei parametri
Parcheggiare l'E-Scooter in sicurezza
Trasporto sicuro
avvertenze
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1. Prodotto e accessori  
  

  

  

Freno meccanico  

Freno elettrico 
acceleratore 
 

Assicurazione di chiusura 
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1. Distribuire:
- Mettere l'E-Scooter sulle ruote e premere la leva di rilascio.
- Sollevare lentamente il manubrio.
- L'E-Scooter verrà distribuito non appena si sente che la barra scatta quando è posizionata 
correttamente e si assicura che rimanga stabile in quella posizione.

2. Piega:
- Premere la leva sulla parte anteriore del tubo del manubrio nella parte inferiore e tenerla stretta.
- Abbassare il manubrio dell'E-Scooter (ATTENZIONE: la posizione limite deve essere corretta).
- Verrà emesso un "clic" quando la barra si trova nella posizione corretta (e verrà bloccata)
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 3. Supporto per manubrio  

  

   
   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Pulsante di sicurezza a doppia azione

Posizione pieghevole.

Premi la leva per piegare o aprire l'E-Scooter.

ATTENZIONE

Per motivi di sicurezza, la leva pieghevole e la barra del manubrio devono essere completamente fissate per 
evitare che l'E-Scooter si pieghi accidentalmente.

1. Parti all'interno della custodia: due impugnature per manubrio
2. Cambia l'angolo di visione: allenta la vite          sul manubrio, ruotare l'albero               per rendere il

lo schermo di misurazione è attivo mentre il                e lo schermo si gira verso l'interno
in posizione orizzontale.
Ricordarsi di serrare nuovamente le viti.
3. Prima di utilizzare l'E-Scooter, girare le impugnature del manubrio e controllare tutti i componenti per 
assicurarsi che lo sterzo sia installato correttamente come descritto sopra e che tutte le parti siano ben 
collegate, sicure e perfettamente funzionanti.



ITA
LIA

NO 
4. Collegamento del caricatore

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Inserire l'adattatore nella porta di ricarica.  
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5. Destinazione d'uso

 

 
 6. Istruzioni di sicurezza 

 
 
 
 
 
 
 
 

L'E-Scooter non è un mezzo di trasporto o attrezzatura sportiva, è piuttosto un dispositivo che 
l'operatore può utilizzare per muoversi in modo rilassato. L'E-Scooter è per uso privato e solo da 
persone con almeno 14 anni e un peso massimo di 100 kg. Gli altri parametri per il funzionamento 
permissivo dell'E-Scooter sono definiti a pagina 12 al paragrafo 10. L'E-Scooter deve essere utilizzato solo 
con buone condizioni di visibilità e solo se sono soddisfatte le condizioni fisiche per la stabilità dell'E-Scooter. 
(ad esempio, non su una gamba sola / non sotto l'effetto di droghe o alcol). Quando si utilizza l'E-Scooter, 
l'utente deve indossare dispositivi di protezione individuale come specificato a pagina 13 al paragrafo 1.2. 
(Preparazione).

Si consiglia di indossare sempre un casco e dispositivi di protezione come gomitiere, ginocchiere e 
protezioni per i polsi per garantire la propria sicurezza personale.

Assicurati inoltre di aver letto attentamente il manuale dell'utente per assicurarti di sapere come montarlo 
in modo divertente e sicuro.
Solo per uso privato.
È tua responsabilità essere aggiornato e rispettare tutte le normative. Se non ci sono regolamenti per questo 
E-Scooter nel tuo paese, ti preghiamo di prenderti cura della tua sicurezza e di quella degli altri. (Nel caso 
delle normative esistenti per l'uso dell'E-Scooter nel vostro paese, sarà responsabilità dell'utente rispettarle.)

Presta attenzione anche alle altre persone. Cammina sempre con attenzione e solo alla velocità che ti 
consente di frenare in sicurezza in qualsiasi momento. Una cosa comune in questi prodotti è che esiste il 
rischio di cadere e di ferirsi. Cammina sempre nel modo più sicuro possibile.

Se presti l'E-scooter ad amici e parenti, assicurati che indossino indumenti protettivi e sappiano come usarlo.
Prima di passeggiare con l'E-Scooter, assicurarsi che tutte le parti funzionino come dovrebbero. Se viene 
rilevato che vi sono parti allentate, rumori anomali, ecc. Si prega di contattare il luogo di acquisto per il 
servizio di garanzia. Non riparare l'E-Scooter da solo (o violerai i termini della garanzia del prodotto e sarà 
nulla)
Ispezionare la ruota posteriore, il freno posteriore e la pastiglia secondo la sezione 7 delle specifiche di 
manutenzione contenute in questo manuale di istruzioni. L'e-scooter potrebbe diventare instabile se il 
freno posteriore è deformato o allentato. Questo perché la distanza tra la pastiglia del freno e la ruota 
posteriore diventa molto piccola e probabilmente porta ad un bloccaggio della ruota posteriore.
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Evitare di esercitare troppa forza o di essere permanentemente supportati dal paraurti posteriore.
Ciò può causare l'allentamento del paraurti o il danneggiamento della molla che lo sostiene.
Di conseguenza, la pastiglia del freno toccherà costantemente la ruota e la temperatura del motore 
aumenterà a causa della resistenza aggiuntiva. La ruota posteriore può anche essere rilasciata / allenta-
ta se i freni sono in una posizione di frenata costante.
Evitare di frenare costantemente. Di conseguenza, le gomme non solo si consumano ma si surriscaldano. 
Questo farà ammorbidire la gomma e non avrà più la stessa trazione sulla strada. Non toccare lo pneumatico 
dopo la frenata.
Se si avverte un rumore insolito o si apprezza l'attrito quando si accende l'E-Scooter, un cuscinetto può essere 
danneggiato. Un cuscinetto danneggiato può essere indicato da un'elevata vibrazione del manubrio. In questo 
caso, si prega di contattare il negozio in cui è stato acquistato poiché il cuscinetto deve essere sostituito e / o 
il manubrio controllato e regolato.
Montare l'E-Scooter solo su superfici asciutte poiché altrimenti le prestazioni di frenata e la sicurezza potre-
bbero essere compromesse, il motore o i cuscinetti potrebbero essere danneggiati.
Si prega di non guidare per andare su o giù per pendii ripidi.
Interrompere la guida quando si riceve l'avviso di batteria scarica. L'E-Scooter si muoverà solo molto lenta-
mente, non avrà la stessa solita trazione e il freno elettrico non funzionerà. In questo caso, utilizzare il freno
posteriore per fermare l'E-scooter. Scendi dallo scooter non appena la velocità ti consente di farlo in sicurezza.
Non utilizzare il freno elettrico e l'acceleratore contemporaneamente.
Un E-Scooter funzionerà normalmente in modo sicuro e silenzioso. Se senti rumori o apprezza lo slittamento 
irregolare, controlla le ruote, i cuscinetti e i freni. Contattare l'assistenza clienti per riparazione e manuten-
zione, se necessario.



 
7. Manutenzione
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Conservazione e pulizia
Se il tuo E-Scooter si sporca, puliscilo con un panno umido. (È possibile utilizzare una spazzola rigida per 
rimuovere lo sporco più duro e quindi un panno per pulirlo). È anche possibile utilizzare un liquido detergente 
neutro, nelle parti non elettriche, se lo sporco è bloccato. Ricorda di pulirlo in seguito con un panno umido.
Assicurarsi che l'E-Scooter sia spento durante la pulizia e assicurarsi che la porta di ricarica sia collegata per 
evitare problemi con i componenti elettrici.

ATTENZIONE: Non utilizzare alcol, gas, cherosene o altri prodotti corrosivi o solventi chimici volatili.
Ciò può danneggiare sia l'aspetto che la struttura interna dell'E-Scooter. Non è possibile utilizzare tubi dell'ac-
qua in pressione o metterli sotto un rubinetto.
Conservare l'E-Scooter in un luogo fresco e asciutto quando non viene utilizzato. Evitare di lasciarlo all'aperto 
poiché non è progettato per l'uso in aree umide. Inoltre, non è bene essere esposti a temperature elevate a 
causa dell'esposizione diretta al sole per lungo tempo.

Manutenzione della batteria

Assicurarsi che la batteria non superi i 50 ° C o meno di -10 ° C per un lungo periodo di tempo (ad esempio, 
non lasciare l'E-Scooter in un'auto calda durante l'estate, non mettere a fuoco la batteria, ecc.). Le basse 
temperature (ad esempio, sotto lo zero) possono danneggiare le celle della batteria. 

Tenere l'E-scooter lontano da fiamme o altre fonti di calore eccessivo per evitare il surriscaldamento della 
batteria. Inoltre, non lasciare l'E-Scooter a temperature eccessivamente basse o inferiori allo zero. Sia il calore 
che il freddo eccessivo possono far scaricare la batteria.

Evitare che la batteria si scarichi al 100%. È meglio caricarli mentre hanno ancora potere. Ciò prolungherà la 
durata della batteria. Se guidi con l'E-Scooter in aree molto fredde o calde, la durata della batteria potrebbe 
essere più breve, in confronto, per camminare con esso a temperature comprese tra 15-25 ° Celsius. Questo 
non è un difetto da parte della batteria se non un comportamento normale.

Non sovraccaricare o scaricare la batteria.

Accertarsi che la batteria si carichi a intervalli regolari, anche se non si utilizza l'E-Scooter per un lungo perio-
do. Questo per evitare danni alla batteria che potrebbero essere causati dalla bassa tensione per un periodo 
prolungato.

ATTENZIONE: Anche se la batteria è completamente carica, perderanno energia se l'E-Scooter non viene 
utilizzato per un periodo di tempo. Puoi avere tra 90 e 120 giorni in modalità off se la batteria è completa-
mente carica. Se vengono addebitati solo parzialmente, questo periodo è più breve.
Assicurarsi di caricare la batteria prima che si scarichino al 100% per evitare di danneggiare le celle della 
batteria (la batteria danneggiata a causa di un uso improprio non è coperta da garanzia).
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È vietato smontare il pacco batteria. Questo dovrebbe essere gestito solo da centri di riparazione 
ufficiali e professionali.

Manutenzione dei cuscinetti

L'E-Scooter ha cuscinetti sigillati e protetti dallo sporco e quindi non richiede manutenzione. Controllare i 
cuscinetti a intervalli regolari per la possibile usura ed evitare un uso non sicuro. Non saltare con forza ecces-
siva per evitare di danneggiare i cuscinetti. Questo non è un E-Scooter sportivo.

Manutenzione delle ruote

Controllare regolarmente l'usura delle ruote per evitare corse non sicure.

Manutenzione del freno

La pastiglia del freno è in plastica. Controllare la pastiglia del freno a intervalli regolari per evitare una guida 
non sicura. Non applicare una forza eccessiva per evitare di danneggiare il freno. Quando la pastiglia del 
freno è consumata a 1,3 mm, deve essere sostituita.

Manutenzione di viti e altre chiusure
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate correttamente per evitare situazioni di rischio. Assicurati di 
ingrassare le parti mobili a intervalli regolari per garantire la migliore esperienza possibile durante l'uso 
dell'E-Scooter

ATTENZIONE:

• Accertarsi che il sistema di sterzo sia regolato correttamente e che tutti i componenti di connessione siano 
saldamente fissati e non rotti prima di utilizzare l'E-Scooter, vedere le istruzioni per il montaggio e la 
sicurezza del manubrio.
• Leggere il manuale operativo per l'uso corretto e le tecniche di frenata.
• Indossa sempre le scarpe.
• Quando i dadi autobloccanti e altri elementi di fissaggio autobloccanti possono perdere la loro efficacia.
• Non è possibile cambiare la qualità delle parti o dei materiali dell'E-Scooter, non sono consentite modifiche.
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 8. Menu degli strumenti 
 Per un uso ottimale, leggere attentamente le istruzioni.

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
        

 
 

 
 

    
 

     

      

 
 

KM  
 

 
 

 
  

 
   

 

Pulsante di aumento della velocità
Pulsante di accensione

Pulsante di riduzione della velocità
acceleratorePulsante freno elettrico

8.1 pulsante
Ci sono tre pulsanti sul monitor         Pulsante di accensione, pulsante di aumento della velocità e pulsante 
di riduzione della velocità.

8.2 Operazione

Batteria

Marcia

Chilometraggio

Velocità

Tempo

Acceso: premere e tenere premuto il pulsante di accensione fino all'accensione delle spie sul monitor
Spento: premere e tenere premuto il pulsante di accensione fino allo spegnimento del monitor e allo 
spegnimento del sistema.
1. Immagine della batteria sullo schermo:                 mostra la capacità residua della batteria
2. Spegnimento automatico: quando il monitor smette di funzionare (pulsanti di accelerazione / rallenta-
mento) per più di 5 minuti, l'E-Scooter si spegne automaticamente
Mostra informazioni: quando l'E-Scooter è acceso, premere brevemente il pulsante di accensione        ,   
Modificare le informazioni visualizzate sul monitor, TIME, DIS e altre funzioni rispettivamente.
Quando si visualizza l'ora, indica l'ora dell'attività una volta attivata. Il tempo verrà eliminato una volta spento. 
Quando viene visualizzato DIS, indicherà che la distanza percorsa una volta che è stata accesa e verrà rimosso 
una volta spento. Quando si mostra ODO, indicherà il chilometraggio totale, che verrà mantenuto, a meno 
che non venga rimosso manualmente.
Cambio di marcia: premere brevemente il pulsante di accelerazione e il pulsante di riduzione della velocità, 
cambiare il livello di marcia (Gear 3 è velocità veloce, Gear 2 è velocità media e Gear 1 è velocità bassa).
Accelerazione: premere delicatamente la leva dell'acceleratore per accelerare (la profondità della pulsazione 
è correlata alla marcia).
Decelerazione: premere leggermente la leva per ridurre la velocità di decelerazione. Più profonda è la 
pulsazione, maggiore è la decelerazione (la decelerazione è rilevante per la pulsazione e una pressione 
eccessiva potrebbe non aumentare la forza frenante e causare danni alla leva di frenatura).
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Importante: Premere contemporaneamente i pulsanti SU e GIÙ, quindi premere il pulsante di 
accensione e selezionare la modalità 04, quando il valore del parametro è 0 inizierà con zero. Quando 
il valore del parametro è 1, inizierà con un valore diverso da zero.

(Inizia da zero: quando l'E-Scooter si avvia in modalità parcheggiata, premi l'acceleratore per iniziare a guidare.)
(Inizio diverso da zero: quando si avvia, l'E-Scooter è statico, premere l'acceleratore e l'E-Scooter non funzio-
na, spingere l'E-Scooter manualmente per iniziare a guidare, l'E-scooter funzionerà.
lo stato predefinito di fabbrica è "zero")
A seconda della modalità scelta, è necessario spostare manualmente l'E-Scooter con il piede prima di mettere 
in funzione i controlli di accelerazione.

9. Guida operativa

Interruttore faro

Freno posteriore

1. Premere il pulsante di accelerazione e decelerazione per regolare il livello di velocità
2. Premere l'acceleratore in modo da poter accelerare e guidare.
3. Premere il pulsante del freno per frenare.
4. Premere contemporaneamente l'acceleratore e il freno elettrico, l'E-Scooter frenerà automaticamente.
5. Per motivi di sicurezza, utilizzare il sistema di frenatura della ruota posteriore durante la guida ad alta 
velocità.
6. Durante la guida notturna, premere il pulsante del faro per accendere il faro.
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10. Elenco dei parametri
 

Parametro  Rango 

dimensione 

Dimensione piegata (m) 1.08*0.42*0.28 

Dimensioni distribuite (m) 0.98*0.42*1.08 

1.13*0.22*0.33 

qualità  
Carico (kg)  100 

Peso E-scooter 8.5 

Condizioni di guida  età (años)  14+ 

E-Scooter 

 20 

   12 

terra  Livellamento e
superficie asciutta 

batteria
Tipo di batteria: Li-ion

 
 

 

Tensione nominale (V) 25.2 

Tensione di ingresso (V) 29.4 

Capacità della batteria (mAH) 4000 

motore 
Potenza motore (W)  250 

Emissione sonora (DB)  emissione <70 DB 
(A) 

Caricabatterie  

Tensione di ingresso nominale (V) 100-240 

Tensione di uscita nominale (V) 29.4 

Corrente (A)  1.5 

Tempo di ricarica (h) 3 

 

Formato della scatola

velocità massima

E-Scooter
Modello: IN65250
Ingresso: 100 V-240   V 1,5 A (massimo)
Uscita: 29,4 V       1,5 A.
Velocità massima: 20 km / h
Peso: 8,5 kg
Anno di costruzione: 2019
Carico massimo: 100 kg
Batteria: 25,2 V / 4 Ah
Consumo: 250 W.
Caricare l'E-Scooter con il caricabatterie originale XHK-922-29415.

~

Velocità massima (guida orizzontale) 
(Km / h)
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11. Parcheggiare l'E-Scooter in sicurezza
Dopo aver fermato l'E-Scooter, scendere e abbassare il cavalletto laterale con il piede destro per sos-
tenere l'E-Scooter. Il cavalletto laterale si trova sul lato sinistro dell'E-Scooter sotto il tavolo di base.
Prima di guidare di nuovo, sollevare il supporto laterale in modo che sia parallelo alla scheda di base.

12. Trasporto sicuro
Imballare l'E-Scooter piatto, non lasciar cadere l'E-Scooter durante il trasporto, è vietato mettere l'E-Scooter 
vicino a fuoco o materiali esplosivi.

13. Avvertenze
13.1 Rischi di guida

ATTENZIONE
Innanzitutto, impara a guidare in sicurezza prima di guidare l'E-Scooter a una velocità elevata.
- La mancata osservanza, la perdita di controllo, le cadute e le violazioni delle regole possono causare lesioni
- La velocità e l'autonomia dipendono dal peso, dall'inclinazione del terreno, dalla temperatura e dalla guida.
- Indossare custodia e indumenti protettivi durante la guida su E-Scooter.
- Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di guidare l'E-Scooter.
- Da utilizzare solo in ambienti asciutti.
- L'E-Scooter non può essere utilizzato su strade pubbliche (che non sono destinate all'uso)
- Assicurarsi che questo prodotto sia conforme alle normative locali
- Solo per uso domestico

13.2 Preparazione
- Innanzitutto, caricare completamente la batteria.
- Indossare protezioni per casco, ginocchio e gomito
- Non indossare abiti larghi o lacci che possono essere attaccati alle ruote dell'E-Scooter.

13.3 Limitazioni di peso
Ragioni per la limitazione del peso:
- Evitare danni dovuti a sovraccarico.
- Capacità massima: 100 kg.

ATTENZIONE
Non provare a girare troppo velocemente.
ATTENZIONE
Batteria al litio all'interno
ATTENZIONE
Se l'E-Scooter si spegne, il sistema bloccherà automaticamente il veicolo.
Può essere nuovamente sbloccato premendo on / off
- Utilizzare l'articolo solo a temperature comprese tra -10 ºC e +45 

13,4 Distanza per carica
La distanza massima da effettuare con la batteria completamente carica e in condizioni ottimali è di 12 km, 
anche così questa distanza massima può essere influenzata, a seconda di diversi fattori: - Topografia: su strade 
pianeggianti si ha una maggiore capacità di distanza rispetto a terreni accidentati.
- Peso: la distanza dipenderà dal peso dell'utente.
- Temperatura: temperature estreme riducono la distanza.
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- Manutenzione: se l'E-Scooter è caricato correttamente e la batteria viene mantenuta in buone 
condizioni, la distanza verrà estesa.
- Stile di guida e velocità: la distanza è maggiore a una velocità costante invece di frequenti arresti e 
partenze, accelerazioni e frenate.

13.5 Guida sicura
Questo capitolo si concentra su sicurezza, esperienza e avvisi. Prima di utilizzare il veicolo, leggere con 
attenzione tutta la guida all'installazione e al funzionamento.

ATTENZIONE: 
Acquisire familiarità con il veicolo prima di utilizzarlo in modo da mantenere l'E-Scooter in ottime condizioni.
- Observa todas las instrucciones de seguridad cuando conduzcas el E-Scooter.
- El E-Scooter está diseñado para uso / entretenimiento personal. Evitar utilizarlo en vías públicas / en 
carreteras.
- No se recomienda que niños, personas mayores y mujeres embarazadas utilicen el vehículo.
- No se recomienda que personas con un sentido limitado de equilibrio conduzcan el E-Scooter.
- Evita conducir el E-Scooter bajo la influencia del alcohol u otras sustancias.
- No acarrees objetos mientras conduces.
- Asegúrate de tener una buena visibilidad ante ti para conducir el E-Scooter con seguridad.
- Mientras conduces, tus pies deben estar siempre sobre la base.
- El E-Scooter solo puede acomodar a una persona.
- No hay arreglos o te detengas bruscamente.
- Evita conducir sobre pendientes empinadas.
- Deja de conducir el E-Scooter si te golpeas contra un objeto sólido (como una pared u otra estructura).
- No conduzcas en lugares oscuros o con poca visibilidad.
- Conduce el E-Scooter bajo tu propio riesgo, sin asumir ninguna responsabilidad de accidentes o daños.
- Realizar una velocidad segura que te permita parar en cualquier momento.
- Mantén el E-Scooter a una distancia suficiente de otras personas y evita colisiones.
- Gira con un balance gradual, movimientos bruscos pueden resultar en caídas.
- No conduzcas en la lluvia o condiciones mojadas. Conduce solo con tiempo seco.
- Evitar conducir sobre obstáculos, si es posible, y evita nieve, hielo y superficies resbaladizas.
- Evita conducir sobre textiles, pequeñas ramas y piedras, si es posible.
- Evitar conducir en lugares estrechos o en lugares con obstáculos, si es posible.
- Saltar sobre y / o con el E-Scooter causará daños que no cubre la garantía. Hay riesgo de lesión. Lesiones
y daños debidos a "piruetas / trucos" no están cubiertos por la garantía.

13.6 Carico
- Accertarsi che l'e-scooter, il caricabatterie e l'adattatore di ricarica CC siano sempre asciutti.
- Nota: per caricare questo scooter elettrico, utilizzare SOLO il caricabatterie XHK-922-29415 incluso con
uscita: 29,4 V -1,5 A.
- L'uso di un altro caricabatterie può causare danni e altri potenziali rischi per l'oggetto. Inoltre perderai qualsiasi
tipo di garanzia da parte del produttore.
- Utilizzare nell'adattatore CC per caricare una spina convenzionale.
- Accertarsi che l'indicatore verde dell'adattatore sia acceso.
- L'indicatore rosso si accende quando è carico; In caso contrario, controllare le connessioni.
- Se l'indicatore del caricabatterie passa da rosso a verde, la batteria è completamente carica.
- Ora puoi interrompere il ciclo di ricarica. Il sovraccarico riduce la durata della batteria.
- Il processo di ricarica richiede fino a 3 ore. Non caricare la batteria per più di 3 ore. Dopo 3 ore, scopri
Caricabatterie e alimentazione dispositivo Necta. Il sovraccarico riduce la durata della batteria.
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- Tieni sempre d'occhio l'articolo durante il ciclo di caricamento.
- Caricare l'articolo solo a temperature comprese tra 0 ºC e +45 ºC.
- Quando si carica a temperature più alte o più basse, c'è il rischio che le prestazioni del
La batteria è ridotta, pertanto esiste un potenziale rischio di lesioni e danni materiali.
- Conservare e caricare l'articolo in un luogo aperto e asciutto, lontano da materiali combustibili.
- Non caricare l'oggetto alla luce diretta del sole o vicino a fiamme.
- Non caricare l'articolo subito dopo l'uso. Lasciare raffreddare l'oggetto durante
circa un'ora prima della ricarica.
- Non rimuovere l'articolo dalla confezione per caricarlo e quindi salvarlo di nuovo.
- L'articolo è, in generale, parzialmente caricato dalla fabbrica. Mantieni l'articolo parzialmente caricato
Fino al suo utilizzo.
- Lasciare raffreddare l'E-Scooter almeno 1 ora prima del reimballaggio.
- Non lasciare l'oggetto esposto al sole all'interno di un veicolo.

ATTENZIONE
L'E-Scooter non deve essere utilizzato durante la ricarica!
- L'indicatore LED sul caricabatterie sarà rosso durante il processo di ricarica.
- L'indicatore led del caricabatterie sarà verde al termine del processo di ricarica.
- Dopo la ricarica, scollegare il caricabatterie dalla fonte di alimentazione e dall'E-Scooter.

ATTENZIONE
Collegare il cavo CC fornito con l'E-Scooter solo alla luce a parete CC.
- Non inserire corpi estranei nella lampada a parete CC.

ATTENZIONE
- Non rimuovere il cappuccio protettivo dalla lampada a parete CC.
- Rimuovere il coperchio solo quando si carica l'E-Scooter!
- Dopo la ricarica, scollegare la spina CC e chiudere di nuovo la lampada a parete CC con il cappuccio 
protettivo!

ATTENZIONE
Accertarsi che non entri acqua o altri liquidi nei componenti interni dell'E-Scooter, altrimenti i componenti 
elettronici / batterie dell'articolo potrebbero essere danneggiati in modo permanente. Vi è il rischio di lesioni.

ATTENZIONE
-Se si apre l'alloggiamento dell'E-Scooter, la garanzia viene automaticamente annullata.

ATTENZIONE
- Mantenere sempre il cappuccio protettivo sul connettore CC!
- Rimuovere il coperchio solo quando si carica l'E-Scooter!
- Al termine della ricarica, estrarre la spina CC e rimettere il cappuccio protettivo sul connettore CC!

ATTENZIONE
- Assicurarsi di indossare un casco e l'abbigliamento protettivo prima di utilizzare l'E-Scooter.
- Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare l'E-Scooter.
- L'E-Scooter non è destinato per l'uso su strade pubbliche o nel traffico.
- La E-scooter essere utilizzata solo su superfici piane e asciutte.
- Solo per uso domestico.
- L'E-Scooter non può essere utilizzato da bambini sotto i 14 anni.
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TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT INNOVA CELULAR S.L.

Le apparecchiature elettriche, le apparecchiature elettroniche e le batterie sono contrassegnate con il 
cestino barrato, come si può vedere sopra. Questo simbolo indica che le apparecchiature elettriche, le 
apparecchiature elettroniche e le batterie non devono essere smaltite insieme ai rifiuti domestici, se non 
smaltite separatamente.

Come utente finale è importante smaltire le batterie usate in un luogo adatto a tale uso. In questo modo 
si garantisce che la batteria venga riciclata secondo le normative e senza danneggiare l'ambiente.

Tutte le città hanno stabilito punti di raccolta, in cui apparecchiature elettriche, apparecchiature elettroni-
che e batterie possono essere consegnate gratuitamente o raccolte a casa. Ulteriori informazioni sono 
disponibili nel dipartimento tecnico della tua città.

INNOVA CELULAR S.L. 
C/ Severo Ochoa Nº 9 Modulo B Nave 8 – 28522
Rivas Vaciamadrid Madrid Spain
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Nota: Non esporre lo skateboard a temperature estreme, la batteria potrebbe esplodere

Per quanto riguarda la carica della batteria IN65250

Importante: leggi

Gentile cliente Ci auguriamo che il tuo nuovo scooter elettrico ti piaccia.
Il tipo di batteria utilizzato in questi scooter elettrici non è completamente carico in fabbrica. E se non 
utilizzati, possono essere scaricati lentamente.
Ciò può comportare una carica più lenta se la batteria è completamente scarica, ma viene eseguita per 
prevenire danni alle celle della batteria.

Se non è possibile caricare l'E-scooter, eseguire i seguenti controlli:

1. Lasciare il caricabatterie collegato per 6-7 ore. Ciò farà ricaricare completamente la batteria (potrebbero 
essere necessarie 3-4 ore prima che inizi la normale ricarica).
2. Se ciò non risolve il problema, montare l'E-Scooter manualmente senza accenderlo.
Usa l'impulso delle gambe per dargli velocità, per circa 100 m, quindi collega il caricabatterie. Il motore 
sulla ruota anteriore aiuterà quindi ad attivare la funzione di carico e a caricarsi normalmente.
(La ricarica completa richiederà 2-3 ore se eseguita in questo modo).

Lettera di garanzia

CERTIFICATO DI GARANZIA
ATTREZZATURE
Modello:

Nº di serie:

ISTITUISCE

Data d'acquisto:

+34 902 090 079
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Dichiarazione di conformità

Con la presente INNOVA CELLULAR dichiara che la MONOPATINA ELETTRICA DA 6,5 POLLICI (E-SCOOTER-IN65250) 
(E-scooter) soddisfa i requisiti essenziali e qualsiasi altra disposizione applicabile o applicabile delle Direttive CE 2014/30 / UE 
e RoHS 2011/65 / UE, del Parlamento europeo e del Consiglio, recepito nella legislazione spagnola dal regio decreto 188/2016, 
del 6 maggio 2016. Per vedere la dichiarazione di conformità completa, è possibile accedere tramite il seguente link:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/declaracion/declaracion_scooter65250.pdf

Servizio clienti
Solo in inglese e / o spagnolo
Servicio de atención al cliente / Customer Service (Español / English): +34 902 090 079
Horario de atención al cliente: De lun. a Jue. de 08:00 a 14:00 y de 15:30 a 17:30 y los  Vier. de 
09:00 a 14:00
Working hours: Mon to Thu from 08:00 to 14:00 and from 15:30 to 17:30 and Fri. from 09:00 to 14:00
sac@innovacelular.com
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Lesen Sie alle Anweisungen zur sicheren Montage und zum sicheren Betrieb, bevor Sie mit diesem 
E-Scooter arbeiten.
Die Bedienungsanleitung kann Sie durch die Funktionen und die Verwendung des E-Scooter führen. 
Machen Sie sich vor der Verwendung dieses E-Scooters mit dessen Bedienung vertraut, damit Sie den 
E-Scooter unter den bestmöglichen Bedingungen fahren können.
Dieser E-Scooter kann von Kindern ab 14 Jahren und von Personen mit eingeschränkter Mobilität, sensoris-
chen oder mentalen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen verwendet werden, 
sofern sie unter Aufsicht oder Anleitung in Bezug auf die Verwendung des E-Scooters von a sicheren Weg 
und dass sie die damit verbundenen Risiken verstehen.

Kinder (unter 14 Jahren) sollten nicht mit dem Gerät spielen.

Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht eines Erwachsenen durchgeführt werden.

Index:

Inhaltsverzeichnis
Produkt und Zubehör
Schritte zum Falten
Lenkerhalterung
Ladegerät anschließen
Bestimmungsgemäße Verwendung
Sicherheitshinweise
Wartung
Instrumenten-Menü
Betriebshandbuch
Parameterliste
Den E-Scooter sicher abstellen
Sicherer Transport
Warnungen
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1. Produkt und Zubehör  
  

  

  

 

Mechanische Bremse 

Elektrische Bremse 
Gas geben  
 

Abschluss der Versicherung
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2. Schritte zum Falten 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

1. Bereitstellen:
- Stellen Sie den E-Scooter auf die Räder und drücken Sie den Entriegelungshebel.
- Heben Sie den Lenker langsam an.
- Der E-Scooter wird angezeigt, sobald Sie hören, dass die Leiste klickt, wenn sie richtig platziert ist.
und stellen Sie sicher, dass es in dieser Position fest bleibt.

2. Falten:
- Drücken Sie den Hebel vorne am Lenkerrohr unten und halten Sie ihn fest.
- Senken Sie den Lenker des E-Scooter ab (ACHTUNG: Die Endlage muss stimmen).
- Ein Klicken ist zu hören, wenn sich der Balken in der richtigen Position befindet (und verriegelt ist).
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 3. Lenkerhalterung   

  

   
   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        Abbildung (1)  Abbildung (2) 
 

3. Doppelte Sicherheitstaste

Klappstellung.

Drücken Sie den Hebel, um den E-Scooter zu falten oder zu entfalten.

WARNUNG

Aus Sicherheitsgründen müssen der Klapphebel und der Lenker vollständig gesichert sein, um ein versehent-
liches Zusammenklappen des E-Scooters zu verhindern.

1. Teile im Koffer: zwei Lenkergriffe
2. Blickwinkel ändern: Schraube lösen          Drehen Sie am Lenker die Welle                um das zu machen

Messbildschirm ist oben, während die                und der Bildschirm dreht sich nach innen in einer horizontalen 
Position.
Denken Sie daran, die Schrauben wieder anzuziehen.
3. Bevor Sie den E-Scooter in Betrieb nehmen, drehen Sie die Lenkergriffe und überprüfen Sie alle Komponen-
ten, um sicherzustellen, dass die Lenkung wie oben beschrieben korrekt installiert ist und alle Teile gut 
verbunden, sicher und voll funktionsfähig sind.
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4. Ladegerät anschließen
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Stecken Sie den Adapter in den Ladeanschluss.  
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5. Bestimmungsgemäße Verwendung

 

 
 6. Sicherheitshinweise 

 
 
 
 
 
 
 
 

Der E-Scooter ist kein Transportmittel oder Sportgerät, sondern ein Gerät, mit dem sich der Fahrer 
entspannt bewegen kann. Der E-Scooter ist für den privaten Gebrauch und nur für Personen mit 
mindestens 14 Jahren und einem Maximalgewicht von 100 kg geeignet. Die anderen Parameter für 
den zulässigen Betrieb des E-Scooters sind auf Seite 12 unter Punkt 10 definiert. Der E-Scooter darf nur bei 
guten Sichtverhältnissen und nur dann betrieben werden, wenn die physikalischen Bedingungen für die 
Stabilität des E-Scooters erfüllt sind. (zum Beispiel nicht auf einem Bein / nicht unter dem Einfluss von 
Drogen oder Alkohol). Während des Betriebs des E-Scooters muss der Benutzer eine persönliche 
Schutzausrüstung tragen, wie auf Seite 13 unter Absatz 1.2 angegeben. (Vorbereitung)

Wir empfehlen, immer einen Helm und Schutzausrüstung wie Ellbogenschützer, Knieschützer und 
Handgelenkschutz zu tragen, um Ihre persönliche Sicherheit zu gewährleisten.

Lesen Sie das Benutzerhandbuch sorgfältig durch, um sicherzugehen, dass Sie es auf unterhaltsame und 
sichere Weise montieren können.
Nur für den privaten Gebrauch.
Es liegt in Ihrer Verantwortung, auf dem neuesten Stand zu sein und alle Vorschriften einzuhalten. Wenn 
es in Ihrem Land keine Vorschriften für diesen E-Scooter gibt, achten Sie bitte auf Ihre eigene Sicherheit 
und die anderer. (Falls in Ihrem Land Vorschriften für die Verwendung des E-Scooters bestehen, ist der 
Benutzer dafür verantwortlich, diese einzuhalten.)

Achten Sie auch auf andere Personen. Gehen Sie immer vorsichtig und nur mit der Geschwindigkeit, mit 
der Sie jederzeit sicher bremsen können. Bei diesen Produkten besteht häufig die Gefahr eines Sturzes 
und Sie können sich verletzen. Gehen Sie immer so sicher wie möglich.

Wenn Sie den E-Scooter an Freunde und Verwandte ausleihen, achten Sie darauf, dass diese Schutzkleidung 
tragen und wissen, wie sie damit umgehen.
Vergewissern Sie sich vor dem Bummeln mit dem E-Scooter, dass alle Teile ordnungsgemäß funktionieren. 
Wenn festgestellt wird, dass lose Teile, ungewöhnliche Geräusche usw. vorhanden sind Bitte setzen Sie sich 
mit dem Ort in Verbindung
Kauf für Garantieservice. Reparieren Sie den E-Scooter nicht alleine (oder Sie verletzen die Bestimmungen 
der Produktgarantie und der E-Scooter wird ungültig).
Überprüfen Sie das Hinterrad, die Hinterradbremse und den Bremsbelag gemäß Abschnitt 7 der Wartungs-
spezifikationen in dieser Bedienungsanleitung. Der E-Scooter kann instabil werden, wenn die hintere Bremse 
deformiert oder locker ist. Dies liegt daran, dass der Abstand zwischen dem Bremsbelag und dem Hinterrad 
sehr klein wird und möglicherweise zu einem Blockieren des Hinterrads führt.
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Vermeiden Sie es, zu viel Kraft auszuüben oder permanent von der hinteren Stoßstange gestützt zu 
werden.
Dies kann dazu führen, dass sich der Stoßfänger löst oder die Feder, die den Stoßfänger hält, 
beschädigt wird.
Infolgedessen berührt der Bremsbelag ständig das Rad und die Motortemperatur steigt aufgrund eines 
zusätzlichen Widerstands an. Das Hinterrad kann auch gelöst werden, wenn sich die Bremsen in einer 
konstanten Bremsposition befinden.
Vermeiden Sie ständiges Bremsen. Dadurch verschleißen die Reifen nicht nur, sondern werden auch heiß. 
Dadurch wird der Gummi weicher und hat auf der Straße nicht mehr die gleiche Traktion. Berühren Sie den 
Reifen nach dem Bremsen nicht.
Wenn Sie beim Einschalten des E-Scooters ungewöhnliche Geräusche hören oder Reibung spüren, kann ein 
Lager beschädigt werden. Ein beschädigtes Lager kann durch starke Vibration des Lenkers angezeigt werden. 
Wenden Sie sich in diesem Fall an das Geschäft, in dem Sie das Lager gekauft haben, da das Lager ausgetauscht 
und / oder der Lenker überprüft und eingestellt werden muss.
Montieren Sie den E-Scooter nur auf trockenem Untergrund, da sonst die Bremsleistung und die Sicherheit 
beeinträchtigt, der Motor oder die Lager beschädigt werden können.
Bitte fahren Sie nicht, um lange steile Hänge hinauf oder hinunter zu fahren.
Stellen Sie das Fahren ein, wenn Sie die Warnung "Batterie schwach" erhalten. Der E-Scooter bewegt sich nur 
sehr langsam, hat nicht die übliche Traktion und die elektrische Bremse funktioniert nicht. In diesem Fall 
benutzen Sie bitte die Bremse
hinten, um den E-Scooter anzuhalten. Steigen Sie vom Roller, sobald die Geschwindigkeit es Ihnen erlaubt, 
es sicher zu tun.
Verwenden Sie die elektrische Bremse und das Gaspedal nicht gleichzeitig.
Ein E-Scooter arbeitet normalerweise sicher und leise. Wenn Sie Geräusche hören oder ungleichmäßiges 
Gleiten bemerken, überprüfen Sie bitte die Räder, Lager und Bremsen. Wenden Sie sich bei Bedarf an den 
Kundendienst für Reparatur und Wartung.



 
7. Wartung
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Lagerung und Reinigung
Wenn Ihr E-Scooter verschmutzt ist, reinigen Sie ihn bitte mit einem feuchten Tuch. (Sie können einen harten 
Pinsel verwenden, um den härtesten Schmutz zu entfernen, und dann ein Tuch, um ihn zu reinigen.) Es ist 
auch möglich, neutrale Reinigungsflüssigkeit in den nicht elektrischen Teilen zu verwenden, wenn der Schmutz
anhaftet. Denken Sie daran, es später mit einem feuchten Tuch zu reinigen.
Bitte stellen Sie sicher, dass der E-Scooter während der Reinigung ausgeschaltet ist und dass der Ladeanschluss 
verschlossen ist, um Probleme mit den elektrischen Komponenten zu vermeiden.

ACHTUNG: Verwenden Sie keinen Alkohol, kein Gas, kein Kerosin oder andere ätzende Produkte oder 
flüchtige chemische Lösungsmittel.
Dies kann sowohl das Aussehen als auch die innere Struktur des E-Scooters beschädigen. Sie können keine 
Druckwasserschläuche verwenden oder unter einen Wasserhahn stellen.
Bitte bewahren Sie Ihren E-Scooter an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn Sie ihn nicht benutzen. Lassen 
Sie das Gerät nicht im Freien, da es nicht für den Einsatz in feuchten Umgebungen geeignet ist. Es ist auch 
nicht gut, zu hoch ausgesetzt zu sein
Temperaturen, die lange Zeit durch direkte Sonneneinstrahlung verursacht wurden.

Batteriewartung

Bitte achten Sie darauf, dass die Batterie für längere Zeit nicht wärmer als 50 ° Celsius oder kälter als -10 ° 
Celsius ist (lassen Sie den E-Scooter beispielsweise im Sommer nicht in einem heißen Auto liegen, setzen Sie 
die Batterie nicht in Brand usw.). Niedrige Temperaturen (z. B. unter Null) können die Batteriezellen 
beschädigen.

Halten Sie den E-Scooter von Flammen oder anderen übermäßigen Wärmequellen fern, um eine Überhitzung 
der Batterie zu vermeiden. Lassen Sie den E-Scooter auch nicht bei zu niedrigen Temperaturen oder unter 
Null liegen. Sowohl Hitze als auch übermäßige Kälte können zur Entladung des Akkus führen.

Bitte verhindern Sie, dass sich der Akku zu 100% entlädt. Es ist besser, sie aufzuladen, solange sie noch Strom 
haben. Dies verlängert die Batterielebensdauer. Wenn Sie mit dem E-Scooter in sehr kalten oder heißen 
Gegenden fahren, kann die Batterielebensdauer im Vergleich dazu kürzer sein, wenn die Temperaturen 
zwischen 15 und 25 Grad Celsius liegen. Dies ist kein Fehler der Batterie, wenn kein normales Verhalten 
vorliegt.

Überladen oder entladen Sie den Akku nicht.

Stellen Sie sicher, dass der Akku regelmäßig aufgeladen wird, auch wenn Sie den E-Scooter längere Zeit nicht 
benutzen. Dies dient zur Vermeidung von Batterieschäden, die über einen längeren Zeitraum durch 
Niederspannung verursacht werden könnten.

ACHTUNG: Selbst wenn der Akku voll aufgeladen ist, verliert er den Strom, wenn der E-Scooter längere Zeit 
nicht benutzt wird. Wenn der Akku voll aufgeladen ist, können Sie zwischen 90 und 120 Tage im Aus-Zustand 
sein. Wenn sie nur teilweise aufgeladen sind, ist diese Frist kürzer.
Laden Sie den Akku unbedingt auf, bevor er zu 100% entladen ist, um eine Beschädigung der Akkuzellen zu 
vermeiden (der durch unsachgemäßen Gebrauch beschädigte Akku fällt nicht unter die Garantie).
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Es ist verboten, den Akku zu zerlegen. Dies sollte nur von offiziellen und professionellen 
Reparaturzentren durchgeführt werden.

Lagerwartung

Der E-Scooter verfügt über abgedichtete und schmutzgeschützte Lager und ist daher wartungsfrei. Kontrol-
lieren Sie die Lager regelmäßig auf möglichen Verschleiß und vermeiden Sie unsicheren Gebrauch. Nicht mit 
zu viel Kraft überspringen, um die Lager nicht zu beschädigen. Dies ist kein sportlicher E-Scooter.

Wartung der Räder

Kontrollieren Sie regelmäßig den Verschleiß der Räder, um unsichere Fahrten zu vermeiden.

Wartung der Bremse

Der Bremsbelag besteht aus Kunststoff. Überprüfen Sie den Bremsbelag in regelmäßigen Abständen, um ein 
unsicheres Fahren zu vermeiden. Wenden Sie keine übermäßige Kraft an, um die Bremse nicht zu beschä-
digen. Wenn der Bremsbelag 1,3 mm abgenutzt ist, muss er ersetzt werden.

Wartung von Schrauben und anderen Verschlüssen
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um Risikosituationen zu vermeiden. Fetten Sie 
die beweglichen Teile regelmäßig ein, um die bestmögliche Erfahrung mit dem E-Scooter zu gewährleisten

ACHTUNG:

• Bitte stellen Sie sicher, dass das Drehsystem richtig eingestellt ist und dass alle Verbindungsteile fest und 
nicht zerbrochen sind, bevor Sie den E-Scooter benutzen. Beachten Sie die Anweisungen zur Lenkermontage 
und zur Sicherheit.
• Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung für die richtige Verwendung und Bremstechniken.
• Tragen Sie immer Schuhe.
• Bei selbstsichernden Muttern und anderen selbstsichernden Verbindungselementen kann es zu einem 
Wirkungsverlust kommen.
• Sie können die Qualität der Teile oder des Materials des E-Scooters nicht verändern, Änderungen sind 
nicht gestattet.
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 8. Instrumenten-Menü 
 Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch, um die bestmögliche Verwendung zu erzielen.
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Taste zur Geschwindigkeitserhöhung
Ein- / Ausschalter

Taste zur Geschwindigkeitsreduzierung
Gas gebenTaste für elektrische Bremse

8.1 Knopf
Es gibt drei Tasten auf dem Monitor        Ein- / Ausschalter, Geschwindigkeitserhöhungstaste und 
Geschwindigkeitsreduzierungstaste.

8.2 Bedienung

Batería

März

Kilometerstand

Geschwindigkeit

Zeit

Ein: Halten Sie die Ein- / Aus-Taste gedrückt, bis die Lichter auf dem Monitor aufleuchten
Aus: Halten Sie die Ein- / Aus-Taste gedrückt, bis sich der Monitor und das System ausschalten.
1. Batteriebild auf dem Bildschirm:              Zeigt die verbleibende Akkukapazität an
2. Automatische Abschaltung: Sobald der Monitor länger als 5 Minuten nicht mehr funktioniert (Tasten zum 
Beschleunigen / Verlangsamen), schaltet sich der E-Scooter automatisch aus

Informationen anzeigen: Wenn der E-Scooter eingeschaltet ist, drücken Sie kurz den Ein- / Ausschalter        ,   
Ändern Sie die auf dem Monitor angezeigten Informationen, ZEIT, DIS und andere Funktionen.
Wenn Sie die Uhrzeit anzeigen, wird die Aktivitätszeit nach dem Einschalten angezeigt. Nach dem Ausschalten 
wird die Zeit gelöscht. Wenn DIS angezeigt wird, wird angezeigt, dass die gefahrene Strecke nach dem 
Einschalten und nach dem Ausschalten entfernt wurde. Wenn Sie ODO anzeigen, wird der Gesamtkilome-
terstand angezeigt, der beibehalten wird, sofern er nicht manuell entfernt wird.
Gang wechseln: Drücken Sie kurz die Beschleunigungstaste und die Geschwindigkeitsreduzierungstaste, 
ändern Sie die Gangstufe (Gang 3 ist schnelle Geschwindigkeit, Gang 2 ist mittlere Geschwindigkeit und Gang 
1 ist niedrige Geschwindigkeit).
Beschleunigung: Zum Beschleunigen leicht auf den Gashebel drücken (die Pulsationstiefe hängt vom Gang ab).
Verzögerung: Drücken Sie leicht auf den Hebel, um die Geschwindigkeit für die Verzögerung zu verringern. Je 
tiefer die Pulsation ist, desto größer ist die Verzögerung (die Verzögerung ist für die Pulsation relevant, und zu 
starkes Drücken kann die Bremskraft nicht erhöhen und den Bremshebel beschädigen).
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Wichtig: Drücken Sie gleichzeitig die AUF- und AB-Tasten, drücken Sie dann die Ein / Aus-Taste 
und wählen Sie Modus 04 aus. Wenn der Parameterwert 0 ist, beginnt er mit Null. Wenn der 
Parameterwert 1 ist, beginnt er mit einem Wert ungleich Null.

(Bei Null anfangen: Wenn der E-Scooter im geparkten Modus startet, das Gaspedal drücken, um mit dem 
Fahren zu beginnen.)
(Nicht-Null-Start: Wenn der E-Scooter startet, ist er statisch. Drücken Sie das Gaspedal und der E-Scooter 
funktioniert nicht. Drücken Sie den E-Scooter manuell, um mit dem Fahren zu beginnen. Der E-Scooter 
funktioniert. Der werkseitige Standardzustand. es ist "null")

Je nachdem, wie Sie sich entscheiden, müssen Sie den E-Scooter manuell mit dem Fuß bewegen, bevor die 
Beschleunigungsregler in Betrieb genommen werden.

9. Betriebshandbuch

Scheinwerferschalter

Bremse hinten

1. Drücken Sie die Beschleunigungs- und Verzögerungstaste, um die Geschwindigkeit anzupassen
2. Drücken Sie das Gaspedal, um zu beschleunigen und zu fahren.
3. Drücken Sie die Bremstaste, um zu bremsen.
4. Drücken Sie gleichzeitig das Gaspedal und die elektrische Bremse. Der E-Scooter bremst automatisch ab.
5. Aus Sicherheitsgründen muss beim Fahren mit hoher Geschwindigkeit die Hinterradbremsanlage 
verwendet werden.
6. Wenn Sie nachts fahren, drücken Sie bitte die Scheinwerfertaste, um den Scheinwerfer einzuschalten.
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10. Parameterliste
 

Parameter  Reichweite 

Größe  

Gefaltete Größe (m)  1.08*0.42*0.28 

Bereitgestellte Größe (m) 0.98*0.42*1.08 

Größe Karton  (m) 1.13*0.22*0.33 

Qualität 
Belastung (kg)  100 

GewichtE-scooter 8.5 

Fahrzustand  Alter (Jahre) 14+ 

E-Scooter 

 20 

Maximale Entfernung (km)   12 

Land  Nivellierung und
trockene Oberfläche 

Batterie 
 

Typ: Batterie Li-ion 

Nennspannung (V)  25.2 

Eingangsspannung (V) 29.4 

Batteriekapazität (mAh)  4000 

Motor 
Motorleistung (W)  250 

Schallemission (DB)  Ausgabe <70 DB 
(A) 

Ladegerät  

Nenneingangsspannung (V) 100-240 

Nennausgangsspannung (V) 29.4 

Strom (A)  1.5 

Ladezeit (h)  3 

 

E-Roller
Modell: IN65250
Eingang: 100 V - 240     V, 1,5 A (max.)
Ausgang: 29,4V       1,5 A
Höchstgeschwindigkeit: 20 km / h
Gewicht: 8,5 kg
Baujahr: 2019
Maximale Belastung: 100 kg
Batterie: 25,2 V / 4 Ah
Verbrauch: 250 W
Bitte laden Sie den E-Scooter mit dem originalen Ladegerät XHK-922-29415 auf.

~

Höchstgeschwindigkeit (horizontale 
Absenkung) (km / h)
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11. Den E-Scooter sicher abstellen
Wenn Sie den E-Scooter angehalten haben, steigen Sie aus und senken Sie den Seitenständer mit Ihrem 
rechten Fuß ab, um den E-Scooter zu unterstützen. Der Seitenständer befindet sich auf der linken Seite 
des E-Scooters unter dem Basistisch.
Heben Sie vor dem erneuten Fahren die Seitenstütze so an, dass sie parallel zur Grundplatte verläuft.

12. Sicherer Transport
Packen Sie den E-Scooter flach ein. Lassen Sie den E-Scooter während des Transports nicht fallen. Es ist 
verboten, den E-Scooter in die Nähe von Feuer oder explosiven Materialien zu bringen.

13. Warnungen
13.1 Fahrrisiken

ACHTUNG
Lernen Sie zunächst sicheres Fahren, bevor Sie den E-Scooter mit hoher Geschwindigkeit fahren.
- Nichtbeachtung, Kontrollverlust, Stürze und Regelverstöße können zu Verletzungen führen
- Geschwindigkeit und Reichweite hängen vom Gewicht, der Neigung des Geländes, der Temperatur und dem 
Fahrverhalten ab.
- Tragen Sie beim Fahren auf dem E-Scooter Koffer und Schutzkleidung.
- Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit dem E-Scooter fahren.
- Nur zur Verwendung in trockenen Umgebungen.
- Der E-Scooter darf nicht auf öffentlichen Straßen (die nicht für den Gebrauch bestimmt sind) verwendet 
werden
- Stellen Sie sicher, dass dieses Produkt den örtlichen Vorschriften entspricht
- Nur für den Hausgebrauch

13.2 Vorbereitung
- Laden Sie zuerst den Akku vollständig auf.
- Tragen Sie einen Helm, Knie- und Ellbogenschutz
- Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schnürsenkel, die sich an den Rädern des E-Scooters festsetzen können.

13.3 Gewichtsbeschränkungen
Gründe für die Gewichtsbeschränkung:
- Vermeiden Sie Schäden durch Überlastung.
- Maximale Kapazität: 100 kg.
ACHTUNG
Versuchen Sie nicht, zu schnell zu drehen.
ACHTUNG
Lithiumbatterie im Inneren
ACHTUNG
Wenn der E-Scooter abschaltet, sperrt das System das Fahrzeug automatisch.
Sie kann durch Drücken von Ein / Aus wieder entsperrt werden
- Verwenden Sie den Artikel nur bei Temperaturen zwischen -10 ºC und +45 ºC

13.4 Entfernung pro Ladung
Die maximale Entfernung, die bei voll aufgeladenem Akku und unter optimalen Bedingungen zurückgelegt wer-
den muss, beträgt 12 km. Diese maximale Entfernung kann jedoch abhängig von mehreren Faktoren beeinflusst 
werden: - Topographie: Auf flachen Straßen haben Sie eine größere Entfernungskapazität als auf unebenem 
Gelände.
- Gewicht: Die Entfernung hängt vom Gewicht des Benutzers ab.
- Temperatur: Extreme Temperaturen verringern den Abstand.
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- Wartung: Wenn der E-Scooter richtig aufgeladen ist und der Akku in gutem Zustand ist
Bedingungen wird die Entfernung verlängert.
- Fahrweise und Geschwindigkeit: Die Strecke ist bei konstanter Geschwindigkeit größer als bei
häufiges Anhalten und Anfahren, Beschleunigen und Bremsen.
13.5 Sicheres Fahren
Dieses Kapitel konzentriert sich auf Sicherheit, Erfahrung und Hinweise. Vor Inbetriebnahme des Fahrzeugs 
bitte lesen
Alle Installations- und Bedienungsanleitung mit ACHTUNG.
ACHTUNG:
Machen Sie sich mit dem Fahrzeug vertraut, bevor Sie es benutzen, damit Sie den E-Scooter in Top-Zustand 
halten können.
- Beachten Sie beim Fahren des E-Scooters alle Sicherheitshinweise.
- Der E-Scooter ist für den persönlichen Gebrauch / Unterhaltung konzipiert. Verwenden Sie es nicht auf 
öffentlichen Straßen.
- Es wird nicht empfohlen, dass Kinder, ältere Menschen und schwangere Frauen das Fahrzeug benutzen.
- Es wird nicht empfohlen, dass Personen mit eingeschränktem Gleichgewichtssinn den E-Scooter fahren.
- Vermeiden Sie es, den E-Scooter unter dem Einfluss von Alkohol oder anderen Substanzen zu fahren.
- Tragen Sie keine Gegenstände während der Fahrt.
- Stellen Sie sicher, dass Sie gute Sicht haben, bevor Sie den E-Scooter sicher fahren.
- Während der Fahrt sollten Ihre Füße immer auf der Basis stehen.
- Der E-Scooter kann nur eine Person aufnehmen.
- Nicht abrupt starten oder stoppen.
- Vermeiden Sie steile Hänge.
- Fahren Sie den E-Scooter nicht weiter, wenn Sie auf einen festen Gegenstand (z. B. eine Wand oder eine 
andere Struktur) stoßen.
- Fahren Sie nicht an dunklen Orten oder mit schlechter Sicht.
- Fahren Sie den E-Scooter auf eigene Gefahr, wir übernehmen keine Haftung für Unfälle oder Beschädigungen.
- Fahren Sie mit einer sicheren Geschwindigkeit, mit der Sie jederzeit anhalten können.
- Halten Sie den E-Scooter in ausreichendem Abstand zu anderen Personen und vermeiden Sie Kollisionen.
- Drehen Sie mit einer allmählichen Balance, plötzliche Bewegungen können zu Stürzen führen.
- Fahren Sie nicht bei Regen oder Nässe. Nur bei trockenem Wetter fahren.
- Überfahren Sie nach Möglichkeit keine Hindernisse und vermeiden Sie Schnee, Eis und rutschigen Untergrund.
- Vermeiden Sie nach Möglichkeit das Befahren von Textilien, kleinen Ästen und Steinen.
- Vermeiden Sie es, an engen Stellen oder an Orten mit Hindernissen zu fahren.
- Wenn Sie über und / oder mit dem E-Scooter springen, kann dies zu Schäden führen, die nicht durch die 
Garantie abgedeckt sind. Es besteht Verletzungsgefahr. Verletzungen
und Schäden aufgrund von „Pirouetten / Tricks“ fallen nicht unter die Garantie.
13.6 Laden
- Stellen Sie sicher, dass der E-Scooter, das Ladegerät und der DC-Ladeadapter immer trocken sind.
- Hinweis: Zum Laden dieses E-Scooters NUR das im Lieferumfang enthaltene Ladegerät XHK-922-29415 
verwenden
Ausgang: 29,4 V - 1,5 A.
- Die Verwendung eines anderen Ladegeräts kann zu Beschädigungen und anderen potenziellen Risiken für 
den Artikel führen. Außerdem wirst du keine verlieren
Art der Garantie durch den Hersteller.
- Verwenden Sie den Gleichstromadapter, um einen herkömmlichen Stecker aufzuladen.
- Vergewissern Sie sich, dass die grüne Anzeige des Adapters leuchtet.
- Die rote Anzeige leuchtet, wenn das Gerät aufgeladen ist. Ist dies nicht der Fall, überprüfen Sie bitte die 
Anschlüsse.
- Wenn die Ladeanzeige von rot auf grün wechselt, ist der Akku vollständig aufgeladen.
- Jetzt können Sie den Ladevorgang beenden. Überlastung verkürzt die Batterielebensdauer.
- Der Ladevorgang dauert bis zu 3 Stunden. Laden Sie den Akku nicht länger als 3 Stunden auf. Nach 3 Stunden 
entdecken. Necta Geräteladegerät und Stromversorgung. Überlastung verringert die Batterielebensdauer.
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- Das Produkt sollte nicht über einen längeren Zeitraum aufgeladen werden.
- Behalten Sie den Artikel während des Ladevorgangs immer im Auge.
- Laden Sie den Artikel nur bei Temperaturen zwischen 0 ° C und +45 ° C.
- Beim Laden bei höheren oder niedrigeren Temperaturen besteht die Gefahr, dass die Leistung des
Der Akku ist entladen, daher besteht die Gefahr von Verletzungen und Sachschäden.
- Lagern und laden Sie den Gegenstand an einem offenen, trockenen Ort, der nicht mit brennbaren Stoffen in 
Berührung kommt.
- Laden Sie das Produkt nicht in direktem Sonnenlicht oder in der Nähe von Flammen.
- Laden Sie den Artikel nicht sofort nach Gebrauch. Lassen Sie das Produkt abkühlen
etwa eine Stunde vor dem Aufladen.
- Nehmen Sie den Artikel nicht aus der Verpackung, um ihn zu laden, und bewahren Sie ihn dann erneut auf.
- Der Artikel wird in der Regel teilweise ab Werk verladen. Halten Sie den Artikel teilweise geladen
Bis zu seiner Verwendung.
- Lassen Sie den E-Scooter vor dem Umpacken mindestens 1 Stunde abkühlen.
- Lassen Sie den Gegenstand nicht in einem Fahrzeug der Sonne ausgesetzt.
VORSICHT
Der E-Scooter darf während des Ladevorgangs nicht benutzt werden!
- Die LED-Anzeige am Ladegerät leuchtet während des Ladevorgangs rot.
- Die LED-Anzeige des Akkuladegeräts leuchtet grün, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.
- Trennen Sie das Ladegerät nach dem Laden von der Stromquelle und vom E-Scooter.
VORSICHT
Schließen Sie das mit dem E-Scooter gelieferte Gleichstromkabel nur an die Gleichstrom-Wandleuchte an.
- Stecken Sie keine Fremdkörper in die DC-Wandleuchte.
VORSICHT
- Entfernen Sie nicht die Schutzkappe von der DC-Wandleuchte.
- Entfernen Sie die Abdeckung nur, wenn Sie den E-Scooter beladen!
- Ziehen Sie nach dem Laden den DC-Stecker und schließen Sie die DC-Wandleuchte wieder mit der 
Schutzkappe!
ACHTUNG
Stellen Sie sicher, dass kein Wasser oder eine andere Flüssigkeit in die internen Komponenten des E-Scooters 
gelangt, da sonst die elektronischen Komponenten / Batterien des Artikels dauerhaft beschädigt werden 
können. Es besteht Verletzungsgefahr.
VORSICHT
- Wenn Sie das E-Scooter-Gehäuse öffnen, erlischt automatisch die Garantie.
ACHTUNG
- Lassen Sie die Schutzkappe immer auf dem DC-Stecker!
- Entfernen Sie die Abdeckung nur, wenn Sie den E-Scooter beladen!
- Wenn Sie den Ladevorgang beendet haben, ziehen Sie den Gleichstromstecker und setzen Sie die 
Schutzkappe wieder auf den Gleichstromstecker!
ACHTUNG
- Tragen Sie unbedingt einen Helm und Schutzkleidung, bevor Sie den E-Scooter benutzen.
- Lesen Sie das Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie den E-Scooter benutzen.
- Der E-Scooter ist nicht für den Einsatz auf öffentlichen Straßen oder im Straßenverkehr vorgesehen.
- Der E-Scooter sollte nur auf ebenen und trockenen Oberflächen verwendet werden.
- Nur für den Hausgebrauch.
- Der E-Scooter darf nicht von Kindern unter 14 Jahren benutzt werden.
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ALLE RECHTE VORBEHALTEN, COPYRIGHT INNOVA CELULAR S.L.

Elektrische Geräte, elektronische Geräte und Batterien sind mit dem durchgestrichenen Mülleimer 
gekennzeichnet.
Wie Sie oben sehen können. Dieses Symbol bedeutet, dass elektrische Geräte, elektronische Geräte und
Batterien gehören nicht in den Hausmüll, wenn sie nicht getrennt entsorgt werden.

Als Endverbraucher ist es wichtig, dass Sie Ihre gebrauchten Batterien an einem dafür vorgesehenen Ort 
entsorgen. Auf diese Weise stellen Sie sicher, dass die Batterie gemäß den gesetzlichen Bestimmungen 
recycelt wird, ohne die Umwelt zu schädigen.

Alle Städte haben Sammelstellen eingerichtet, an denen elektrische Geräte, elektronische Geräte und 
Batterien kostenlos geliefert oder zu Hause abgeholt werden können. Dort
Zusätzliche Informationen erhalten Sie in der technischen Abteilung Ihrer Stadt.

INNOVA CELULAR S.L. 
C/ Severo Ochoa Nº 9 Modulo B Nave 8 – 28522
Rivas Vaciamadrid Madrid Spain
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Hinweis: Setzen Sie das Skateboard keinen extremen Temperaturen aus, da der Akku explodieren kann

In Bezug auf die Batterieladung des IN65250

Wichtig - Bitte lesen

Sehr geehrter Kunde Wir wünschen Ihnen viel Spaß mit Ihrem neuen E-Scooter.
Der in diesen E-Scootern verwendete Batterietyp ist werkseitig nicht vollständig aufgeladen. Und wenn sie 
nicht verwendet werden, können sie langsam heruntergeladen werden.
Dies kann zu einer langsameren Ladung führen, wenn der Akku vollständig entladen ist. Dies dient jedoch 
dazu, Schäden an den Akkuzellen zu vermeiden.

Wenn Ihr E-Scooter nicht aufgeladen werden kann, führen Sie bitte die 
folgenden Überprüfungen durch:

1. Lassen Sie das Ladegerät für 6-7 Stunden angeschlossen. Dadurch wird der Akku wieder vollständig 
aufgeladen (es kann 3-4 Stunden dauern, bis der normale Ladevorgang beginnt).
2. Wenn dies Ihr Problem nicht löst, montieren Sie den E-Scooter bitte manuell, ohne ihn einzuschalten.
Verwenden Sie den Impuls Ihrer Beine, um eine Geschwindigkeit von ca. 100 m zu erreichen, und schließen 
Sie dann das Ladegerät an. Der Motor am Vorderrad hilft somit, die Ladefunktion zu aktivieren und normal 
aufzuladen.
(Das vollständige Aufladen dauert in diesem Fall 2-3 Stunden.)

Garantieerklärung

GARANTIE-ZERTIFIKAT
ELEKTRONISCHE AUSRÜSTUNG

Modell:

Seriennummer:

NIEDERLASSUNG

Kaufdatum:

+34 902 090 079
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Konformitätserklärung

Hiermit erklärt INNOVA CELLULAR, dass das 6,5-ZOLL-ELEKTROMONOPATIN (E-SCOOTER-IN65250) (E-Scooter) die 
grundlegenden Anforderungen und alle anderen anwendbaren oder durchsetzbaren Bestimmungen der EU-Richtlinien 
2014/30 / EU und RoHS erfüllt 2011/65 / EU, des Europäischen Parlaments und des Rates, umgesetzt durch das Königliche 
Dekret 188/2016 vom 6. Mai 2016 in spanisches Recht. Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie unter folgendem Link:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/declaracion/declaracion_scooter65250.pdf

Kundendienst
Sólo en Ingles y/o Español
Servicio de atención al cliente / Customer Service (Español / English): +34 902 090 079
Horario de atención al cliente: De lun. a Jue. de 08:00 a 14:00 y de 15:30 a 17:30 y los  Vier. de 
09:00 a 14:00
Working hours: Mon to Thu from 08:00 to 14:00 and from 15:30 to 17:30 and Fri. from 09:00 to 14:00
sac@innovacelular.com
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Lees voordat u met deze e-scooter gaat werken alle instructies voor een veilige montage en bediening.
De gebruikershandleiding kan u door de functies en het gebruik van de E-Scooter leiden. Voordat u 
deze E-Scooter gebruikt, moet u zich vertrouwd maken met de bediening zodat u de E-Scooter in de 
best mogelijke omstandigheden kunt houden.
Deze e-scooter kan worden gebruikt door kinderen vanaf 14 jaar en door mensen met beperkte 
mobiliteit, zintuiglijke of mentale capaciteit of gebrek aan ervaring en kennis op voorwaarde dat ze o
nder toezicht staan of instructies over het gebruik van de e-scooter van een veilige manier en dat ze de 
risico's begrijpen.

Kinderen (jonger dan 14 jaar) mogen niet met het apparaat spelen.

Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen worden gedaan zonder toezicht van volwassenen.

index:

Inhoudsopgave
Product en accessoires
Stappen om te vouwen
Stuurhouder
Lader aansluiting
Beoogd gebruik
Veiligheidsinstructies
onderhoud
Instrumenten menu
Handleiding
Lijst met parameters
De E-Scooter veilig parkeren
Veilig transport
waarschuwingen



1. Product en accessoires  
  

  

  

Mechanische rem 

Elektrische rem 
versneller  
 

Verzekering afsluiten 
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2. Stappen om te vouwen 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Implementeren:
- Zet de E-Scooter op zijn wielen en knijp in de ontgrendelingshendel.
- Til het stuur langzaam op.
- De E-Scooter wordt ingezet zodra u hoort dat de balk klikt wanneer deze correct is geplaatst en 
zorg ervoor dat deze stevig in die positie blijft staan.

2. Vouwen:
- Knijp de hendel aan de voorzijde van de stuurbuis onderaan in en houd deze vast.
- Laat het stuur van de E-Scooter zakken (LET OP: de eindpositie moet correct zijn).
- U hoort een "klik" wanneer de balk in de juiste positie staat (en wordt vergrendeld)
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 3. Stuurhouder   

  

   
   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        Figuur (1)  Figuur (2) 
 

3. Dubbele actie beveiligingsknop

Vouw-ontvouw positie.

Druk op de hendel om de e-scooter in of uit te klappen.

WAARSCHUWING

Om veiligheidsredenen moeten de vouwhendel en het stuur volledig worden vastgezet om te voorkomen dat 
de E-Scooter per ongeluk vouwt.

1. Onderdelen in de koffer: twee handvatten
2. Verander de kijkhoek: Draai de schroef los         op het stuur, draai de as               om de te maken

meetscherm is omhoog terwijl de                 en het scherm draait naar binnen
in een horizontale positie.
Vergeet niet om de schroeven opnieuw vast te draaien.
3. Voordat u de E-Scooter gebruikt, draait u aan de handgrepen van het stuur en controleert u alle compo-
nenten om ervoor te zorgen dat de stuurinrichting correct is geïnstalleerd zoals hierboven beschreven en dat 
alle onderdelen goed zijn aangesloten, veilig en volledig functioneren.
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4. Verbinding met de lader

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Steek de adapter in de laadpoort.   
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5. Beoogd gebruik

 

 
 6. Veiligheidsinstructies 

 
 
 
 
 
 
 
 

De E-Scooter is geen transportmiddel of sportuitrusting, het is eerder een apparaat waarmee de 
bestuurder op een ontspannen manier kan bewegen. De E-Scooter is voor privégebruik en alleen door 
mensen met minimaal 14 jaar en een maximaal gewicht van 100 kg. De andere parameters voor de 
toegestane werking van de E-Scooter zijn gedefinieerd op pagina 12 onder paragraaf 10. De E-Scooter 
mag alleen worden gebruikt met goed zicht en alleen als aan de fysieke voorwaarden voor stabiliteit 
op de E-Scooter is voldaan. (bijvoorbeeld niet op één been / niet onder invloed van drugs of alcohol). 
Wanneer de E-Scooter wordt gebruikt, moet de gebruiker persoonlijke beschermingsmiddelen dragen 
zoals gespecificeerd op pagina 13 onder paragraaf 1.2. (Bereiding).

We raden u aan om altijd een helm en beschermende uitrusting zoals elleboogbeschermers, kniebeschermers 
en polsbeschermers te dragen om uw persoonlijke veiligheid te garanderen.

Lees ook de gebruikershandleiding aandachtig door, zodat u weet hoe u deze op een leuke en veilige manier 
kunt monteren.
Alleen voor privégebruik.
Het is uw verantwoordelijkheid om up-to-date te zijn en te voldoen aan alle voorschriften. Als er in uw land 
geen voorschriften voor deze e-scooter zijn, zorg dan voor uw eigen veiligheid en die van anderen. (In het 
geval van bestaande voorschriften voor het gebruik van de E-Scooter in uw land, is het de verantwoordelijk-
heid van de gebruiker om hieraan te voldoen.)

Let ook op andere mensen. Loop altijd voorzichtig en alleen met de snelheid waarmee u op elk gewenst 
moment veilig kunt remmen. Een veel voorkomend probleem bij deze producten is dat er een valrisico 
bestaat en dat u gewond kunt raken. Loop altijd zo veilig mogelijk.

Als u de E-Scooter leent aan vrienden en familie, zorg er dan voor dat ze beschermende kleding dragen en 
weten hoe ze te gebruiken.

Controleer voordat u met de E-Scooter gaat wandelen of alle onderdelen naar behoren werken. Als wordt 
gedetecteerd dat er een los onderdeel, abnormaal geluid, enz. Is Neem contact op met de plaats van aan-
koop voor garantieservice. Repareer de e-scooter niet zelf (of u overtreedt de voorwaarden van de product-
garantie en deze is ongeldig)
Inspecteer het achterwiel, de achterrem en het remblok volgens sectie 7 van de onderhoudsspecificaties in 
deze handleiding. De E-Scooter kan instabiel worden als de achterrem vervormd of los zit. Dit komt omdat 
de afstand tussen het remblok en het achterwiel erg klein wordt en mogelijk leidt tot een 
achterwielblokkering.
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Oefen niet te veel kracht uit en wordt niet permanent ondersteund door de achterbumper.
Hierdoor kan de bumper loskomen of is de veer die de bumper vasthoudt beschadigd.
Als gevolg hiervan zal het remblok constant het wiel raken en zal de motortemperatuur stijgen als 
gevolg van extra weerstand. Het achterwiel kan ook worden losgelaten / losgemaakt als de remmen z
ich in een constante rempositie bevinden.
Vermijd constant remmen. Hierdoor slijten de banden niet alleen, maar worden ze ook heet. Dit zorgt 
ervoor dat het rubber zacht wordt en niet langer dezelfde tractie op straat heeft. Raak de band niet aan 
na het remmen.
Als u ongebruikelijk geluid hoort of wrijving opmerkt wanneer u de E-Scooter aanzet, kan een lager worden 
beschadigd. Een beschadigde lager kan worden aangegeven door sterke trillingen van het stuur. Neem in dit 
geval contact op met de winkel waar het is gekocht, aangezien het lager moet worden vervangen en / of het 
stuur moet worden gecontroleerd en afgesteld.
Monteer de E-Scooter alleen op droge oppervlakken, omdat anders de remprestaties en veiligheid kunnen 
worden aangetast, de motor of lagers kunnen worden beschadigd.
Rijd niet om lange steile hellingen op of af te gaan.
Stop met rijden wanneer u de waarschuwing batterij bijna leeg ontvangt. De E-Scooter zal slechts zeer 
langzaam bewegen, hij zal niet dezelfde gebruikelijke tractie hebben en de elektrische rem zal niet werken. 
Gebruik in dit geval de rem
achteraan om de e-scooter te stoppen. Stap van de scooter af zodra de snelheid u toelaat om het veilig te 
doen.
Gebruik de elektrische rem en het gaspedaal niet tegelijkertijd.
Een e-scooter zal normaal gesproken veilig en stil werken. Als u geluiden hoort of ongelijkmatig glijden 
opmerkt, controleer dan de wielen, lagers en remmen. Neem indien nodig contact op met de klantenservice 
voor reparatie en onderhoud.
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7. Onderhoud

 
 

 

 

Opslag en reiniging
Als uw E-Scooter vuil wordt, maak hem dan schoon met een vochtige doek. (U kunt een harde borstel 
gebruiken om het hardste vuil te verwijderen en vervolgens een doek om het schoon te maken). Het is ook 
mogelijk om wat neutrale reinigingsvloeistof te gebruiken, in de niet-elektrische delen, als het vuil vastzit. 
Vergeet niet om het later met een vochtige doek schoon te maken.
Zorg ervoor dat de E-Scooter is uitgeschakeld tijdens het reinigen en zorg ervoor dat de oplaadpoort is 
aangesloten om problemen met de elektrische componenten te voorkomen.

LET OP: Gebruik geen alcohol, gas, kerosine of andere bijtende producten of vluchtige chemische oplos-
middelen.
Dit kan zowel het uiterlijk als de interne structuur van de E-Scooter beschadigen. U kunt geen waterslang 
onder druk gebruiken of onder een kraan plaatsen.
Bewaar uw e-scooter op een koele, droge plaats wanneer u deze niet gebruikt. Laat het niet buitenshuis, 
want het is niet gemaakt voor gebruik in natte ruimtes. Het is ook niet goed om langdurig aan hoge 
temperaturen te worden blootgesteld.

Batterij onderhoud

Zorg ervoor dat de batterij niet lang boven 50 ° Celsius of lager dan -10 ° Celsius blijft (laat de E-Scooter 
bijvoorbeeld in de zomer niet in een hete auto liggen, leg de batterij niet in vuur, enz.). Lage temperaturen 
(bijvoorbeeld onder nul) kunnen de batterijcellen beschadigen.

Houd de E-Scooter uit de buurt van vlammen of andere bronnen van overmatige hitte om te voorkomen dat 
de batterij oververhit raakt. Laat de E-Scooter ook niet bij extreem lage temperaturen of onder nul. Zowel 
hitte als extreme koude kunnen ertoe leiden dat de batterij ontlaadt.

Voorkom dat de batterij 100% ontlaadt. Het is beter om ze op te laden terwijl ze nog macht hebben. Dit 
verlengt de levensduur van de batterij. Als u met de E-Scooter in zeer koude of warme gebieden rijdt, kan de 
levensduur van de batterij in vergelijking korter zijn om ermee mee te lopen bij temperaturen tussen 15-25º 
Celsius. Dit is geen fout van de kant van de batterij, zo niet normaal gedrag.

Laad de batterij niet te veel op.

Zorg ervoor dat de batterij regelmatig wordt opgeladen, zelfs als u de E-Scooter lange tijd niet gebruikt. Dit 
om te voorkomen dat de batterij gedurende langere tijd door lage spanning wordt beschadigd.

LET OP: Zelfs als de batterij volledig is opgeladen, verliezen ze vermogen als de E-Scooter gedurende een 
bepaalde periode niet wordt gebruikt. Als de batterij volledig is opgeladen, kunt u tussen 90 en 120 dagen uit 
zijn. Als ze slechts gedeeltelijk worden opgeladen, is deze periode korter.
Zorg ervoor dat u de batterij oplaadt voordat deze 100% is ontladen om schade aan de batterijcellen te 
voorkomen (de batterij die is beschadigd door verkeerd gebruik, valt niet onder de garantie).
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Het is verboden om de batterij te demonteren. Dit mag alleen worden gedaan door officiële en 
professionele reparatiecentra.

Lager onderhoud

De E-Scooter heeft afgedichte lagers en is beschermd tegen vuil en vereist daarom geen onderhoud. 
Controleer de lagers regelmatig op mogelijke slijtage en vermijd onveilig gebruik. Spring niet met overmatige 
kracht om schade aan de lagers te voorkomen. Dit is geen sportieve e-scooter.

Wiel onderhoud

Controleer regelmatig de slijtage van de wielen om onveilige ritten te voorkomen.

Rem onderhoud

Het remblok is van kunststof. Controleer regelmatig het remblok om onveilig rijden te voorkomen. Oefen 
geen overmatige kracht uit om schade aan de rem te voorkomen. Wanneer het remblok is versleten tot 1,3 
mm, moet het worden vervangen.

Onderhoud van schroeven en andere sluitingen
Zorg ervoor dat alle schroeven goed zijn vastgedraaid om risicosituaties te voorkomen. Zorg ervoor dat de 
bewegende delen regelmatig worden ingevet om de best mogelijke ervaring te garanderen bij het gebruik 
van de E-Scooter

LET OP:

• Zorg ervoor dat het draaisysteem goed is afgesteld en dat alle verbindingscomponenten stevig zijn vastgezet 
en niet zijn gebroken voordat u de E-Scooter gebruikt, zie de instructies voor het stuur en de veiligheid.
• Lees de bedieningshandleiding voor het juiste gebruik en de juiste remtechnieken.
• Draag altijd schoenen.
• Wanneer zelfborgende moeren en andere zelfborgende bevestigingen hun effectiviteit kunnen verliezen.
• U kunt de kwaliteit van de onderdelen of de materialen van de E-Scooter niet wijzigen. Wijzigingen zijn 
niet toegestaan.
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 8. Instrumentenmenu 
 Lees voor het beste gebruik de instructies aandachtig door.
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Snelheidstoename knop
Power knop

Snelheidsreductieknop
versnellerElektrische remknop

8.1 Knop
Er zijn drie knoppen op de monitor         Aan-uitknop, snelheidsverhogingsknop en aan / uit-knop
snelheidsreductie

8.2 Operatie

batterij

mars

kilometerstand

snelheid

tijd

Aan: houd de aan / uit-knop ingedrukt totdat de lichten op de monitor aangaan
Uit: houd de aan / uit-knop ingedrukt totdat de monitor wordt uitgeschakeld en het systeem wordt 
uitgeschakeld.
1. Batterijbeeld op scherm:                  toont de resterende batterijcapaciteit          
2. Automatische uitschakeling: zodra de monitor langer dan 5 minuten niet meer werkt (knoppen voor 
versnellen / vertragen), wordt de E-Scooter automatisch uitgeschakeld
Informatie weergeven: wanneer de E-Scooter is ingeschakeld, drukt u kort op de aan / uit-knop        ,   
Wijzig de informatie die respectievelijk op de monitor, TIJD, DIS en andere functies wordt weergegeven.
Wanneer u de tijd toont, geeft dit de activiteitstijd aan zodra deze is ingeschakeld. De tijd wordt geëlimineerd 
zodra deze is uitgeschakeld. Wanneer DIS wordt weergegeven, geeft dit aan dat de afgelegde afstand na het 
inschakelen is verwijderd en wordt verwijderd zodra het wordt uitgeschakeld. Wanneer u ODO toont, geeft 
dit de totale kilometerstand aan, die behouden blijft, tenzij deze handmatig wordt verwijderd.
Schakel van versnelling: Druk kort op de versnellingsknop en de snelheidsreductieknop, wijzig het versne-
llingsniveau (versnelling 3 is hoge snelheid, versnelling 2 is gemiddelde snelheid en versnelling 1 is lage 
snelheid).
Versnelling: Druk zachtjes op de gashendel om te versnellen (de diepte van de pulsatie is gerelateerd aan de 
versnelling).
Vertraging: druk licht op de hendel om de te vertragen snelheid te verlagen. Hoe dieper de pulsatie, hoe 
groter de vertraging (de vertraging is relevant voor de pulsatie, en te hard drukken kan de remkracht niet 
verhogen en kan schade aan de remhendel veroorzaken).
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Belangrijk: Druk tegelijkertijd op de knoppen OMHOOG en OMLAAG, druk vervolgens op de aan / 
uit-knop en selecteer modus 04, wanneer de parameterwaarde 0 is, begint met nul. Wanneer de 
parameterwaarde 1 is, begint deze met niet-nul.

(Begin helemaal opnieuw: wanneer de E-Scooter in de geparkeerde modus start, drukt u op het 
gaspedaal om te beginnen met rijden.)
(Start van niet-nul: wanneer het begint, is de E-Scooter statisch, druk op het gaspedaal en de E-Scooter 
werkt niet, duw de E-Scooter handmatig om te beginnen met rijden, de E-scooter zal werken.
fabrieksinstelling is "nul")

Afhankelijk van de manier waarop u kiest, moet u de E-Scooter handmatig met uw voet verplaatsen voordat 
de versnellingsregelaars in werking worden gesteld.

9. Handleiding

Koplamp schakelaar

Achterrem

1. Druk op de knop Versnellen en vertragen om het snelheidsniveau aan te passen
2. Druk op het gaspedaal zodat u kunt versnellen en rijden.
3. Druk op de remknop om te remmen.
4. Druk tegelijkertijd op het gaspedaal en de elektrische rem, de E-Scooter remt automatisch.
5. Voor de veiligheid moet het achterwielremsysteem worden gebruikt wanneer met hoge snelheid 
wordt gereden.
6. Druk 's nachts op de koplampknop om de koplamp in te schakelen.
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10. Lijst met parameters
 

parameter  rang  

afmeting 

Gevouwen maat (m)  1.08*0.42*0.28 

Ingezette grootte (m) 0.98*0.42*1.08 

  1.13*0.22*0.33 

kwaliteit 
Belasting (kg)  100 

gewicht E-scooter 8.5 

Rijden staat  Leeftijd (jaren) 14+ 

E-Scooter 

Maximale snelheid (maximaal 
rijden) (km / h)  20 

Max afstand  (km) 12 

grond  Nivellering en
droog oppervlak 

batterij 
 

Type: batterij Li-ion 

Nominale spanning (V) 25.2 

Ingangsspanning (V)  29.4 

Batterijcapaciteit (mAH)  4000 

motor 
Motorvermogen (W)  250 

Geluidsemissie (DB)  emissie <70 DB  
(A) 

Acculader  

Nominale ingangsspanning (V) 100-240 

Nominale uitgangsspanning (V) 29.4 

Stroom (A)  1.5 

Oplaadtijd (h)  3 

 

E-scooter
Model: IN65250
Ingang: 100V-240V     1.5A (Max)
Uitgang: 29.4      V 1.5A
Maximale snelheid: 20 km / u
Gewicht: 8,5 kg
Bouwjaar: 2019
Maximale belasting: 100 kg
Batterij: 25.2V / 4Ah
Verbruik: 250 W
Laad de E-Scooter op met de originele XHK-922-29415 lader.
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11. De E-Scooter veilig parkeren
Zodra u de E-Scooter hebt gestopt, stapt u uit en laat u de zijstandaard zakken met uw rechtervoet om 
de E-Scooter te ondersteunen. De zijstandaard bevindt zich aan de linkerkant van de E-Scooter onder de 
basistafel.
Voordat u weer gaat rijden, tilt u de zijsteun op zodat deze parallel is aan de basisplaat.

12. Veilig transport
Pak de E-Scooter plat in, laat de E-Scooter niet vallen tijdens het transport, het is verboden om de E-Scooter in 
de buurt van vuur of explosieve materialen te plaatsen.

13. Waarschuwingen
13.1 Rijrisico's

LET OP
Leer eerst veilig rijden voordat u de e-scooter met hoge snelheid bestuurt.
- Niet-naleving, verlies van controle, valpartijen en overtredingen van de regels kunnen letsel veroorzaken
- Snelheid en bereik zijn afhankelijk van het gewicht, de helling van het terrein, de temperatuur en het rijden.
- Draag etui en beschermende kleding tijdens het rijden op de E-Scooter.
- Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u de E-Scooter gaat besturen.
- Alleen voor gebruik in droge omgevingen.
- De E-Scooter kan niet worden gebruikt op openbare wegen (die niet zijn bedoeld voor gebruik)
- Controleer of dit product voldoet aan de lokale voorschriften
- Alleen voor huishoudelijk gebruik

13.2 voorbereiding
-Laad eerst de batterij volledig op.
- Draag een helm, knie- en elleboogbeschermers
- Draag geen losse kleding of veters die aan de wielen van de E-Scooter kunnen worden bevestigd.

13.3 Gewichtsbeperkingen
Redenen voor gewichtsbeperking:
- Voorkom schade door overbelasting.
- Maximale capaciteit: 100 kg.

LET OP
Probeer niet te snel te draaien.
LET OP
Lithiumbatterij binnenin
LET OP
Als de E-Scooter wordt uitgeschakeld, vergrendelt het systeem het voertuig automatisch.
Het kan weer worden ontgrendeld door op aan / uit te drukken
- Gebruik het artikel alleen bij temperaturen tussen -10 ºC en +45 ºC

13.4 Afstand per lading
De maximale afstand die moet worden afgelegd met de accu volledig opgeladen en in optimale omstandigheden 
is 12 km, hoewel deze maximale afstand kan worden beïnvloed, afhankelijk van verschillende factoren: - Topo-
grafie: op vlakke wegen heeft u een grotere afstandscapaciteit dan op oneffen terrein.
- Gewicht: de afstand is afhankelijk van het gewicht van de gebruiker.
- Temperatuur: extreme temperaturen verminderen de afstand.
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- Onderhoud: als de E-Scooter correct is opgeladen en de batterij in goede staat wordt gehouden
voorwaarden wordt de afstand verlengd.
- Rijstijl en snelheid: de afstand is groter bij een constante snelheid in plaats van
frequente stops en starts, versnellingen en remmen.

13.5 Veilig rijden
Dit hoofdstuk richt zich op beveiliging, ervaring en kennisgevingen. Lees voordat u het voertuig bedient
Alle installatie- en bedieningsgids met AANDACHT.

LET OP: 
Raak vertrouwd met het voertuig voordat u het gebruikt, zodat u de E-Scooter in topconditie kunt houden.
- Neem alle veiligheidsinstructies in acht wanneer u de e-scooter bestuurt.
- De E-Scooter is ontworpen voor persoonlijk gebruik / entertainment. Vermijd het gebruik op openbare 
wegen / op wegen.
- Het wordt niet aanbevolen dat kinderen, ouderen en zwangere vrouwen het voertuig gebruiken.
- Het wordt niet aanbevolen dat mensen met een beperkt evenwichtsgevoel de E-Scooter besturen.
- Rijd niet met de e-scooter onder invloed van alcohol of andere stoffen.
- Draag geen voorwerpen tijdens het rijden.
- Zorg ervoor dat u goed zicht hebt voordat u veilig met de E-Scooter kunt rijden.
- Tijdens het rijden moeten uw voeten altijd op de basis staan.
- De E-Scooter is geschikt voor slechts één persoon.
- Start of stop niet abrupt.
- Vermijd rijden op steile hellingen.
- Stop met het besturen van de E-Scooter als u een stevig voorwerp (zoals een muur of andere structuur) raakt.
- Rijd niet op donkere plaatsen of met slecht zicht.
- Rijd op eigen risico met de E-Scooter, wij aanvaarden geen verantwoordelijkheid voor ongevallen of schade.
- Rijd met een veilige snelheid waarmee u op elk gewenst moment kunt stoppen.
- Houd de E-Scooter op voldoende afstand van andere mensen en vermijd botsingen.
- Draai met een geleidelijk evenwicht, plotselinge bewegingen kunnen leiden tot vallen.
- Rijd niet in de regen of natte omstandigheden. Rijd alleen bij droog weer.
- Vermijd indien mogelijk rijden over obstakels en vermijd sneeuw, ijs en gladde oppervlakken.
- Vermijd indien mogelijk rijden op textiel, kleine takken en stenen.
- Vermijd indien mogelijk rijden op smalle plaatsen of op plaatsen met obstakels.
- Over en / of met de e-scooter springen zal schade veroorzaken die niet onder de garantie valt. Er bestaat een 
risico op letsel. letsel
en schade als gevolg van "pirouettes / trucs" vallen niet onder de garantie.

13.6 Belasting
- Zorg ervoor dat de E-Scooter, lader en DC-laadadapter altijd droog zijn.
- Opmerking: gebruik ALLEEN de XHK-922-29415-lader die is meegeleverd met de lader om deze e-scooter op te 
laden uitgang: 29,4 V -1,5 A.
- Het gebruik van een andere lader kan schade en andere potentiële risico's voor het item veroorzaken. 
Bovendien verliest u er een soort garantie door de fabrikant.
- Gebruik in DC-adapter om op te laden in een conventionele stekker.
- Controleer of het groene lampje van de adapter brandt.
- De rode indicator licht op wanneer deze is opgeladen; Als dit niet het geval is, controleer dan de verbindingen.
- Als de laderindicator van rood naar groen verandert, is de batterij volledig opgeladen.
- Nu kunt u de laadcyclus stoppen. Overbelasting vermindert de levensduur van de batterij.
- Het laadproces duurt maximaal 3 uur. Laad de batterij niet langer dan 3 uur op. Na 3 uur ontdekken
Necta apparaatlader en stroomvoorziening. Overbelasting vermindert de levensduur van de batterij.
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- Het product mag niet voor langere tijd worden opgeladen.
- Houd het artikel altijd in de gaten tijdens het laden.
- Laad het artikel alleen bij temperaturen tussen 0 ºC en +45 ºC.
- Bij het opladen bij hogere of lagere temperaturen bestaat het risico dat de prestaties van de
De batterij is bijna leeg, daarom is er een potentieel risico op letsel en materiële schade.
- Bewaar en laad het artikel op een open, droge plaats uit de buurt van brandbare materialen.
- Plaats het item niet in direct zonlicht of in de buurt van vlammen.
- Laad het item niet onmiddellijk na gebruik. Laat het artikel afkoelen tijdens
ongeveer een uur voor het opladen.
- Haal het artikel niet uit de verpakking om het te laden en bewaar het vervolgens opnieuw.
- Het artikel wordt over het algemeen gedeeltelijk uit de fabriek geladen. Houd het item gedeeltelijk geladen
Tot het gebruik ervan.
- Laat de E-Scooter minimaal 1 uur afkoelen voordat u deze opnieuw inpakt.
- Stel het item niet bloot aan de zon in een voertuig.

LET OP
De E-Scooter mag niet worden gebruikt tijdens het opladen!
- De LED-indicator op de batterijlader is rood tijdens het laadproces.
- De led-indicator van de batterijlader is groen wanneer het laadproces is voltooid.
- Koppel na het opladen de lader los van de stroombron en de E-Scooter.

LET OP
Sluit de bij de E-Scooter geleverde DC-kabel alleen aan op de DC-wandlamp.
- Steek geen vreemde voorwerpen in de DC-wandlamp.

LET OP
- Verwijder de beschermkap van de DC-wandlamp niet.
- Verwijder de afdekking alleen wanneer u de E-Scooter laadt!
- Trek na het opladen de DC-stekker uit het stopcontact en sluit de DC-wandlamp weer met de beschermkap!

LET OP
Zorg ervoor dat er geen water of andere vloeistof in de interne componenten van de E-Scooter komt, anders 
kunnen de elektronische componenten / batterijen van het item permanent worden beschadigd. Er bestaat 
een risico op letsel.

LET OP
- Als u de E-Scooterbehuizing opent, vervalt automatisch de garantie.

LET OP
- Bewaar altijd de beschermkap op de DC-connector!
- Verwijder de afdekking alleen wanneer u de E-Scooter laadt!
- Wanneer u klaar bent met opladen, haalt u de DC-stekker eruit en plaatst u de beschermkap terug op de 
DC-connector!

LET OP
- Draag een helm en beschermende kleding voordat u de E-Scooter gebruikt.
- Lees de handleiding aandachtig door voordat u de E-Scooter gebruikt.
- De e-scooter is niet bedoeld voor gebruik op de openbare weg of in het verkeer.
- De e-scooter mag alleen worden gebruikt op vlakke en droge oppervlakken.
- Alleen voor huishoudelijk gebruik.
- De E-Scooter kan niet worden gebruikt door kinderen jonger dan 14 jaar.
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ALLE RECHTEN VOORBEHOUDEN, AUTEURSRECHT INNOVA CELULAR S.L.

Elektrische apparatuur, elektronische apparatuur en batterijen zijn gemarkeerd met de doorstreepte 
vuilnisbak, zoals hierboven te zien is. Dit symbool betekent dat elektrische apparatuur, elektronische 
apparatuur en batterijen niet met ander huishoudelijk afval mogen worden weggegooid, als ze niet 
afzonderlijk worden verwijderd.

Als eindgebruiker is het belangrijk dat u uw gebruikte batterijen weggooit op een geschikte plaats die 
geschikt is voor dergelijk gebruik. Op deze manier zorgt u ervoor dat de batterij wordt gerecycled volgens 
de wetgeving en zonder het milieu te beschadigen.

Alle steden hebben inzamelpunten ingesteld, waar elektrische apparatuur, elektronische apparatuur en 
batterijen gratis kunnen worden bezorgd of thuis kunnen worden opgehaald. er
Aanvullende informatie beschikbaar op de technische afdeling van uw stad.

INNOVA CELULAR S.L. 
C/ Severo Ochoa Nº 9 Modulo B Nave 8 – 28522
Rivas Vaciamadrid Madrid Spain
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Noot: Stel het skateboard niet bloot aan extreme temperaturen, de batterij kan exploderen

Betreffende de IN65250 batterijlading

Belangrijk - Lees alstublieft

Geachte klant Wij wensen u veel plezier met uw nieuwe E-Scooter.
Het type batterij dat in deze e-scooters wordt gebruikt, is in de fabriek niet volledig opgeladen. En als ze niet 
worden gebruikt, kunnen ze langzaam worden gedownload.
Dit kan leiden tot een langzamere lading als de batterij volledig leeg is, maar dit wordt gedaan om schade 
aan de batterijcellen te voorkomen.

Als uw e-scooter niet kan worden opgeladen, voert u de volgende controles 
uit:

1. Laat de lader 6-7 uur aangesloten. Hierdoor wordt de batterij weer volledig opgeladen (het kan 3-4 uur 
duren voordat het normale opladen begint).
2. Als dit uw probleem niet oplost, moet u de E-Scooter handmatig monteren zonder hem aan te zetten.
Gebruik de impuls van uw benen om deze snelheid te geven, ongeveer 100 m, en sluit vervolgens de lader 
aan. De motor op het voorwiel helpt zo de laadfunctie te activeren en normaal op te laden.
(Volledig opladen duurt 2-3 uur als u dit op deze manier doet).

Garantiebrief

              

GARANTIE CERTIFICAAT
MATERIAAL

Model:

Serienummer:

OPRICHTING
Aankoopdatum:

Vestigingszegel

+34 902 090 079
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Conformiteitsverklaring

Hiermee verklaart INNOVA CELLULAR dat de 6.5 INCH ELEKTRISCHE MONOPATINE (E-SCOOTER-IN65250) 
(E-scooter) voldoet aan de essentiële vereisten en alle andere toepasselijke of afdwingbare bepalingen van de 
EG-richtlijnen 2014/30 / EU en RoHS 2011/65 / EU, van het Europees Parlement en de Raad, omgezet in Spaanse 
wetgeving bij Koninklijk Besluit 188/2016 van 6 mei 2016. Om de volledige conformiteitsverklaring te zien, kunt u toegang 
krijgen via de volgende link:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/declaracion/declaracion_scooter65250.pdf

Klantenservice
Alleen in het Engels en / of Spaans
Servicio de atención al cliente / Customer Service (Español / English): +34 902 090 079
Horario de atención al cliente: De lun. a Jue. de 08:00 a 14:00 y de 15:30 a 17:30 y los  Vier. de 
09:00 a 14:00
Working hours: Mon to Thu from 08:00 to 14:00 and from 15:30 to 17:30 and Fri. from 09:00 to 14:00
sac@innovacelular.com
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